
TÜ
RKM

EN
ISTAN

YŇ
 G

U
RLU

ŞYG
Y W

E BIN
AG

ÄRLIG
I                 CO

N
STRU

CTIO
N

  AN
D

 ARCH
ITECTU

RE O
F TU

RKM
EN

ISTAN
                 СТРО

И
ТЕЛЬСТВО

 И
 АРХИ

ТЕКТУРА ТУРКМ
ЕН

И
СТАН

А           2024_2_(38)

CONSTRUCTION  AND  ARCHITECTURE  OF  TURKMENISTAN

СТРОИТЕЛЬСТВО  И  АРХИТЕКТУРА  ТУРКМЕНИСТАНА

we
T Ü R K M E N I S T A N Y Ň

GURLUSYGY
BINAGARLIGIwww.construction.gov.tm

2024_2_(38)





1CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
СТРОИТЕЛЬСТВО И АРХИТЕКТУРА ТУРКМЕНИСТАНА

BEÝIKMAGTYMGULYNYŇ
ÝA DY GÄR LI GI 
MONUMENT TO THE GREAT 
MAGTYMGULY

ПАМЯТНИКВЕЛИКОМУ
МАХТУМКУЛИ

AKTU
AL / ACTU

AL / АКТУАЛ
ЬН

О

Вечером 17 мая в южной части 
туркменской столицы при 
участии Президента Сердара  

Бердымухамедова состоялось от
крытие монумента Махтумкули 
Фраги и нового культурно-парко
вого комплекса «Махтумкули Фра
ги». 

Данное знаменательное со
бытие служит своего рода про
логом к торжествам 2024 года, 
который как в Туркменистане, так 
и в масштабах международного 
сообщества проходит в контек
сте мероприятий, посвященных 
300-летию со дня рождения вели
кого философа и поэта Махтумку
ли, который своим бессмертным 
творчеством и именем вот уже 
триста лет прославляет туркмен.

Инициатором создания в жи
вописных предгорьях Копетдага 
культурно-паркового комплекса, 
в центре которого воздвигнут ве

Paý tag ty my zyň gü nor ta bö-
le gin de 17-nji maý ag şa my  
hor mat ly Pre zi den ti miz  

Ser dar Ber di mu ha me do wyň gat naş-
ma gyn da Mag tym gu ly Py ra gy nyň 
ýa dy gär li gi niň hem-de «Mag tym gu ly 
Py ra gy» me de ni-se ýil gäh top lu my-
nyň аçy lyş da ba ra sy bol dy.

 Bu şan ly wa ka 2024-nji ýyl da 
be ýik akyl dar we şa hyr Mag tym gu ly 
Py ra gy nyň dog lan gü nü niň 300 ýyl-
ly gy na ba gyş la nyp Türk me nis tan da 
we hal ka ra de re je sin de ge çi ril ýän 
da ba ra la ryň öz bo luş ly baş lan gy jy 
bo lup dur ýar. Mag tym gu ly Py ra gy 
öl mez-ýit mez dö re di ji li gi we ady bi-
len eý ýäm üç ýüz ýyl bä ri türk men 
hal ky nyň şan-şöh ra ty ny da ba ra lan-
dy ryp gel ýär.

 Kö pet da gyň aja ýyp dag ete-
gin de türk men we dün ýä ede bi ýa-
ty nyň meş hur we ki li niň heý ke li bi na 
edi len me de ni-se ýil gäh top lu my-
ny dö ret mek baş lan gy jy Gah ry man  

On the evening of May 17, 
in the southern part of the 
Turkmen capital, with the 

participation of President Serdar 
Berdimuhamedov, the opening of 
the Magtymguly Fragi monument 
and the new cultural and park 
complex «Magtymguly Fragi» 
took place. 

This significant event serves 
as a kind of prologue to the ce
lebrations of 2024, which both in 
Turkmenistan and throughout the 
international community takes 
place in the context of events de
dicated to the 300th anniversary 
of the birth of the great philo
sopher and poet Magtymguly, who 
has been glorifying the Turkmens 
with his immortal creativity and 
name for three hundred years.

The initiator of the creation of 
a cultural and park complex in the 
picturesque foothills of Kopetdag, 
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личественный памятник выдаю
щемуся классику национальной 
и мировой литературы, является  
Герой-Аркадаг  Гурбангулы  
Бердымухамедов, отмечающий 
значимую роль поэта в историчес-
кой, общественно-политической 
и культурной жизни нации. Ибо 
Махтумкули утвердился в душе 
народа наивысшим исповедани
ем вечных духовно-нравственных 
ценностей, прочно вошёл в его со
знание как ориентир, безошибоч
но определяющий, что есть добро 
и зло в жизни, и стал неугасимым 
светочем очей туркмен.

Как известно, претворяемая 
в жизнь в настоящее время под 
руководством главы государства 
масштабная градостроительная 
политика, является наглядным 
подтверждением успешного осу
ществления начатых Героем- 
Аркадагом прогрессивных пре
образовательных программ. В ре
зультате, за последние годы на 
юге столицы на фоне живописных 
предгорий Копетдага сформирован 
уникальный городской ландшафт, 
органично сочетающий в себе воз
водимые по оригинальным проектам 
высотные здания, современную до
рожно-транспортную инфраструкту
ру и массивные лесопарковые зоны.

Вместе с тем в обновляемом 
облике Ашхабада, признанном 
жемчужиной Центральной Азии, 
наглядно отражается поступа
тельная динамика социально-эко
номического прогресса Отчизны, 
её многоплановый потенциал, 
богатая история и национальные 
культурные традиции. Беломра
морная столица постоянно попол
няется новыми архитектурными 
ансамблями и благоустроенными 
жилыми массивами. 

Главный город страны год за 
годом расширяет свои границы, 
восхищая своим великолепием 
и неповторимой красотой, за ко
торую удостоен многих междуна

A r  k a  d a  g y  m y z  G u r b a n g u l y  
Ber di mu ha me dow ta ra pyn dan öňe 
sü rül di. Gah ry man Ar ka da gy myz 
şa hy ryň türk men hal ky nyň ta ry hy, 
jem gy ýet çi lik-sy ýa sy we me de-
ni dur mu şyn da ky mö hüm or nu ny 
bel le ýär. Çün ki Mag tym gu ly adam-
la ryň kal byn da he mi şe lik orun al-
dy, dur muş da ky ýag şy-ýa ma ny 
ýal ňyş syz kes git le ýän ýol gör ke zi ji 
hök mün de aňy na berk or na dy we 
türk men ru hu nyň öç me jek nu ru na 
öw rül di.

 Mä lim bol şy ýa ly, hä zir ki wagt-
da döw let Baş tu ta ny my zyň ýol baş-
çy ly gyn da dur mu şa ge çi ril ýän giň 
ge rim li şä her gur lu şyk sy ýa sa ty 
Gah ry man Ar ka da gy myz ta ra pyn-
dan ba şy baş la nan oňyn öz gert me-
ler mak sat na ma la ry nyň üs tün lik li 
dur mu şa ge çi ril ýän di gi niň aý dyň 
su but na ma sy dyr. Ne ti je de, soň ky 
ýyl lar da paý tag ty my zyň gü nor ta-
syn da, Kö pet da gyň dag etek le rin de 
öz bo luş ly tas la ma lar esa syn da gur-
lan be lent bi na la ry, hä zir ki za man 
ýol-ulag inf rast ruk tu ra sy ny we iri 
to kaý-se ýil gäh zo lak la ry ny özün-
de jem le ýän aja ýyp land şaf y eme le 
gel di.

 Şol bir wag tyň özün de, Mer ke-
zi Azi ýa nyň mer je ni diý lip yk rar edi-
len Aş ga ba dyň düýp gö ter tä ze le nen 
keş bin de Wa ta ny my zyň dur muş-
yk dy sa dy ösü şi niň ok gun ly dep gi ni, 
köp ta rap la ýyn müm kin çi lik le ri, baý 
ta ry hy we mil li me de ni däp le ri aý-
dyň be ýa ny ny tap ýar. Ak mer mer li 
paý tag ty myz tä ze bi na gär lik çöz-

in the center of which a majes
tic monument to the outstanding 
classic of national and world lite
rature is erected, is HeroArkadag  
Gurbanguly Berdimuhamedov, cel
ebrating the significant role of the 
poet in the historical, sociopoliti
cal and cultural life of the nation. 
Magtymguly established himself 
in the soul of the people with the 
highest confession of eternal spi
ritual and moral values, firmly en
tered into their consciousness as a 
guideline that unmistakably deter
mines what is good and evil in life, 
and became an unquenchable light 
in the eyes of the Turkmens.

As is known, the largescale 
urban planning policy current
ly being implemented under the 
leadership of the head of state is 
a clear confirmation of the suc
cessful implementation of the 
progressive transformation pro
grams initiated by HeroArkadag. 
As a result, in recent years, in the 
south of the capital, against the 
backdrop of the picturesque foot
hills of the Kopetdag, a unique ur
ban landscape has been formed, 
organically combining highrise 
buildings erected according to 
original designs, modern road 
and transport infrastructure and 
massive forested park areas.

At the same time, the re
newed appearance of Ashgabat, 
recognized as the pearl of Central 
Asia, clearly reflects the progres
sive dynamics of the socioeco
nomic progress of the Motherland, 
its multifaceted potential, rich 
history and national cultural tradi
tions. The white marble capital is 
constantly being replenished with 
new architectural ensembles and 
comfortable residential areas.

The main city of the country 
expands its borders year after 
year, delighting with its splendor 
and unique beauty, for which it has 
been awarded many international 
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родных сертификатов. Ярким под
тверждением признания высокого 
качества возводимых здесь зданий 
и сооружений служит внесение 
ряда из них в Книгу рекордов Гин
несса. Безусловно, список досто
примечательностей туркменской 
столицы, который укрепляет свои 
позиции как один из красивейших 
и комфортных для проживания го
родов планеты, пополнит также от
крытый 17 мая новый объект.

Высота монумента, установ
ленного на естественной возвы
шенности, составляет 60 метров, а 
постамента, на котором высечены 
крылатые строки из стихотворе
ния великого гуманиста и мысли
теля Востока «Будущее Туркме
нии» и строки из стихотворения 
Героя-Аркадага «Кладезь разума 
Махтумкули Фраги» – 25 метров.

Следует отметить, что в 
дизайне культурно-паркового 
комплекса применены иннова

güt le ri we äh li amat lyk la ry bo lan 
ýa şa ýyş top lum la ry bi len bar ha gö-
zel leş ýär.

 Ýur du my zyň baş şä he ri öz 
çäk le ri ni ýyl-ýyl dan gi ňeld ýär, gaý-
ta lan ma jak gö zel li gi bi len haý ran 
gal dyr ýar. Şo nuň üçin paý tag ty myz 
köp san ly hal ka ra sertifikat la ry na 
my na syp bol dy. Şä he riň bi na la ry-
nyň en çe me si niň Gin ne siň re kord-
lar ki ta by na gi ri zil me gi gu rul ýan 
des ga la ryň ýo ka ry hi li niň yk rar na-
ma sy dyr. Ýer ýü zü niň iň owa dan 
hem-de ýa şa mak üçin amat ly şä-
her le ri niň bi ri hök mün de eýe le ýän 
or nu ny bar ha pug ta lan dyr ýan paý-
tag ty my zyň köp san ly gö zel ýer le-
ri niň ha ta ry na açyl ýan tä ze top lum 
hem go şu lar.

 Te bi gy be lent lik de gur lan ýa-
dy gär li giň be ýik li gi 60 metr, şa-
hy ryň «Türk me niň» goş gu syn dan 
ga nat ly se tir ler hem-de Gah ry man  
Ar ka da gy my zyň «Pä him-paý has 
um ma ny Mag tym gu ly Py ra gy» at ly 

certificates. A clear confirma
tion of the recognition of the high 
quality of buildings and structures 
erected here is the inclusion of a 
number of them in the Guinness 
Book of Records. Of course, the 
list of attractions of the Turkmen 
capital, which is strengthening its 
position as one of the most beau
tiful and comfortable cities on 
the planet for living, will also be 
supplemented by a new facility 
opened on May 17.

The height of the monu
ment, installed on a natural hill, 
is 60 meters, and the pedestal 
on which winged lines from the 
poem of the great humanist and 
thinker of the East «The Future 
of Turkmenistan» and lines from 
the poem by HeroArkadag «The 
Treasury  of wisdom Magtymguly 
Fragi» are carved is 25 meters.

It should be noted that inno
vative technologies are used in the 
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ционные технологии, а с помо
щью современных осветительных 
приборов и лазерных лучей ярко 
освещаются скульптура Махтум
кули Фраги, а также высеченные 
в мраморе слова Национального  
Лидера туркменского народа о 
мас тере художественного слова 
из книги «Неугасимый светоч в 
венце души»:

«Махтумкули Фраги, своим 
замечательным творчеством оза
ривший путь туркменского народа 
к свободе и независимости, взы
вающий к душевной доброте, стал 
для него одним из самых почитае
мых поэтов». 

Уникальным компонентом 
архитектуры комплекса стала 
аллея знаменитых поэтов-клас
сиков и мыслителей с мировым 
именем, представляющих различ
ные страны и континенты. Мону
менты, установленные в их честь, 
олицетворяют дружбу, братство и 
добрососедство народов, к чему 
призывал в своих бессмертных 
произведениях Махтумкули Фра
ги.

Так, здесь расположены па
мятники таких известных прозаи
ков и поэтов, философов, как Саят-
Нова, Янка Купала, Ду Фу, Оноре 
де Бальзак, Шота Руставели, Ио
ганн Вольфганг фон Гёте, Шандор 
Петёфи, Рабиндранат Тагор, Хафиз 
Ширази, Данте Алигьери, Ясунари 
Кавабата, Курмангазы Сагырбайу
лы, Чингиз Айтматов, Раджа Али 
Хаджи, Адам Мицкевич, Михай 
Эминеску, Фёдор Достоевский, 
Хуан Рамон Хименес, Сайидо На
сафи, Юнус Эмре, Григорий Сково
рода, Уильям Шекспир, Лэнгстон 
Хьюз, Алишер Навои. Каждая из 
работ отражает характерные чер
ты образов, а многозначные де
тали раскрывают особенности их 
деятельности.

Государственное информационное 
агентство Туркменистана

goş gu syn dan se tir ler ýa zy lan bin ýa-
dyň be ýik li gi bol sa 25 met re deň dir.

Me de ni-se ýil gäh top lu myn da 
in no wa sion teh no lo gi ýa la ryň ula ny-
lan dy gy ny bel le mek ge rek, hä zir ki 
za man yşyk lan dy ryş en jam la ry we 
la zer şöh le le ri ar ka ly bol sa Mag tym-
gu ly Py ra gy nyň heý ke li ýag ty lan-
dy ryl ýar we türk men hal ky nyň Mil li 
Li de ri niň «Yn san kal by nyň öç me jek 
nu ry» at ly ki ta byn dan be ýik söz us-
sa dy ba ra da: «Aja ýyp şy gyr la ry bi-
len yn san kal by ny ýag şy lyk nu ru na 
be zän türk me niñ akyl dar og ly Mag-
tym gu ly Py ra gy nyñ mer te be si türk-
men hal ky üçin iñ be lent de go ýul ýan 
mu kad des lik le riñ bi ri dir» di ýen se-
tir le ri ba ýyr la ryň ýü zün de şöh le len-
di ril ýär.

 Dür li ýurt la ra we yk lym la ra 
we kil çi lik ed ýän meş hur nus ga wy 
şa hyr la ryň we dün ýä bel li akyl dar-
la ryň se ýil gä hi top lu myň bi na gär-
li gi niň aý ra tyn tä sin bö le gi ni eme le 
ge tir ýär. Ola ryň hor ma ty na otur dy-
lan ýa dy gär lik ler dost-do gan ly gy we 
halk la ryň hoş ni ýet li goň şu çy ly gy-
ny ala mat lan dyr ýar, bu ýö rel ge le ri 
Mag tym gu ly Py ra gy öl mez-ýit mez 
eser le rin de ün däp dir. 

 Şeý le lik de, bu ýer de Sa ýat No-
wa, Ýan ka Ku pa la, Du Fu, Ono re 
de Bal zak, Şo ta Rus ta we li, Io gan 
Wolf gang fon Gýo te, Şan dor Pet o-
fi, Ra bind ra nat Ta gor, Ha fyz Şi ra zi, 
Dan te Alig ýe ri, Ýa su na ri Ka wa ba-
ta, Kur man ga zy Sa gyr ba ýu ly, Çin-
giz Aýt ma tow, Ra ja Ali Ha jy, Adam 
Mis ke wiç, Mi haýi Emi nes ku, Fýo dor 
Dos to ýews kiý, Hu an Ra mon Hi me-
nes, Sa ýi do Na sa fi, Ýu nus Em re, Gri-
go riý Sko wo ro da, Wil ýam Şeks pir, 
Längs ton Hýuz, Aly şer No wa ýy ýa ly 
meş hur ýa zy jy la ryň we şa hyr la ryň 
ýa dy gär lik le ri ýer leş ýär. Heý kel le riň 
her bi ri keşp le riň hä si ýet li ta rap la ry-
ny şöh le len dir ýär we in çe lik bi len iş-
le nen köp ta rap ly şe kil ler ola ryň dö-
re di ji li gi niň aý ra tyn lyk la ry ny aç ýar.

Türkmen Döwlet 
habarlary agentligi

design of the cultural and park com
plex, and with the help of modern 
lighting devices and laser beams, 
the sculpture of Magtymguly Fragi 
is brightly illuminated, as well as 
the words of the National Leader 
of the Turkmen people carved in 
marble about the master of artis
tic expression from the book “The 
Unquenchable Light in the Crown 
souls":

«Magtymguly Fragi, who 
with his remarkable creativi
ty illuminated the path of the 
Turkmen people to freedom and 
independence, calling for spi
ritual kindness, became one 
of the most revered poets for 
him». A unique component of 
the complex’s architecture was 
the alley of famous classical  
poets and worldfamous thinkers 
representing various countries 
and continents. The monuments 
erected in their honor personify 
the friendship, brotherhood and 
good neighborliness of peoples, 
which Magtymguly Fragi called 
for in his immortal works.

Thus, here are monuments 
of such famous prose writers and 
poets, philosophers as SayatNo
va, Yanka Kupala, Du Fu, Honore 
de Balzac, Shota Rustaveli, Jo
hann Wolfgang von Goethe, San
dor Petofi, Rabindranath Tagore, 
Hafiz Shirazi, Dante Alighieri, 
Yasunari Kawabata , Kurmangazy 
Sagyrbayuly, Chingiz Aitmatov, 
Raja Ali Hadji, Adam Mickiewicz, 
Mihai Eminescu, Fyodor Dosto
evsky, Juan Ramon Jimenez, Say
ido Nasafi, Yunus Emre, Grigory 
Skovoroda, William Shakespeare, 
Langston Hughes, Alisher Navoi. 
Each of the works reflects the 
characteristic features of the ima
ges, and ambiguous details reveal 
the features of their activities.

 State News Agency 
of Turkmenistan
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P aý tag ty my zyň gü nor ta kün je-
gin de, Ko pet da gyň aja ýyp dag 
ger şin dä ki Mag tym gu ly Py ra-

gy nyň ägirt uly heý ke li al ny myz da 
ör bo ýu na ga lyp dur. Bu aja ýyp ýa-
dy gär li giň açy ly şy be ýik söz us sa-
dy nyň dog lan gü nü niň 300 ýyl ly gy na 
ba gyş landy. Mil li we dün ýä ede bi ýa-
ty nyň nus ga wy şa hy ry Mag tym gu ly 
Py ra ga ba gyş lap se bit de de ňi-ta ýy 
bol ma dyk me de ni-se ýil gäh top lu-
my ny dö ret mek baş lan gy jy nyň hem 
Mil li li de ri miz, Türk me nis ta nyň Halk 

In the south of the Turkmen 
capital, in the picturesque 
foothills of the Kopetdag, 

stands the majestic monument to 
Magtymguly Fragi, the opening of 
which is timed to coincide with 
the 300th anniversary of the birth 
of the great master of words. The 
initiator of the creation of a cul
tural and park complex dedica
ted to the classics of national and 
world literature is the National 
Leader of the Turkmen people, 

На юге туркменской столицы, 
в живописных предгорьях 
Копетдага, возвышается 

величественный монумент Мах
тумкули Фраги, открытие кото-
рого приурочено к 300-летию со 
дня рождения великого мастера 
слова. Инициатором создания 
культурно-паркового комплекса, 
посвященного классику нацио
нальной и мировой литературы, 
является Национальный лидер 
туркменского народа, Председа
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Mas la ha ty nyň baş ly gy Gurbanguly 
Ber di mu ha me do wa de giş li di gi ni, 
onuň hut özü niň bu bi na nyň gur lu şy-
gy bi len yzy gi der li gy zyk la nan dy gy ny 
bel le mek ge rek. 

Be ýik li gi 60 metr bo lan äpet 
heý kel şa hy ryň özü ne, kal by na, pi-
kir le ri ne el my da ma gö zel lik we be-
ýik lik hök mün de hor mat go ýul jak-
dy gy nyň ala ma ty dyr. Heý ke le ta rap 
alyp bar ýan 216 sa ny bas gan çak we 
meý dan ça bar, şol be ýik lik de türk-
men paý tag ty nyň aja ýyp gör kü ni 
gör mek hem bol ýar. Şeý le ägirt uly 
tas la ma nyň dur mu şa ge çi ril me gi, 
Mag tym gu ly Py ra gy nyň dur mu şy we 
dö re di ji li gi mil le tiň özü ni ta na mak ly-
gy, alan ede bi di li, gel je giň ideal la ry, 
türk men hal ky nyň äh li gym mat lyk-
la ry nyň ma ny sy ny düz ýän ru hy-ah-
lak we es te ti ki is leg le ri bi len bag-
la ny şyk ly dy gy nyň, hal kyň akyl dar 
şa hy ra bo lan söý gü si niň ny şa ny  dyr. 
Heý ke liň daş ky gör nü şin de yl ham-
la nan be ýik şah sy ýe tiň dö re di ji lik li 
keş bi jan lan dy ry lyp dyr.

 Mag tym gu ly şa hy ry my zyň sag 
eli, goş gu la ryň oka lyş ähe ňi bi len 
er kin saz la şyp, az-kem sag ta ra pa 
uza ýar, sol elin de bol sa şa hyr ki ta by 
sak la ýar. Şa hy ryň göw re si öňe ok-

Chairman of the Halk Maslakhaty 
of Turkmenistan Gurbanguly  
Berdimuhamedov, who oversaw 
all stages of the construction of 
this unique facility.

The sculpture, which is 60 
meters high, looks majestic, sym
bolizing that the poet, his soul, 
his thoughts will always be ho
nored as something beautiful and 
sublime. There are 216 steps and 
platforms leading to the monu
ment, from which a magnifi
cent view of the Turkmen capital 
opens. The implementation of 
such a grandiose project is inten
ded to become a symbol of peo
ple’s love for the humanist poet, 
whose life and work are associ
ated with the nation’s selfaware
ness, the literary language it has 
acquired, the ideal of the future, 
everything that the Turkmen pe
ople value and which constitutes 
the meaning of their spiritual, 
moral and aesthetic aspirations.

The entire overall appearance 
of the monument is the image of 
a creative, inspired person. The 
poet’s right hand, with a relaxed 
gesture, as if accompanying the 
reading of poetry, is slightly moved 
behind his back; Magtymguly 
holds a book in his left. The poet’s 
figure is directed forward; the il
lusion of movement is emphasized 
by his slightly extended leg. When 
looking at this monument filled 
with movement, it seems as if 
Magtymguly is contemplating his 
native land from above, that in just 
a moment, the bronze statue will 
come to life, the poet will speak to 
his descendants.

The creation of the majestic 
sculptural image of Magtymguly 
Fragi was entrusted to the Peo
ple's Artist of Turkmenistan, 
twice laureate of the internatio
nal Magtymguly Prize, hono
rary elder of the people Saragt  
Babayev. A huge responsibility 

тель Халк Маслахаты Туркмениста
на Гурбангулы Бердымухамедов, 
который сам курировал все этапы 
строительства этого уникального 
объекта.

Скульптура, высота которой 
составляет 60 метров, выглядит 
величественно, являясь симво
лом того, что поэт, его душа, его 
мысли всегда будут чтимы как 
нечто прекрасное и возвышен
ное. К памятнику ведут 216 сту
пеней и площадки, с которых от
крывается великолепный вид на 
туркменскую столицу. Реализа
ция столь грандиозного проекта 
призвана стать символом народ
ной любви к поэту-гуманисту, с 
жизнью и творчеством которого 
сопряжены самосознание нации, 
обретённый ею литературный 
язык, идеал будущего, все, чем 
дорожит турк менский народ и 
что составляет смысл его духов
ных и нравственно-эстетических 
устремлений.

Весь  внешний вид памятника  
олицетворяет  образ творящего, 
вдохновенного человека. Пра
вая рука поэта непринужденным, 
словно сопровождающим чте
ние стихов жестом, чуть отведена 
за спину, в левой руке Махтум
кули держит книгу. Фигура по
эта устремлена вперед, иллюзию 
движения подчеркивает и немно
го выдвинутая вперед нога. При 
взгляде на этот наполненный дви
жением монумент кажется, будто 
Махтумкули созерцает с высоты 
родную землю, что еще мгнове
ние, и бронзовое изваяние ожи
вет, поэт заговорит со своими по
томками.

Создание величественного 
скульптурного образа Махтумку
ли Фраги было доверено народ
ному художнику Туркменистана, 
дважды лауреату международ
ной премии имени Махтумкули, 
почётному старейшине народа 
Сарагту Бабае ву. На плечи авто
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ра скульп туры легла огромная 
ответственность, так как изна
чально было очевидно то, что он 
создаёт, сохранится на века, мно
гие поколения увидят творение 
скульптора.

Завершение работы над вели
чественным памятником стало по
водом для нашей новой встречи с 
Сарагтом Бабаевым, в творчестве 
которого тема Махтумкули за
нимает особое место. Созданные 
народным художником скульп-
туры, изображающие великого 
туркменского поэта, установлены 
не только в Туркменистане, но и в 
ряде зарубежных государств. По 
сути, вся творческая биография 
автора на многие годы оказалась 
связанной с образом великого 
туркменского поэта. 

Работая над скульптурными 
портретами Махтумкули, Сарагт 
Бабаев все больше погружался 
в мир его глубокой философской 
поэзии. В мастерской ваятеля 
можно увидеть немало воплоще
ний образа великого поэта в ма
лых и крупных формах и из раз
личных материалов.

fell on the shoulders of the au
thor of the sculpture, since from 
the very beginning it was ob
vious: what he creates will be 
preserved for centuries, many  
generations will see the sculp
tor’s creation.

The completion of work on 
the majestic monument became 
the occasion for our new meeting 
with Saragt Babayev, in whose 
work the theme of Magtymguly 
occupies a special place. Sculp
tures depicting the great Turkmen 
poet created by the national artist 
were installed not only in Turk
menistan, but also in a number of 
foreign countries. 

In fact, the author’s entire 
creative biography for many years 
turned out to be associated with 
the image of the great Turkmen 
poet. Working on sculptural por
traits of Magtymguly, Saragt Ba
bayev became more and more 
immersed in the world of his 
deep philosophical poetry. In the 
sculptor’s workshop you can see 
many incarnations of the image of 
the great poet in small and large 
forms and from various materials.

du ry lan, bi raz öňe ädi len aýa gy bol sa 
heý ke li he re ke te ge tir ýän gör nüş de. 
He re ket aň lat ma lar bi len gur şa lan 
heý ke le na zar sa la nyň da, Mag tym-
gu ly dog duk me ka ny ny be ýik lik den 
syn la ýan ýa ly, sä hel sa lym dan bü-
rünç heý ke le jan gi rip, şa hyr öz ne-
sil le ri bi len söh be te gi räý jek ýa ly du-
ýul ýar.

Mag tym gu ly Py ra gy nyň aja ýyp 
heý kel keş bi ni dö ret mek Türk me-
nis ta nyň halk su rat ke şi, Mag tym gu-
ly adyn da ky Hal ka ra baý ra gy nyň iki 
gezek eýe si, Türk me nis ta nyň hor-
mat ly il ýa şu ly sy Sa ragt Ba ba ýe we 
yna nyl dy. Heý ke li dö ret mek de oňa 
uly jo gap kär çi lik düş di, se bä bi onuň 
dö ret jek ese ri asyr lar bo ýy sak la-
nyp, ne sil den-ne si le ba ky ýa dy gär lik 
bo lup gal jak dy gy mä lim di.

Aja ýyp ýa dy gär lik bi len bag ly iş-
le riň ta mam lan ma gy, dö re di ji li gin de 
Mag tym gu ly te ma sy na aý ra tyn orun 
ber ýän Sa ragt Ba ba ýew bi len ýe ne 
bir ge zek gö rüş mek müm kin çi li gi ni 
dö ret di. Halk su rat ke şi niň bu ugur da 
dö re den heý kel le ri di ňe bir Türk me-
nis tan da däl, eý sem bir nä çe da şa ry 
ýurt lar da-da go ýul dy. 

As lyn da, aw to ryň dö re di ji lik 
ter ji me ha ly köp ýyl la ryň do wa myn-
da be ýik türk men şa hy ry nyň keş-
bi bi len aý ryl maz bag la ny şyk ly dyr. 
Mag tym gu ly nyň heý ke li niň üs tün de 
iş le ýän wagt la ry, Sa ragt Ba ba ýew 
şa hy ryň pel se pe li şyg ry ýe ti niň dün-
ýä si ne has çuň ňur ara laş ýar dy. Heý-
kel ta ra şyň us sa ha na syn da ki çi hem 
uly göw rüm li, dür li es bap lar dan dö-
re di len be ýik şa hy ryň bir nä çe keşp-
le ri ni gör mek müm kindir.

Sa ragt Ba ba ýew Bal kan we laýa-
tyn da Mag tym gu ly nyň heý ke li ni dö-
re den de, be ýik akyl da ryň önüp-ösen 
hem-de ter bi ýe le nen gur şa wy bi len 
ta nyş dy. Türk me nis tan da dost luk ly 
ýurt la ra sow gat et mek mak sa dy bi-
len be ýik şa hy ryň heý kel le ri ni dö ret-
mek hem us sat ha ly pa yna nyl dy.

2008-nji ýy lyň maý aýyn da et-
ni ki türk men le riň uly bö le gi niň 
ýa şa ýan ýe ri bo lan Rus si ýa Fe de-
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ra si ýa sy nyň Staw ro pol se bi ti niň 
Bla go dar nens kiý et ra by nyň Edel baý 
oba syn da türk men akyl da ry Mag-
tym gu ly nyň il kin ji ýa dy gär lik heý ke-
li açyl dy. Bü rünç ýa dy gär lik oba nyň 
mer ke zin dä ki ýer li mek de biň çä gin-
de ýer leş di ril di.

Bir ýyl dan soň Rus si ýa nyň  
Ast ra han se bi ti niň do lan dy ryş mer-
ke zin de be ýik türk men şa hy ry nyň 
ýa dy gär li gi niň açy lyş da ba ra sy bol-
dy. Ýa dy gär lik Ast ra ha nyň 450 ýyl-
ly gy my na sy bet li şä he re sow gat 
edil di. Ýa dy gär li gi ýer leş dir mek üçin 
Ast ra ha nyň döw let uni wer si te ti niň 
go la ýyn da ky aja ýyp bag meý dan ça-
sy saý lan dy. Heý kel şa hy ryň kä mil 
ýa şyn da ky keş bi bo lup, onuň çuň ňur 
hy ýa ly pi kir le niş pur sa ty ny şe kil len-
di r ýär. 

2018-nji ýy lyň maý aýyn da Sa-
ragt Ba ba ýe wiň Mag tym gu ly Py ra ga 
ba gyş lan baş ga bir işi, bu se bit dä ki 
iň uly türk men dias po ra sy nyň ýa şa-
ýan ýe ri bo lan Ast ra han we la ýa ty nyň 
Pri wolžs kiý et ra by nyň Fun to wo oba-
syn da ýer leş di ril di. Rus si ýa döw le ti-
ne sow gat edi len şa hy ryň bu heý ke li 
türk men gur lu şyk çy la ry ta ra pyn dan 
ol ýer de gur lan mek de biň bi na sy ny 
be ze di.

Sa ragt Ba ba ýe wiň «Mag tym gu-
ly Py ra gy» ýa dy gär li gi Türk me nis-
tan ta ra pyn dan türk hal ky na hem 
sow gat edil di. 2012-nji ýyl da An-
ka ra da ky «Türk me nis tan» se ýil gä-
hin de onuň açy lyş da ba ra sy bol dy. 
Heý kel ta raş Mag tym gu ly nyň şah-
sy ýet ge ri mi ni, ýo ka ry yn san per-
wer lik mer te be si ni, ru hy be ýik li gi ni 
we çuň ňur ga raý şy ny do ly gör ke zip 
bil me gi ba şar dy. On da şa hy ryň iç ki 
dün ýä si niň çyl şy rym ly ly gy, duý gu-
lan ma sy nyň köp gy raňly ly gy, psi ho-
lo gi ýa sy, paý ha sy we yl ha my daş 
şe ki li niň asyl ly ýüz keş bi bi len däl-
de, eý sem he re ke ti we asu da ly gy, 
dur nuk ly ly gy we sa da ly gy özün de 
saz la şyk ly jem le ýän, tä ze he re ket-
len mä iter gi ber ýän şe ki liň üs ti bi len 
aç ylyp gör ke zil di.

While creating sculptu ral 
images of Magtymguly in the 
Balkan region, Saragt Babayev 
got acquainted with the cultu
ral and intellectual environment 
that nurtured the genius of Turk
men literature, and took into ac
count the historical, biographical 
and ethnographic context of his 
work. The master was entrus
ted with the creation of a number 
of sculptural images of the great 
Turkmen poet, donated by Turk
menistan to friendly countries. In 
May 2008, in the village of Edel
bay, Blagodarnensky district, 
Stavropol territory of the Rus
sian Federation, where a large 
Turkmen diaspora lives, a bust 
of Magtymguly, the first monu
ment to the Turkmen genius on 
Russian soil, was unveiled. The 
bronze monument was placed in 
the center of the village, on the 
territory of the local school.

A year later, the grand ope
ning of the monument to the great 
Turkmen poetthinker took place 
in the administrative center of the 
Astrakhan region of Russia. The 
monument was donated to the city 
in honor of the 450th anniversary 
of Astrakhan. A cozy picturesque 
square near Astrakhan State Uni
versity was chosen to place the 
monument. The sculpture repro
duces the poet’s appearance in 
adulthood; he is emphatically con
templative and depicted at the mo
ment of philosophical reflection. 

In May 2018, another work 
of Saragt Babayev settled in the 
Astrakhan region, in the village 
of Funtovo, Privolzhsky district, 
where the largest Turkmen dias
pora in this region lives. A bust of 
the poet decorated the building of 
a school erected by Turkmen buil
ders, which was donated to Russia.

The work «Monument to 
Magtymguly Fragi» by Saragt 
Babayev was donated by Turk

Создавая скульптурные об
разы Махтумкули в Балканском 
велаяте, Сарагт Бабаев знакомил
ся с культурно-интеллектуальной 
средой, взрастившей гения турк-
менской литературы, учитывал 
историко-биографический и этно
графический контекст его творче
ства. Мастеру было поручено соз
дание ряда скульптурных образов 
великого туркменского поэта, 
переданных Туркменистаном в дар 
дружественным странам. 

В мае 2008 года в селе Эдель
бай Благодарненского района 
Ставропольского края Российской 
Федерации, где проживает круп
ная туркменская диаспора, состо
ялось открытие бюста Махтумкули 
– первого памятника туркменско
му гению на российской земле. 
Бронзовый монумент поместили в 
центре села, на территории мест
ной школы.

Спустя год торжественное 
открытие памятника великому 
туркменскому поэту-мыслителю 
состоялось в административном 
центре Астраханской области Рос
сии. Монумент был передан в дар 
городу в честь 450-летия Астра-
хани. Для размещения памятника 
был выбран уютный живописный 
сквер рядом с Астраханским го
сударственным университетом. В 
скульптуре воспроизведены черты 
внешности поэта в зрелом возрас
те, он подчеркнуто созерцателен и 
изображён в момент философских 
размышлений. 

В мае 2018 года еще одна 
работа Сарагта Бабаева обосно
валась в Астраханской области, 
в селе Фунтово Приволжско
го ра йона, где проживает самая 
многочисленная в этом регионе 
туркменс кая диаспора. Бюст поэта 
украсил здание возведённое турк-
менскими строителями школы, ко
торое было передано в дар России.

Работа «Памятник Махтум
кули Фраги»  Сарагта Бабаева 
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Şu ýyl Mag tym gu ly nyň şan ly 
300 ýyl ly gy my na sy bet li beý le ki do-
gan lyk ýurt lar da-da şa hy ryň ýa dy-
gär lik le ri ni aç mak me ýil leş di ril ýär. 
Sa ragt Ba ba ýew Rus si ýa nyň me-
de ni merkezi Sankt-Pe ter burg üçin 
nus ga wy şa hy ryň heý kel şe ki li ni 
dö ret mek de hem uly iş alyp bar dy. 
Şu şan ly ýyl da heý kel ta ra şyň be ýik 
türk men şa hy ry na ba gyş lap dö re-
den heý ke li ni Ga za gys tan Res pub li-
ka sy nyň paý tag ty As ta na şä he rin de 
hem gur mak me ýil leş di ril ýär. «Bu 
heý kel le riň äh li je si şä girt le rim bi len, 
in di bol sa, şä girt le ri miň şä girt le ri bi-
len bi le lik de köp çü lik le ýin ýe ri ne ýe-
ti ri len iş le riň ne ti je si dir»- di ýip, us-
sat bel le ýär.

Sa ragt Ba ba ýew Mag tym gu ly 
Py ra gy nyň heý kel le ri ni dö re den de, 
he mi şe Türk me nis ta nyň halk su-
rat ke şi Aý han Ha jy ýe wiň dö re den 
şa hy ryň ka no ni ki keş bin den ugur 
al ýar dy. Heý kel ta ra şyň yn san per-
wer şa hy ra ba gyş lap dö re den ýa dy-
gär lik dir kom po zi si ýa la ryň sa ny nyň 
köp di gi ne ga ra maz dan, ola ryň bi ri-
niň beý le ki si ne meň ze ýä ni ýok.

 Mu nuň özi aw to ryň Mag tym gu-
ly nyň dö re di ji li gi niň düýp ma ny sy na 
dü şün ýän di gi ni aň lad ýar, diý mek ol 
bel li bir de re je de keş bi öz iç ki dün-
ýä sin den ge çir me li bol ýar. 

Sa ragt Ba ba ýe we be ýik söz 
us sa dy nyň kö pö wüş gin li şe kil le ri-
ni dö ret mä ge müm kin çi lik ber ýän 
saz la şyk ly şe kil le ri niň we pel se-
pe aý law la ry nyň berk bag la ny şy gy 
adam la ra di ňe bir su rat ke şiň pi kir-
le ri ne dü şün mä ge däl-de, eý sem 
ebe di lik hak da pi kir len mä ge iter gi 
ber ýär.

Heý kel ta raş Aş ga bat da giň ge-
rim li ge çi ril jek da ba ra – Mag tym gu ly 
Py ra gy nyň ýa dy gär li gi niň açyl ma-
gy na ga ra şyl ýan dy gy ny ýat lap, ägirt 
uly tas la ma ny dur mu şa ge çir me giň 
azap ly ýol la ryn dan di ňe bir şä girt le ri 
däl, eý sem köp san ly hü när men le riň 
egin deş ler to par la ry - ere di ji le riň, 
ga lyp çy la ryň, gur lu şyk çy la ryň, keb-
şir leý ji le riň, kran ope ra tor la ry nyň,  

menistan to the Turkish people. 
Its opening took place in the 
«Turkmenistan» park in Ankara 
in 2012. The sculptor managed to 
show the scale of Magtymguly’s 
personality, his high human dig
nity, elation and deep concen
tration. The complexity of the 
poet’s inner world, his mood 
and versatility are revealed not 
only through the psychologism 
of the image created in stone, a 
noble face radiating wisdom and 
inspiration, but also through a 
pose that harmoniously combines 
movement and peace, stability 
and that lightness that is the im
pulse of a new movement.

This year, for the 300th anni
versary of Magtymguly, it is also 
planned to open monuments to 
the poet abroad. Saragt Babayev 
did not stand aside, sculpting a 
sculptural image of the classical 
poet for St. Petersburg, the cul
tural capital of Russia. A monu
ment to the great Turkmen poet 
by Saragt Babayev is planned to 
be erected in the capital of the 
Republic of Kazakhstan, Astana, 
in the anniversary year. «All these 
monuments, the master notes, 
are the result of collective work in 
which his students, and now their 
students, took an active part».

When creating sculptural 
portraits of Magtymguly Fragi, 
Saragt Babayev always procee
ded from the canonical image 
of the poet created by people's 
Artist of Turkmenistan Aykhan 
Khadzhiev. But no matter how 
many monuments and composi
tions dedicated to the humanist 
poet were created by the sculp
tor, there are not two identical 
ones among them. 

The author expresses his 
understanding of the essence 
of Magtymguly’s poetry, which 
means that, to some extent, he 
refracts this image through his 

был передана Туркменистаном в 
дар турецкому народу. Открытие 
памятника состоялось в парке 
«Туркменис тан» города Анкары в 
2012 году. Скульптору удалось по
казать масштаб личности Махтум
кули, его высокое человеческое 
достоинство, душевный подъем 
и глубокую сосредоточенность. 
Сложность внутреннего мира по
эта, его настроение и многогран
ность раскрываются не только 
через психологизм созданного в 
камне образа, благородное лицо, 
излучающее мудрость и вдохнове
ние, но и через позу, гармонично 
сочетающую в себе движение и 
покой, устойчивость и ту лёгкость, 
которая является импульсом но
вого движения.

В текущем году к 300-летнему 
юбилею Махтумкули также запла
нировано открытие памятников 
поэту и в других странах. Сарагт 
Бабаев не остался в стороне, из
ваяв скульптурный образ поэта-
классика для Санкт-Петербурга 
– культурной столицы России. 
Памятник великому туркменскому 
поэту, созданный Сарагтом Баба
евым, в юбилейном году, запла
нировано установить и в столице 
Рес публики Казахстан – Астане. 
Все эти монументы, как отмечает 
мастер, результат коллективной 
работы, в которой активное уча
стие принимали его ученики, а те
перь уже и их ученики.

Создавая скульптурные пор
треты Махтумкули Фраги, Сарагт 
Бабаев всегда исходил из ка
нонического образа поэта, соз
данного народным художником 
Туркменис тана Айханом Хаджи
евым. Но как бы много ни было 
создано скульптором памятников, 
композиций, посвященных поэту-
гуманисту, среди них не найдется 
двух одинаковых. 

Автор выражает свое понима
ние сущности поэзии Махтумкули, 
а значит, в какой-то степени пре-
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ulag iş gär le ri niň hem yh las bi len 
gat na şan dyk la ry ny nyg ta ýar. 

«Iç ki meý da ny nyň giň li gi  
24 metr, be ýik li gi 60 metr bo lan ýa-
dy gär li gi dö re tmek işi 2021-nji ýy lyň 
1-nji ýan wa ryn da ba dal ga al dy, soň-
ra 17-nji few ral da 40 sa ny şä girt le-
rim bi len bu işe baş la dym. Işiň gi di şi 
ir sa gat 8-den ag şam 2-ä çen li do-
wam ed ýär di» – di ýip heý kel ta raş 
gür rüň ber ýär.

Heý ke liň gur lu şy gy bäş tap gyr-
dan yba rat bo lup, her si niň öz aý-
ra tyn lyk la ry bar dy. Be ýik akyl dar 
şa hy ryň keş bi ni mü di mi lik et mek 
üçin 860 ton na bü rünç we ondan-da 
köp räk ga ra me tal ge rek bol dy. Äpet 
heý ke liň berk li gi po lat di reg ler we 
için den gys ýan söýget ler bi len üp jün 
edil di.

Ýa dy gär lik be ýik li gi 15 met re 
ýet ýän uly we agyr bü rünç bö lek le-
rin den ýyg nal dy. Uly göw rüm li iş ler 
üçin be ton za wo du nyň bir se hi ýö-
ri te bö lü nip be ril di. Gur na mak işi 
dag al pi nist le ri niň işi ne meň ze ýär-
di. Işi mi ziň ta ry hy äh mi ýe ti ne göz 

inner world. The attraction to 
strict harmony of plastic forms 
and the philosophical subtext, 
which allows Saragt Babayev to 
create multilayered images of 
the great master of words, force 
people not only to understand 
the artist’s thoughts embedded in 
them, but also to reflect on eter
nal themes themselves.

Returning to the upcoming 
event  the opening of the large
scale Magtymguly monument in 
Ashgabat  the sculptor emphasi
zes that a large team of associates, 
including not only students, but 
also a large team of specialists: 
smelters, molders, builders, wel
ders, crane operators, transport 
workers went through the entire 
thorny path of implementing the 
grandiose project. 

Four hundred people took part 
in the creation of the 60meter 
monument, the internal diameter 
of which is 24 meters. «The work 
started on Ja nuary 1, 2021, and 
on February 17, I started sculpting 
with 40 students. We worked from 
8 a.m. to 2 a.m.».

The construction of the monu
ment included five stages, each 
with its own nuances. To perpe
tuate the image of the great po
etthinker, 860 tons of bronze and 
even more ferrous metal were re
quired. The strength of the gran
diose sculpture is ensured by steel 
supports and rods that hold it to
gether from the inside.

The monument was assem
bled from large and heavy bronze 
fragments, the tallest of which 
reached 15 meters. A concrete 
plant workshop was set aside 
especially for largescale work. 
The installation process was 
comparable to mountain clim
bers. «Rea lizing the historical 
significance of our work», says 
the sculptor, «we tried to record 
all stages on video and photos». 

ломляет этот образ через свой 
внутренний мир. 

Тяготение к строгой гармонии 
пластических форм и философский 
подтекст, позволяющий Сарагту 
Бабаеву создавать многослойные 
образы великого мастера слова, 
заставляют людей не только пони
мать заложенные в них мысли ху
дожника, но и размышлять самим 
над вечными темами.

Возвращаясь к – открытию 
масштабного монумента Мах
тумкули в Ашхабаде – скульптор 
подчеркивает, что весь тернистый 
путь реа лизации грандиозного 
проекта с ним прошёл большой 
коллектив сподвижников, в числе 
которых не только ученики, но и 
большая команда специалистов 
– плавильщиков, формовщиков, 
строителей, сварщиков, кранов
щиков, транспортников. В соз
дании 60-метрового памятника, 
диаметр внутренней площади 
которого составляет 24 метра, 
принимали участие 400 человек. 
«Работа стартовала 1 января 2021 
года, а 17 февраля я начал лепить 
вместе с 40 учениками. Работали 
с 8 утра до 2 часов ночи», - рас
сказывает скульптор.

Возведение монумента вклю
чало пять этапов, каждый отли
чался своими особенностями. Что
бы увековечить образ великого 
поэта-мыслителя, потребовалось 
860 тонн бронзы и еще больше 
чёрного металла. Прочность гран
диозной скульптуры обеспечива
ют стальные опоры и стержни, стя
гивающие ее изнутри.

Памятник собирался из 
больших и тяжёлых бронзовых 
фрагментов, самый высокий из 
которых достигал 15 метров. 
Специально для масштабных ра
бот было отведен цех бетонного 
завода. Процесс установки был 
сравним с восхождением альпи
нистов. «Осознавая историческую 
значимость нашей работы, – го
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ворит скульптор, – все этапы мы 
старались фиксировать на видео 
и фото». Последний фрагмент па
мятника – блок весом в 43 тонны – 
был установлен на самой его вы
сокой точке. «Очень нервничал, а 
когда установка была завершена, 
сам не верил, что мы сделали 
это!», – говорит автор монумента.

На момент посещения нами 
мастерской скульптора мы стали 
свидетелями того, что  с раннего 
утра и до поздней ночи  кипела ра
бота. Сарагт Бабаев вместе со сво
ей командой выполнял заказ на 
создание более двадцати скульп-
тур выдающихся представителей 
литературы разных стран, которые 
установлены на аллее культурно-
паркового комплекса Махтумку
ли Фраги, символизируя дружбу, 
братство и добрососедство наро
дов, к чему призывал в своих бес
смертных произведениях великий 
поэт-мыслитель.

The last fragment of the mo
nument  a block weighing 43 tons 
 was installed at its highest point. 
«I was very nervous, and when the 
installation was completed, I didn’t 
believe that we had done it!» says 
the author of the monument.

At the time of our visit to the 
sculptor’s workshop, work conti
nued to be in full swing here from 
early morning until late at night. 
Saragt Babayev, together with his 
team, carried out an order to crea
te more than twenty sculptures 
of outstanding representatives 
of literature from different coun
tries, which will be installed on 
the alley of the Magtymguly Fragi 
cultural and park complex, sym
bolizing friendship, brotherhood 
and good neighborliness of peo
ples, which the great poetthinker 
called for in his immortal works.

The task was not an easy 
one - to create specific historical 

ýe ti rip, äh li tap gyr la ry wi deo ýaz-
gy la ra we su rat la ra ge çir mä ge yh-
las et dik- di ýip, us sat heý kel ta raş 
bel le ýär. 

Ýa dy gär li giň soň ky bö le gi 43 
ton na ag ram ly blok bo lup, ol iň be ýik 
no ka dyn da otur dyl dy. Ýa dy gär li giň 
aw to ry: «Men ga ty tol gun ýar dym we 
gur na ma iş le ri ta mam la nan dan soň, 
mu ny ýe ri ne ýe ti ren di gi mi ze yna nyp 
bil me dim»-diý ýär.

Heý kel ta ra şyň us sa ha na sy na 
ba ryp gö re ni miz de, bu ýer de işiň ir  
säher den giç ag şa ma çen li gaý nap 
joş ýan dy gy na şa ýat bol duk. Sa ragt 
Ba ba ýew öz to pa ry bi len akyl dar 
şa hy ryň öl mez-ýit mez eser le rin de 
ça gy ry şy ýa ly, dost lu gy, do gan ly gy 
we hoş ni ýet li li gi ala mat lan dyr ýan 
me de ni we se ýil gäh top lu my nyň çä-
gin de gu rul jak dür li ýurt lar dan gör-
nük li ede bi ýat we kil le ri niň ýig ri mi-
den gow rak heý kel le ri ni dö ret mek 
ba ra da ky tab şy ry gy ýe ri ne ýe tir mek 
bi len meş gul dy. 
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Öň de goý lan me se le aň sat däl di 
- çe per saz la şyk ly şe kil ler de aý ra tyn 
ta ry hy şah sy ýet le ri dö ret mek bi len, 
olar da döw rüň ru hu ny, mil li öz bo luş-
ly ly gy şe kil len dir me li di. Ra bind ra nat 
Ta gor, Gýo te niň, Pe te fi niň, Dan te niň, 
Ali şer No wa ýy nyň, Ýan ka Ku pa la nyň, 
Ny za my Gen je wi niň, Kur man ga zy-
nyň, Adam Mis ke wi çiň, Mi hai Emi-
nes ku nyň, Längs to nyň, Şi ra zy nyň, 
Du Fu nyň, Ýa su na ri Ka wa ba ta nyň, 
Wi lyiam Şeks pi riň, Ono re de Bal za-
gyň, Fýo dor Dos to ýews ki niň, Çin giz 
Aýt ma to wyň heý kel le ri dün ýä me de-
ni ýe ti niň gör nük li we kil le ri niň al le ýa-
syn da öz orun la ry ny eýe lär ler.

Bü rünç den ýa sa lan heý kel le riň 
öl çeg le ri kes git le nil di - 3,5 metr we 
dü şe gi goş ma ça - 2,5 metr. Ola ryň 
nä hi li bol jak dy gy na heý kel ta ra şyň 
us sa ha na syn da ýer leş di ri len ki çi-
jik heý kel ler bi len ba ha be rip bo lar. 
Dün ýä ede bi ýa ty nyň, me de ni ýe ti-
niň gör nük li we kil le ri niň şe kil le ri ni 
dö re de nin de, heý kel ta raş bar bo-
lan port ret ler ýa-da su rat lar, plas tik 
şe kil len di riş däp le rin den ugur al dy 
we mil li ly bas la ryň aý ra tyn lyk la ry ny 
öw ren di.

figu res in artistic plastic images, 
to embody in them the spirit of 
the era, national identity. Sculp
tural images of Rabindranath 
Tagore, Goethe, Petofi, Dante, 
Alisher Navoi, Yanka Kupala, Ni
zami Ganjavi, Kurbangazy, Adam 
Mickiewicz, Mikhail Eminescu, 
James Langston, Shirazi, Du 
Fu, Yasunari Kawabata, William 
Shakespeare, Honore de Balz
ac, Fyodor Dostoevsky, Chingiz 
Aitmatov took their place on the 
alley of outstanding representa
tives of world culture.

The parameters of the bronze 
sculptures have been determined 
 3.5 meters plus a pedestal of 2.5 
meters. What they will be like can 
be judged by the small sculptures 
placed in the artist’s studio. When 
creating images of outstanding 
representatives of world literature 
and culture, the artist was gui
ded by existing portraits or pho
tographs, the traditions of their 
plastic representation, and studied 
the features of national clothing.

Задача была поставлена не
простая – создать в художествен
ных пластических образах кон
кретные исторические личности, 
воплотить в них дух эпохи, наци
ональную самобытность. На ал
лее выдающихся представителей 
мировой культуры заняли свое 
место скульптурные образы Ра
биндраната Тагора, Гете, Петефи, 
Данте, Алишера Навои, Янки Ку
палы, Низами Гянджеви, Курбан
газы, Адама Мицкевича, Михаила 
Эминеску, Джеймса Лэнгстона, 
Ширази, Ду Фу, Ясунари Каваба
та, Вильяма Шекспира, Оноре де 
Бальзака, Федора Достоевского, 
Чингиза Айтматова...

Параметры бронзовых изва
яний – 3,5 метра плюс постамент 
2,5 метра. Создавая образы выда
ющихся представителей мировой 
литературы и культуры, художник 
ориентировался на имеющиеся 
портреты или фотографии, тради
ции их плас тического изображе
ния, изу чал особенности нацио
нальной одежды.

Памятник великому туркмен
скому поэту-гуманисту невозмож
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но представить без окружающего 
его архитектурного и природного 
ландшафта. В культурно-парко
вом комплексе, под который от
ведено более сорока гектаров 
земельной площади, предусмо
трены изящные фонари, скамей
ки, беседки, зоны отдыха. Особый 
мир, особую атмосферу места, где 
царствует поэзия, создают зеле
ные насаждения, деревья и ку
старники.

Но какой бы величественной и 
грандиозной ни выглядела брон
зовая статуя, главным памятни
ком гуманисту Махтумкули оста
ется его поэзия, которая волнует, 
живет в сердцах, вдохновляет и 
передается из поколения в поко
ление как драгоценный дар.

Марал ГАДЖАРОВА,
журналист,

кандидат филологических 
наук.

It is impossible to imagine 
the monument to the great Turk
men humanist poet without the 
surrounding architectural and 
natural landscape. In the cultur
al and park complex, for which 
more than forty hectares of land 
are allocated, elegant lanterns, 
benc hes, gazebos, and recreation  
areas are provided. A special 
world, a special atmosphere of 
a place where poetry reigns, is 
crea ted by green spaces, trees 
and shrubs.

But no matter how majestic 
and grandiose the bronze statue 
may look, the main monument 
to the humanist Magtymguly re
mains his poetry, which excites, 
lives in hearts, inspires and is 
passed on from generation to 
generation as a precious gift.

Maral GAJAROVA,
journalist,

candidate of philological sciences.

Be ýik türk men akyl dar şa hy ry-
nyň ýa dy gär li gi ni daş-tö we re gin dä ki 
bi na gär lik we te bi gy gur şaw syz göz 
öňü ne ge tir mek müm kin däl. Kyrk 
gek tar dan gow rak ýer bö lü nip be r-
len me de ni we se ýil gäh top lu myn-
da aja ýyp yşyk lar, otur gyç lar, sa ýa ly 
te lär ler we dynç alyş meý dan ça la ry 
göz öňün de tu tu lan. Ýa şyl ösüm lik-
ler, agaç lar we gy rym sy da ragt lar bi-
len şyg ry ýe tiň hö küm sür ýän ýe rin-
de öz bo luş ly at mos fe ra, öz bo luş ly 
dün ýä dö re ýär.

Em ma bü rünç heý kel nä çe ka-
şaň we aja ýyp gö rün se-de, akyl-
dar Mag tym gu ly nyň esa sy ýa dy-
gär li gi gym mat ly ze hin hök mün de 
tol gun dyr ýan, ýü rek ler de ýa şa ýan, 
yl ham ber ýän we ne sil den-nes le 
geç ýän şyg ry ýet bo lup kalp lar da 
gal ýar.

Ma ral GA JA RO WA,
žur na list,

fi lo lo gi ýa ylym la ry nyň kan di da ty.
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Ý o ka ry okuw mek dep le rin de 
gel jek ki bi na gär le re il kin ji 
okuw gün le rin den baş lap, 
ola ryň saý lap alan hü nä rin-

de iň mö hüm bo lan za dy: «bi na gär lik 
nus ga la ry nyň plas ti ka sy nä me?» di-
ýen dü şün jä ni be rip baş la ýar lar. Bu 
el bet de, ma ny syz so rag däl, se bä bi 
plas ti ka diý len sö ze her dür li dü şün-
mek bol ýar. Plas ti ka dü şün je si siz 
üçin me se lem ma te rial la ryň – se-
men tiň, plast mas sa nyň, to ýu nyň we 
beý le ki le riň bel li bir hä si ýet le ri bi len 
bag la nyş ýar. Em ma is len dik bi na nyň 
tas la ma sy na dö re di ji lik li çe me le şi len 
ýag da ýyn da, gö ni burç gy raň ly «plas-
ti ki däl» eme li we te bi gy daş lar dan: 
ker piç den, ga ty ba zalt dan, mer mer-
den ýa-da gra nit den örän plas tik bi-
na gär lik şe kil le ri dö ret mek bol ýar. 

Plas ti ka sö zü ne göç me ma ny-
da hem dü şün mek bol ýar, ýag ny ony 
he re ket, hatda ada myň, jan ly be de niň 
özü ni alyp bar şy bi len hem bag la nyş-
dyr ýar lar, my sal üçin, gim nast la ryň 
ýa-da ba le tiň ar tist le ri niň plas ti ka sy 
ba ra da gür rüň edilende şeý le dü şün-
mek bol ýar. Plas ti ka dü şün je si he-
re ke tiň bel li bir gör nü şi hök mün de 
hä zir bi na gär lik de, aý ra tyn-da, oňa 

С первых дней учёбы буду
щих архитекторов в ву
зах им объясняют самое 
важное в их профессии: 

понимание того, что такое плас-
тика архитектурных форм. Это не 
праздный вопрос, так как пласти
ку можно понимать по разному. 
Понимание пластики ассоцииру
ется у нас, например, с опреде
ленными свойствами материалов 
– цемента, пластмасс, глины и так 
далее. Но при наличии творчес-
кого подхода к проекту любого 
сооружения можно даже из «не
пластичного» искусственного и 
естественного камня, имеющего 
прямоугольные грани: кирпича, 
твердого базальта, мрамора или 
гранита создавать весьма плас-
тичные архитектурные формы.

Пластика понимается и в 
переносном смысле, то есть ее 
связывают с движением и даже с 
характером поведения человека, 
живого организма, когда говорят, 
например, о пластике гимнастов 
или артистов балета. Понимание 
пластики как определенной фор

F rom the first days of fu
ture architects' studies at 
universities, they are ex
plained the most impor

tant thing in their profession: an 
understanding of what the plas
ticity of architectural forms is. 
This is not an idle question, since 
plasticity can be understood in 
different ways. We associate the 
understanding of plasticity, for 
example, with certain properties 
of materials  cement, plastics, 
clay, and so on. But if you have 
a creative approach to the design 
of any structure, you can even 
create very plastic architectural 
forms from «nonplastic» arti
ficial and natural stone that has 
rectangular edges: brick, solid 
basalt, marble or granite.

Plasticity is also understood 
in a figurative sense, that is, it is 
associated with movement and 
even with the nature of beha vior 
of a person, a living orga nism, 
when they talk, for example, 
about the plasticity of gymnasts 
or ballet dancers. Understan
ding plasticity as a certain form 

BINAGÄRLIKNUSGALARYNYŇ
PLAS TI KA SY
PLASTICITY OF ARCHITECTURAL FORMS

ПЛАСТИКААРХИТЕКТУРНЫХФОРМ
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üýt ge ýän di na mi ki gör nüş le riň or-
naş dy ryl ma gy bi len bag ly lyk da ak tual 
me se le bo lup dur ýar. Bi na gär lik şe-
ki liň plas ti ka sy na iri des ga lar da hem, 
şe kil len di riş sun ga tyn da – su rat lar da, 
es kiz ler de, ga ra la ma lar da, komp ýu-
ter gra fi ka syn da, iş çyz gy la ryn da hem 
ba ha ber mek bol ýar. Bu ýag daý da 
bi na gär lik plas ti ka sy dü şün je si şe kil-
len di riş sun ga ty eser le ri niň plas ti ka-
sy na ýa kyn ma ny da ka bul edil ýär. Bi-
na gär li giň ha ky ky plas ti ki nus ga la ry 
bol sa, hä si ýe ti bo ýun ça heý kel ta raş-
ly gyň nus ga la ry na ýa kyn bo lup bi ler. 

Me ge rem, hä zir ki za man bi na-
gär li gi niň ugur la ry nyň bi ri «or ga ni-
ki bi na gär lik» diý lip at lan dy ryl ma gy 
tö tän den däl bol sa ge rek, on da in-
že ne ri ýa nyň huk daý na za ryn dan jan-

мы движения актуально сейчас 
и в архитектуре, особенно в свя
зи с внедрением в неё трансфор
мируемых, динамических форм. 
Пластику архитектурной формы 
можно оценивать и в реальных 
объектах, и в изобразительном 
исполнении – в рисунках, эски
зах, набросках, компьютерной 
графике, рабочих чертежах. В 
этом случае восприятие пластики 
архитектуры приближается к вос
приятию пластики произведений 
изобразительного искусства. Ре
альные же пластические формы 
архитектуры могут сближаться 
по своему характеру с формами 
скульптуры.
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ly te bi ga tyň nus ga la ry ny ýat lad ýan 
er kin bi na gär lik-gur luş for ma la ry 
ula nyl ýar. Bi na gär lik de or ga ni ki çe-
me leş mä niň ug ruk dy ry jy ýö rel ge si – 
bi na la ry daş ky gur şa wa goş mak ar-
ka ly te bi gat bi len bi te wi ara gat na şyk. 
My sal üçin, eger bi na deň ziň eg rem-
bug ram ke na ryn da ýer le şen bol sa, 
onuň eg ri zo lak la ry me ýil na ma nyň 
ýa-da gur lu şyň ne pis gör nü şin de öz 
be ýa ny ny tap ýar. 

Or ga ni ki bi na gär lik ar-nu wo sti-
lin de, sun gat la ryň he re ke tin den we 
se net le rin den hem-de An to nio Gau-
di niň we Frenk Lloý dyň tas la ma la-
ryn dan göz baş al ýar, olar or ga ni ki 
ele ment le ri XX asy ryň ba şyn da ulan-
dy lar. Ola ryň pi kir le ri tu tus dün ýä ýü-
zün de ösü şe eýe bol dy. Bi na gär le riň 
pi ki ri ne gö rä, bi na – bu peý za žyň te bi-
gy do wa my bo lup, te bi gy gör nüş le re 
meň ze dil ýär (bio mor fizm). Ola ra te bi-
gy we iş le nip be je ril me dik ma te rial la-
ryň – aga jyň hem-de ýyl ma nyl ma dyk  

По-видимому, не случай
но одному из направлений сов-
ременной архитектуры было дано 
название «органическая архитек
тура», в которой используются 
произвольные с точки зрения ин
женерии архитектурно-конструк
тивные формы, часто напомина
ющие формы живой природы. 
Направляющий принцип орга
нического подхода в архитекту
ре – целостная связь с природой 
через интеграцию зданий в окру
жающую среду. Например, если 
здание находится на извилистом 
берегу моря, его изогнутые линии 
находят отражение в элегантной 
форме плана или конструкции.

Органическая архитектура 
берет свое начало в стиле ар-
нуво, движении искусств и ре
месел и проектах Антонио Гауди 
и Фрэнка Ллойда Райта, кото
рые использовали органические 

of movement is also relevant 
now in architecture, especially 
in connection with the introduc
tion of transformable, dynamic 
forms into it. The plasticity of ar
chitectural form can be assessed 
both in real objects and in visu
al representation  in drawings, 
sketches, computer graphics, 
working drawings. In this case, 
the perception of the plasticity of 
architecture approaches the per
ception of the plasticity of works 
of fine art. Real plastic forms of 
architecture can be similar in na
ture to the forms of sculpture.

Apparently, it is no coinci
dence that one of the trends in 
modern architecture was given 
the name «organic architecture», 
which uses architectural and 
structural forms that are arbit
rary from an engineering point 
of view, often reminiscent of the 
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da şyň ula nyl ma gy ýa rap dyr. Ti mar la-
ýyş da bo ýag lar we be zeg su wag la ry 
ula nyl man dyr. Or ga ni ki bi na gär lik – 
bu aý na nyň ag dyk ly gy, açyk gi ňiş lik 
we te bi gy ýag ty lyk. 

Bi na gär lik de plas ti ka äh li de re-
je ler de – be zeg bö lek le rin den baş lap 
tu tuş bi na nyň özü ne çen li, aý ra tyn 
ýa şa ýyş kwar tal la ryn dan şä he re çen-
li äh li de re je ler de ýü ze çy kyp bil ýär. 
Äh li ýag daý lar da hem biz yn san dur-
mu şyn dan, te bi gat dan ge lip çyk ýan 
plas ti ka nyň ob ýek tiw ka nun la ry bi len 
iş sa lyş ýa rys. Plas ti ka be ril ýän ba ha 
bol sa bi ziň daş-tö we re gi gör şü mi ziň 
psi ho fi zio lo gi ýa sy bi len bag ly bo lup, 
ol jem gy ýet çi lik dü şün je si niň ka nun-
la ry na, adam la ryň is leg le ri ne la ýyk-
lyk da nus ga la ry hi li bo ýun ça saý la-
ma ga ýar dam ed ýär. 

Bi na gär lik nus ga la ry ny biz il kin ji 
no bat da ola ryň geo met ri ýa sy ar ka ly, 
şeý le hem gur lu şyk ma te rial la ry nyň 

элементы в начале XX века. Их 
идеи получили развитие по все
му миру. Они считали, что здание 
– это естественное продолжение 
пейзажа, имитирующее природ
ные формы (биоморфизм). Им 
нравилось применение природ
ных и не всегда обработанных 
материалов – древесины и неот
шлифованного камня. В отдел
ке практически не применяись 
крас ки и декоративная штука
турка. Органическая архитекту
ра — это много стекла, открыто
го пространства и естественного 
света.

Пластика в архитектуре мо
жет проявляться на всех уровнях 
— от декоративных элементов до 
здания в целом, от отдельных жи
лых кварталов до города. Во всех 
случаях мы имеем дело с объ
ективными законами пластики, 
коренящимися в человеческой 
жизни, в природе. Оценка же пла
стики связана с психофизиологи
ей нашего зрительного воспри
ятия, которое помогает отобрать 
формы по их качеству в соответ
ствии с законами общественного 
сознания, с вкусами людей.

Архитектурные формы вос
принимаются нами в первую оче
редь через их геометрию, а также 
цвет, светотень, фактуру и другие 
специфические свойства строи
тельного материала. По этим же 
направлениям прочитывается и 
пластика архитектурных форм. Но 
при всех возможных ощущени
ях этой пластики, разнообразии 
ее проявлений, при всём значе
нии знаний объективных законов 
формирования материала и кон
струкций она в первую очередь 
воспринимается все же через гео
метрию архитектурных форм и ее 
взаимосвязь с их функцией. Иначе 
говоря, объект воспринимается 
через «движение» форм, которое 
возникает в результате мыслен

forms of living nature. The gui
ding principle of the organic ap
proach to architecture is a holistic 
connection with nature through 
the integration of buildings into 
the environment. For example, if 
a building is located on a win ding 
seashore, its curved lines are re
flected in the elegant shape of 
the plan or structure.

Organic architecture has its 
roots in the Art Nouveau style, 
the Arts and Crafts movement, 
and the designs of Antoni Gaudí 
and Frank Lloyd Wright, who 
used organic elements in the 
early XX century. Their ideas 
have been developed throughout 
the world. They believed that a 
building is a natural extension of 
the landscape, imitating natural 
forms (biomorphism). They liked 
the use of natural and not al
ways processed materials  wood 
and unpolished stone. Almost no 
paints or decorative plaster were 
used in the finishing. Organic ar
chitecture is all about glass, open 
space and natural light.

Plasticity in architecture can 
manifest itself at all levels  from 
decorative elements to the buil
ding as a whole, from individual 
residential areas to the city. In 
all cases, we are dealing with 
objective laws of plasticity, roo
ted in human life, in nature. The 
assessment of plasticity is asso
ciated with the psychophysiology 
of our visual perception, which 
helps to select forms according to 
their quality in accordance with 
the laws of social consciousness 
and people’s tastes.

Architectural forms are per
ceived by us primarily through 
their geometry, as well as color, 
light and shade, texture and other 
specific properties of the building 
material. The plasticity of archi
tectural forms is also read along 
these same lines. But with all the 
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ного или реального движения че
ловека в пространстве, что также, 
кстати говоря, можно изобразить 
геометрически. По-видимому, 
основоположник современной 
архитектуры Лe Корбюзье имел 
полное право говорить, что «гео
метрия есть средство, с помощью 
которого мы воспринимаем среду 
и выражаем себя. Геометрия — 
это основа».

Но, к сожалению, современ
ный уровень развития знаний о 
геометрии, и особенно в облас-
ти пространственных форм, не 
всегда даёт возможность с их 
помощью правильно оценить 
многие современные, достаточ
но сложные формы архитектуры 
и еще более сложные формы 
живой природы. Это дает ос
нование некоторым архитекто
рам говорить о том, что в одной 
архитектурной (или природной) 
форме есть геометрия, а в дру
гой ее нет, имея в виду наличие 
или отсутствие известных науке 
геометрических форм и зако
нов. В жизни же каждая более 
или менее устойчивая форма 
имеет свой характер и свою гео
метрию. Однако имеет место и 
такое состояние материи, когда 
исключается определенность 
форм, а отсюда и определен
ность их геометрических пара
метров.

Отсутствие знаний о геомет-
рии пространственных сложных 
форм стало определенным тор
мозом в развитии, например, кон
струкций типа оболочек-скорлуп 
(подобных скорлупе птичьего 
яйца), механическая работа ко
торых самым непосредственным 
образом связана с их формой. 
Особое значение в выявлении 
пластики архитектурных форм, их 
геометрии имеет искусственный 
и естественный свет (и тень). Цвет 
также может оказаться полезным 

possible sensations of this plas
ticity, the diversity of its manifes
tations, with all the importance 
of knowledge of the objective 
laws of the formation of materi
als and structures, it is primarily 
perceived through the geometry 
of architectural forms and its re
lationship with their function. In 
other words, an object is per
ceived through the «movement» 
of forms, which arises as a result 
of the mental or real movement 
of a person in space, which, by 
the way, can also be depicted 
geometrically. Apparently, the 
founder of modern architecture, 
Le Corbusier, had every right to 
say that «geometry is the means 
by which we perceive the envi
ronment and express ourselves. 
Geometry is the basis».

But, unfortunately, the mo
dern level of development of 
knowledge about geometry, and 
especially in the field of spatial 
forms, does not always make it 
possible with their help to cor
rectly evaluate many modern, 
rather complex forms of archi
tecture and even more complex 
forms of living nature . This gives 
grounds for some architects to 
say that one architectural (or na
tural) form has geometry, while 
another does not, meaning the 
presence or absence of geometric 
forms and laws known to science. 
In life, each more or less stable 
form has its own character and its 
own geometry. However, there is 
also a state of matter when the 
definiteness of forms is exclu-
ded, and hence the definiteness 
of their geometric parameters.

The lack of knowledge about 
the geometry of spatial com
plex forms has become a certain 
brake in the development, for 
example, of structures such as 
shells (similar to the shell of a 
bird's egg), the mechanical work 

reň ki, ýag ty lyk-kö le ge si, fak tu ra sy 
we beý le ki aý ra tyn lyk la ry ar ka ly ka-
bul ed ýä ris. Şol ugur lar bo ýun ça-da 
bi na gär lik nus ga la ry nyň plas ti ka-
sy okal ýar. Em ma şol plas ti ka nyň 
müm kin bo lan äh li duý gu la ryn da, 
onuň ýü ze çyk ma la ry nyň köp dür lü li-
gin de, ma te ria lyň we gur lu şyň eme le 
gel me gi niň ob ýek tiw ka nun la ry bo-
ýun ça bi lim le riň äh mi ýe tin de ol il kin ji 
no bat da ýe ne-de bi na gär lik nus ga la-
ry nyň geo met ri ýa sy hem-de ola ryň 
funk si ýa la ry bi len öza ra bag la ny şy gy 
ar ka ly ka bul edil ýär. Baş ga ça aý dy-
lan da, ob ýekt nus ga la ryň «he re ke ti» 
ar ka ly ka bul edil ýär, ol ada myň gi ňiş-
lik de hy ýa ly ýa-da ha ky ky he re ke ti 
ne ti je sin de ýü ze çyk ýar, bu he re ke ti 
geo met rik gör nüş de hem şe kil len-
di rip bol ýar. Me ge rem, hä zir ki za-
man bi na gär li gi ni esas lan dy ry jy Le  
Korb ýuz ýe «biz geo met ri ýa ar ka ly daş-
ky gur şa wy ka bul ed ýä ris we özü mi zi 
gör kez ýä ris. Geo met ri ýa – bu esas»  
di ýip aýt ma ga do ly hak ly bo lup dyr. 

Em ma geo met ri ýa ba ra da, aý-
ra tyn-da, gi ňiş lik nus ga la ry ba ra da 
bi lim le riň ösü şi niň hä zir ki de re je si 
bi na gär li giň çyl şy rym ly nus ga la ry-
na hem-de jan ly te bi ga tyň has çyl-
şy rym ly nus ga la ry na dog ry ba ha 
ber mä ge he mi şe müm kin çi lik ber-
me ýär. Bu bol sa, kä bir bi na gär le-
re yly ma bel li bol ma dyk geo met rik 
nus ga la ryň we ka nun la ryň bar ly gy ny 
ýa-da ýok lu gu ny göz öňün de tut mak 
bi len, bir bi na gär lik (ýa-da te bi gat) 
nus ga syn da geo met ri ýa nyň bar ly gy, 
beý le ki sin de bol sa, ýok lu gy ba ra-
da aýt ma ga esas ber ýär. Dur muş da 
bol sa, her bir has dur nuk ly ýa-da pes 
dur nuk ly nus ga nyň öz hä si ýe ti we 
geo met ri ýa sy bol ýar. Em ma ma te-
ri ýa nyň şeý le ýag da ýy hem bol ýar, 
şon da nus ga la ryň aý dyň ly gy ara dan 
aý ryl ýar, şun dan bol sa, ola ryň geo-
met rik öl çeg le ri niň anyk ly gy ge lip 
çyk ýar. 

Gi ňiş lik dä ki çyl şy rym ly nus ga-
la ryň geo met ri ýa sy ba ra da bi lim le riň 
bol maz ly gy ösüş de bel li bir bök denç-
lik dö ret di, my sal üçin, ör tük ler-ga-
byk lar (guş ýu murt ga sy nyň ga by gy-
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в этой роли. Вместе с тем неуме
лое применение цвета может раз
рушить пластику формы, камуф
лировать ее (иногда это делают 
сознательно). Мы говорим: «раз
рушить» пластику, поскольку в ее 
содержание в искусстве архитек
туры необходимо вкладывать не 
просто любые, физические изме
нения форм, а определенную ло
гику их построения, продуманную 
с эстетической точки зрения и пе
реходящую в гармонию форм. Не 
случайно пластика в архитектуре 
относится к одному из сильней
ших средств гармонизации форм, 
средств их композиции.

Создавая новые обществен
ные пространства для таких ди
намичных городов как Ашхабад и 
Аркадаг, которые превращаются 
в центры технологических инно
ваций, мы должны помнить о за
конах красоты, в которых плас-
тика архитектурных форм играет 
первостепенную роль.

Безирген ШАДУРДЫЕВ,
член Союза архитекторов 

Туркменистана.

of which is most directly related 
to their shape. Of particular im
portance in identifying the plas
ticity of architectural forms and 
their geometry is artificial and 
natural light (and shadow). Color 
can also be useful in this role. At 
the same time, inept use of color 
can destroy the plasticity of the 
form and camouflage it (some
times this is done deliberately). 

We say: «destroy» plastic, 
because in its content in the art of 
architecture it is necessary to in
clude not just any physical chan
ges in forms, but a certain logic 
of their construction, thought 
out from an aesthetic point of 
view and turning into harmony 
of forms. It is no coincidence that 
plasticity in architecture is one of 
the strongest means of harmo
nizing forms and means of their 
composition.

When creating new public 
spaces for such dynamic cities as 
Ashgabat and Arkadag, which are 
turning into centers of technolo
gical innovation, we must re
member the laws of beauty, in 
which the plasticity of architectu
ral forms plays a paramount role.

Bezirgen SHADURDYYEV,
member of the Union of Architects 

of Turkmenistan.

na meň zeş) gör nü şin dä ki gur luş lar, 
ola ryň me ha ni ki işi gös-gö ni ola ryň 
şe ki li bi len bag ly bo lup dur ýar. Bi-
na gär lik nus ga la ryň plas ti ka sy ny, 
ola ryň geo met ri ýa sy ny ýü ze çy kar-
mak da eme li we te bi gy ýag ty lyk (we 
kö le ge) aý ra tyn äh mi ýe te eýe dir. Bu 
we zi pe de reňk hem peý da ly bo lup 
bi ler. Şo nuň bi len bir lik de, reň kiň 
ba şar nyk syz ula nyl ma gy nus ga nyň 
plas ti ka sy ny bo zup, giz läp (kä ha lat-
da ony bil geş le ýin ed ýär ler) bi ler. Biz 
plas ti ka ny “boz ma ly” diý ýä ris, çün ki 
onuň dü zü mi ne bi na gär lik sun ga tyn-
da di ňe is len dik ýö ne keý, nus ga la ryň 
fi zi ki üýt ge me gi ni däl-de, ola ryň gur-
lu şy nyň bel li bir lo gi ka sy ny, es te ti ki 
nuk daý na zar dan oý la ny şyk ly we şe-
kil le riň saz la şy gy na geç ýän lo gi ka-
ny goý mak ze rur dyr. Bi na gär lik de 
plas ti ka nus ga la ry ut gaş dyr ma gyň, 
ola ryň kom po zi si ýa sy nyň güýç li se-
riş de le ri niň bi ri ne de giş li bol ma gy 
tö tän den däl dir. 

Teh no lo gik in no wa si ýa lar mer-
kez le ri ne öw rül ýän Aş ga bat we  
Ar ka dag ýa ly saz la şyk ly ös ýän şä-
her ler üçin jem gy ýet çi lik gi ňiş lik le ri ni 
dö ret mek bi len, biz gö zel li giň ka nun-
la ry ny unut ma ly däl di ris, bi na gär lik 
nus ga la ry nyň plas ti ka sy olar da esa-
sy or ny eýe le ýär. 

Be zir gen ŞA DUR DY ÝEW,
Türk me nis ta nyň Arhitektorlar

bir le şi gi niň ag za sy.
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AŞGABAT-TÜRKMENABAT
AWTOBANY–TÜRKMENISTANYŇ
IRI ULAG TAS LA MA SY 

THEASHGABAT-TURKMENABAT
HIGHWAYISTHELARGESTTRANSPORT
PROJECT IN TURKMENISTAN

АВТОБАНАШХАБАД-ТУРКМЕНАБАТ–
КРУПНЕЙШИЙТРАНСПОРТНЫЙ
ПРОЕКТТУРКМЕНИСТАНА
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Эффект инвестирования в 
транспортную инфраструк
туру с последующим эконо

мическим ростом, взаимодействие 
между различными видами транс
порта и применение современных 
логистических технологий — 
одно из слагаемых успешного ро
ста экономики любой страны. 

 Сегодня Туркменистан ак
тивно развивает сеть транспорт
ных коридоров, интегрирует свою 
экономику в мировую и наращи
вает взаимовыгодные контакт со 
странами мира. В этом контексте 
одним из важнейших крупных 
транспортных проектов в нашей 
стране является строительство 
автобана Ашхабад-Турк менабат 
протяжённостью 600 километров. 
Автотрасса станет современным 
аналогом одного из отрезков Ве
ликого Шелкового пути, соединит 
восточный регион Туркменистана 
с его центром и даст прямой вы
ход грузовым потокам к Междуна
родному морскому порту Туркмен
баши.

 Еще в июне 2018 года стало 
известно, что высокоскоростную 
автомобильную магистраль Ашха
бад-Туркменабат построят пред
приятия Союза промышленников 
и предпринимателей Туркмениста
на. Генеральный подрядчик строи
тельства - Акционерное общество 
закрытого типа «Туркменавтобан» 
и подрядчики ХО «Aлтын несил», 
ИП «Aта Мeлхем», ХО «Эдермен». 
Туркменские предприниматели 
предложили общую схему место
положения и технические харак
теристики будущего автобана. Его 
главная отличительная особен
ность – высокоскоростной режим 
движения автомобилей, поэтому 
магистраль не будет пересекаться 
с другими дорогами или дорожка
ми для велосипедистов на одном 
уровне. 

 В октябре того же 2018 года 
акционерное общество закрытого 

Yk dy sa dy ösü şi ga zan mak üçin 
ulag dü zü mi ne ma ýa goý-
ma gyň ne ti je si, ula gyň dür li 

gör nüş le ri niň ara syn da öza ra gat na-
şyk lar hem-de döw re bap lo gis ti ka 
teh no lo gi ýa la ry ny ulan mak is len dik 
ýur duň üs tün lik li ös me gi niň esas la-
ry nyň bi ri dir. 

 Bu gün Türk me nis tan ulag ge-
çel ge le ri ni iş jeň ös dür ýär, öz yk dy-
sa dy ýe ti ni dün ýä yk dy sa dy ýe ti ne 
bir leş dir ýär hem-de dün ýä ýurt la ry 
bi len öza ra gat na şyk la ry ny gi ňeld-
ýär. Şo nuň bi len bag ly lyk da uzyn ly gy 
600 ki lo metr bo lan Aş ga bat-Türk-
me na bat aw to ba ny nyň gu rul ma gy 
ýur du myz da mö hüm iri ulag tas-
la ma la ry nyň bi ri bo lup dur ýar. Ol 
Be ýik Ýü pek ýo lu nyň bir bö le gi niň 
döw re bap gör nü şi ne öw rü lip, Türk-
me nis ta nyň gün do gar se bi ti ni onuň 
mer ke zi bi len bir leş di rer hem-de 
ýük akym la ry nyň Türk men ba şy Hal-
ka ra de ňiz por tu na gös-gö ni el til me-
gi ne ýar dam eder. 

 2018-nji ýy lyň iýu nyn da Aş-
ga bat-Türk me na bat ýo ka ry tiz lik li 
aw to mo bil ýo lu ny Türk me nis ta nyň 
Se na gat çy lar we te le ke çi ler bir leş-
me si niň kär ha na la ry nyň gur jak-
dy gy mä lim bol dy. Gur lu şy gyň baş 
pot rat çy sy – «Türk me naw to ban» 
ýa pyk gör nüş li paý dar lar jem gy ýe-
ti hem-de pot rat çy lar «Al tyn ne sil» 
ho ja lyk jem gy ýe ti, «Ata Mel hem» 
hu su sy kär ha na sy, «Eder men» 
ho ja lyk jem gy ýe ti. Türk men te le-
ke çi le ri tä ze gu rul jak aw to ba nyň 
ýer le şi şi niň umu my she ma sy ny 
we teh ni ki hä si ýet na ma la ry ny tek-
lip et di ler. Onuň esa sy ta pa wut-
ly aý ra tyn ly gy aw to banyň beý le ki 
ýol lar ýa-da we lo si ped çi ler üçin 
niýetlenen ýo da lar bi len  bir dere-
jede ke siş meýänligidir. 

 Şol ýy lyň okt ýab ryn da bol sa, 
«Türk me naw to ban» ýa pyk gör nüş li 
paý dar lar jem gy ýe ti Aş ga bat-Türk-
me na bat ýo ka ry tiz lik li aw to mo-
bil ýo lu nyň tas la ma sy dü zü len de, 
gur lan da we ula ny lan da kon sal ting 
hyz mat la ry ny et mek ba ra da şert-

The effect of investing in 
transport infrastructure 
with subsequent econo

mic growth, interaction between 
vari ous modes of transport and 
the use of modern logistics tech
nologies is one of the compo
nents of the successful growth of 
the economy of any country. 

Today, Turkmenistan is ac
tively developing a network of 
transport corridors, integrating 
its economy into the world econo
my and increasing the volume of 
mutually beneficial contact with 
countries around the world. In 
this context, one of the most im
portant large transport projects in 
our country is the construction of 
the AshgabatTurkmenabat high
way with a length of 600 kilome
ters. The highway will become a 
modern analogue of one of the 
sections of the Great Silk Road, 
connecting the eastern region of 
Turkmenistan with its center and 
providing direct access to cargo 
flows to the International seaport 
of Turkmenbashi.

Back in June 2018, it became 
known that the AshgabatTurk
menabat highspeed highway 
would be built by enterprises of 
the Union of Industrialists and 
Entrepreneurs of Turkmenistan. 
The general contractor of the 
construction is the Closed Joint 
Stock Company «Turkmenaw
toban» and the contractors are 
«Altyn Nesil», IE «Ata Melhem» 
and «Edermen». Turkmen en
trepreneurs proposed a general 
layout of the location and tech
nical characteristics of the future 
highway. Its main distinguishing 
feature is the highspeed mode 
of movement of cars, so the 
highway will not intersect with 
other roads or paths for cyclists 
at the same level. 
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типа «Туркменавтобан» объявило 
предварительный квалификаци
онный отбор по международно
му конкурсу на право заключения 
договора на оказание консалтин
говых услуг при проектировании, 
строительстве и эксплуатации 
высокоскоростной автомобиль
ной дороги Ашхабад-Туркме
набат. Уже в декабре 2018 года  
Гурбангулы Бердымухамедов,  
б уд у ч и  т о гд а  П р е з и д е н т о м  
Туркменистана, на правитель
ственном совещании одобрил 
крупный транспортный проект 
высокоскоростной магистрали, 
автобан Ашхабад-Турк менабат, 
реализация которого обеспечит 
интеграцию транзитно-транспорт
ных сообщений в разветвлённую 
систему автодорог. 

 В соответствии с проектом, 
трасса шириной 34 метра должна 
быть обустроена с учётом самых 
высоких стандартов. 

na ma bag laş mak hu ku gy ny ga zan-
mak üçin hal ka ra bäs le şi gi bo ýun ça 
des lap ky kwa li fi ka sion se çip al ma gy 
yg lan et di. 2018-nji ýy lyň de kab ryn-
da bol sa, Gah ry man Ar ka da gy myz 
Gurbanguly Ber di mu ha me dow şol 
wagt Türk me nis ta nyň Pre zi den ti niň 
we zi pe sin de Hö kü me tiň mej li sin de 
Aş ga bat-Türk me na bat ýo ka ry tiz lik li 
aw to mo bil ýo lu nyň iri ulag tas la ma-
sy ny ma kul la dy, onuň ama la aşy ryl-
ma gy üs ta şyr-ulag gat naw la ry nyň 
aw to mo bil ýol la ry nyň köp şa ha ly ul-
ga my na bir leş di ril me gi ni üp jün ed-
ýär di. 

 Tas la ma la ýyk lyk da, ini 34 metr 
bo lan aw to mo bil ýo ly ýo ka ry öl çeg-
le ri na za ra al mak bi len gu rul ma ly. 

 2019-njy ýy lyň ýan wa ryn da Aş-
ga bat-Türk me na bat aw to ba ny nyň 
gur lu şy gy na ba dal ga be ril di. Türk-
me nis ta nyň Pre zi den ti niň Ka ra ry-
na la ýyk lyk da tä ze ýo ly üç tap gyr da 
– Aş ga bat-Te jen – 203 km, Te jen- 
Ma ry-109 km, hem-de Ma ry-Türk-

In October of the same 2018, 
the closed jointstock company 
«Turkmenawtoban» announced 
a preliminary qualification selec
tion for an international compe
tition for the right to enter into 
an agreement for the provision 
of consulting services in the de
sign, construction and operation 
of the AshgabatTurkmenabat 
highspeed highway. Already 
in December 2018, Gurbanguly  
Berdimuhamedov, then the 
President of Turkmenistan, at a 
government meeting approved 
a large transport project for a 
highspeed highway, the Ash
gabatTurkmenabat highway, 
the implementation of which will 
ensure the integration of transit 
transport communications into 
an extensive highway system. 

In accordance with the pro
ject, the 34meter wide route 
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 В январе 2019 года началось 
непосредственное строительство 
автобана Ашхабад-Туркменабат. 
В соответствии с Постановлением  
Президента Туркменистана, было 
решено, что дорога будет пос-
троена в три этапа – участок Аш
хабад-Теджен - 203 км. участок 
Теджен-Мары -109 км. и участок 
Мары-Туркменабат -288 км. В об
щей сложности протяжённость 
высокоскоростной дороги бу
дет составлять 600 км. В том же 
месяце на первых десятках ки
лометров будущей трассы были 
произведены геологические и 
топографические изыскания, 
разработана общая схема место
положения, технические харак
теристики дороги и инженерных 
сооружений. 24 января 2019 года 
состоялась торжественная цере
мония начала строительства авто
бана Ашхабад-Туркменабат. Для 
реализации масштабного проекта 
задействовали около 3500 строи
телей и более 2200 единиц специ
альной техники и автотранспорта. 
Было определено, что магистраль 
будет иметь восемь полос движе
ния, по три основных и одной до
полнительной с каждой стороны.

me na bat – 288 km ugur la ry bo ýun-
ça gur mak bel le nil di. Umu mylykda, 
ýo ka ry tiz lik li ýo luň uzyn ly gy 600 km 
deň bo lar. Şeý le hem şol aý da gel-
jek ki ýo luň il kin ji on lar ça ki lo met-
rin de geo lo gi ýa we to pog ra fi ýa iş le ri 
ge çi ril di, ýo luň we in že ner des ga la-
ry nyň ýer le şi şi niň umu my she ma-
sy, teh ni ki hä si ýet na ma la ry iş le nilip 
taý ýar la nyl dy. 2019-njy ýy lyň 24-nji 
ýan wa ryn da bol sa, Aş ga bat-Türk-
me na bat aw to ba ny nyň gur lu şy gy na 
da ba ra ly ýag da ý da ak pa ta be ril di. 
Giň ge rim li tas la ma ny ama la aşyr-
mak üçin gur lu şyk çy la ryň 3500-e  
go la ýy hem-de ýö ri te teh ni ka nyň we 
aw tou lag la ryň 2200-den gow ra gy 
işe çe kil di. Tä ze ýo luň üç sa ny esa sy 
we goş ma ça her ta ra pyn dan bir zo-
lak ly bol jak ly gy kes git len di. 

 Iki ýyl do kuz aý ge çen den soň, 
2021-nji ýy lyň 29-njy okt ýab ryn da 
Aw to ba nyň il kin ji bö le gi – uzyn ly-
gy 203 ki lo met re deň bo lan Aş ga-
bat-Te jen bö le gi açy lyp, ulan ma ga   
be ril di. Da ba ra Türk me nis ta nyň  
Pre zi den ti, şeý le hem Hö kü met ag-
za la ry, ýo ka ry we zi pe li da şa ry ýurt ly 
myh man lar: Yk dy sa dy Hyz mat daş-
lyk Gu ra ma sy nyň Baş sek re ta ry, Ys-
lam Ösüş ban ky nyň, Azi ýa nyň Ösüş 
ban ky nyň, Ýew ro pa nyň Abat la ýyş 
we ösüş ban ky nyň we kil le ri, «Hyun-
dai Cor po ra tion» kom pa ni ýa sy nyň 
wi se-pre zi den ti, Azer baý ja nyň, Eý-
ra nyň we Tür ki ýä niň aw to mo bil 
ýük da şa ma lar as so si ýa si ýa la ry nyň 
ýol baş çy la ry gat naş dy lar. Aş ga bat-
Türk me na bat aw to ba ny nyň bi rin ji 
bö le gi bir nä çe ab raý ly hal ka ra ser ti-
fi ka t la ry na my na syp bol dy. 

 2022-nji ýy lyň 17-nji few ra-
lyn da türk men hal ky nyň Mil li Li de ri  
Gurbanguly Ber di mu ha me dow  
Aş ga bat-Türk me na bat aw to ba ny-
nyň Te jen-Ma ry bö le gi niň baş lan ýan 
ýe ri ne ba ryp, iş le riň ikin ji tap gy ry na 
ak pa ta ber di, ol iş ler 2024-nji ýy lyň 
ap re lin de ta mam lan dy. 

 Şu ýy lyň 17-nji ap re lin de bol sa 
Türk me nis ta nyň Pre zi den ti Ser dar 
Ber di mu ha me dow Aş ga bat-Türk-

must be developed to the highest 
standards.

In January 2019, the actual 
construction of the Ashga bat
Turkmenabat highway began. In 
accordance with the Resolution of 
the President of Turkmenistan, it 
was decided that the road will be 
built in three stages  the Ashga
batTejen section  203 km, the 
TejenMary section  109 km and 
the MaryTurkmenabat section  
288 km. The total length of the 
highspeed road will be 600 km. 
In the same month, geological 
and topographical surveys were 
carried out on the first tens of 
kilometers of the future route, a 
general location diagram, tech
nical characteristics of the road 
and engineering structures were 
developed. On January 24, 2019, 
a solemn ceremony took place to 
begin construction of the Ash
gabatTurkmenabat highway. 
About 3,500 builders and more 
than 2,200 units of special equip
ment and vehicles were involved 
in the implementation of the 
largescale project. It was de
termined that the highway would 
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 Спустя два года и десять ме
сяцев, 29 октября 2021 года состо
ялось открытие первого участка 
автобана Ашхабад-Теджен, доро
ги протяжённостью 203 километ-
ра. В церемонии принял участие 
уважаемый Президент Туркменис-
тана, а также члены Правитель
ства страны, высокопоставленные 
иностранные гости: Генеральный 
секретарь Организации экономи
ческого сотрудничества, предста
вители Исламского банка разви
тия, Азиатского банка развития, 
Европейского банка реконструк
ции и развития, вице-президент 
компании «Hyun dai Cor po ra tion», 
руководители ассоциаций ав
томобильных грузоперевозок 
Азербайджана, Ирана и Турции. 
Первый участок автобана Ашха
бад-Туркменабат был удостоен 
нескольких престижных междуна
родных сертификатов. 

17 февраля 2022 года нацио
нальный лидер туркменского наро
да Гурбангулы Бердымухамедов,  
побывав на месте начала участка  
Т е д ж е н - М а р ы  а в т о б а н а  
Ашхабад-Туркменабат, дал старт 
строительс тву второго этапа ра
бот, которые завершились в апре
ле 2024 года.

17 апреля текущего года  
Президент Туркменистана Сердар 
Бердымухамедов принял участие 
в торжествах по случаю открытия 
участка Теджен-Мары высокоско
ростной автомагистрали Ашха
бад-Туркменабат. 

Новый участок автобана про
тяжённостью 109 км. оборудован 
с каждой стороны дополнитель
ной полосой для аварийных ситу
аций, кюветами и металлическими 
ограждениями, которые не допус-
тят выхода животных и людей на 
проезжую часть.

 Этот участок высокоскорост
ной автодороги Ашхабад-Турк-
менабат состоит из шести полос 
движения. Ширина его полотна 

me na bat ýo ka ry tiz lik li aw to mo bil 
ýo lu nyň Te jen-Ma ry bö le gi niň açy lyş 
da ba ra sy na gat naş dy. Aş ga bat — 
Türk me na bat ýo ka ry tiz lik li aw to-
mo bil ýo ly nyň Tejen-Mary böleginiň 
uzyn ly gy 109 km bo lup her ugur da 
he re ket zo la gy na adat dan da şa ry 
ýag daý lar üçin zo lak, suw ly ga naw, 
haý wan la ryň we adam la ryň he re ket 
zo la gy na çyk ma gy nyň öňü ni al mak 
üçin ni ýet le nen me tal ger mew ler 
sep leş ýär.

Aş ga bat-Türk me na bat ýo ka ry 
tiz lik li aw to mo bil ýo lu nyň bu bö le gi 
al ty sa ny he re ket zo la gyn dan yba-
rat dyr. 

Onuň ýer dü şe gi niň giň li gi  
34,5 metr, gatnaw bö le gi niň giň li gi 
her ta rap da 11,25 metr, her he re ket 
zo la gy nyň giň li gi bol sa 3,75 metr dir. 
Mu nuň özi teh ni ki gör ke zi ji ler ba bat-
da dün ýä de şeý le des ga la ra bil di ril-
ýän ta lap la ra la ýyk gel ýär.

Tä ze aw to ba nyň ýol ör tü gi bi-
rin ji de re je li döw re bap se riş de ler-
den edi len we ýo lu nyň ýer dü şe gi niň 
berk li gi ni we mä käm li gi ni, gö te ri ji lik 
uky by ny art dyr mak üçin ýo ka ry hil li 
as falt-be ton ula nyl dy.

Ýol dü zü mi ýo ka ry ül ňü le ri ha-
sa ba al mak ar ka ly aba dan laş dy ryl-
dy. Onuň ug run da aw to du ral ga lar, 
sü rü ji ler dir ýo lag çy lar üçin ni ýet-
le nen dynç alyş ýer le ri, dü kan lar, 
ka fe lar, ýan gyç gu ýu jy be ket ler we 
beý le ki des ga lar gu rul dy. Aw to mo-
bil ýo lu nyň ug run da ýörite en jam-
la r bi len üp jün edi len ýol he re ke ti ne 
gö zeg çi li gi ama la aşyr ýan gul lu gyň, 
teh ni ki we ýol hyz mat gul luk la ry nyň 
no kat la ry göz öňün de tu tu lan dyr. 
Ýol he re ke ti ulag aky my ba ra da äh li 
mag lu mat la ry top la ýan, ýat da sak-
la ýan, ýol gö zeg çi lik gul lu gy na ge-
çir ýän üz nük siz ýö ri te wi deo gö zeg-
çi lik ul ga my ar ka ly do lan dy ryl ýar. 
Bu ýe re me teo ro lo gi ýa be ke din den 
ýo luň çyg ly ly gy, görüş ara ly gy ba ra-
da ky we beý le ki mag lu mat lar hem 
ibe ril ýär.

 Aw to ban ýo luň ýo ka ry howp-
suz ly gy ny tas syk la ýan hem-de 

have eight lanes, three main and 
one additional on each side.

Two years and ten months 
later, on October 29, 2021, the 
opening of the first section of 
the AshgabatTejen highway, a 
203kilometer road, took place. 
The ceremony was attended by 
the respected President of Turk
menistan, as well as members of 
the Government of the country, 
highranking foreign guests: the 
Secretary General of the Eco
nomic Cooperation Organization, 
representatives of the Isla mic 
Development Bank, the Asian 
Development Bank, the Europe
an Bank for Reconstruction and 
Development, the vice president 
of «Hyundai Corporation», heads 
of road freight associations Azer
baijan, Iran and Turkey. The first 
section of the AshgabatTurk
menabat highway was awarded 
several prestigious international 
certificates. 

On February  17,  2022, 
the national leader of the 
Turkmen people Gurbanguly  
Berdimuhamedov, having visited 
the beginning of the TejenMary 
section of the AshgabatTurk
menabat highway, launched the 
construction of the second stage 
of work, which was completed in 
April 2024.

On April 17, of this year, 
President of Turkmenistan 
Serdar Berdimuhamedov took 
part in the celebrations marking 
the opening of the TejenMary 
section of the AshgabatTurk
menabat highspeed highway. A 
new section of the highway with 
a length of 109 km equipped on 
each side with an additional lane 
for emergency situations, ditch
es and metal fences that will 
prevent animals and people from 
entering the roadway. 
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составляет 34,5 метра, ширина 
проезжей части - 11,25 метра с 
каждой стороны, ширина каждой 
полосы - 3,75 метра. По техничес-
ким показателям это соответству
ет требованиям, предъявляемым 
к таким автомагистралям в мире.

 Дорожное покрытие автобана 
сделано из прочных современных 
материалов и высококачественно
го асфальтобетона, повышающих 
прочность, долговечность и несу
щую способность дороги. Вдоль 
трассы расположены стоянки, 
места отдыха, магазины, кафе, за
правки и другая инфраструктура 
для удобства водителей и пас
сажиров. Специальная система 
управляет движением по автоба
ну, собирает данные о транспорт
ном потоке с камер видеонаблю
дения и метеостанций и передает 
их в службу дорожного надзора.

Автомагистраль получила 
международные сертификаты со
ответствия качества, подтверж
дающие высокую безопасность 
трассы и применение при строи
тельстве инновационных высо
ких технологий. Это, в частности, 
сертификат японской компании 
NEC Te le kom mu ni ka sion Ltd. «За 
внедрение инновационных тех
нологий вдоль высокоскорост
ной автомобильной трассы», 
сертификат французской компа
нии Gre nob loi se D'Elekt ro nique 
et D'Au to ma tis mes (GEА) «За со
ответствие высоким стандартам 
видеонаблюдения и платёжных 
систем на высокоскоростной до
роге», три сертификата австрий
ской компании Vien na Con sul-
ting En gi neers ZT GmbH (VCE) 
«За соответствие европейским 
руководствам по техническому 
утверждению и стандартам стро
ительства высокоскоростной до
роги», «За соответствие стандар
там ISO 9001 контроля качества 
высокоскоростной дороги» и «За 
соответствие высокоскоростной 

gur lu şy gyň do wa myn da in no wa-
sion teh no lo gi ýa la ryň ula ny lan dy-
gy üçin hal ka ra hil ser ti fi kat la ry  na 
my na syp bol dy. Olar hu su san-da, 
NEC Te le kom mu ni ka sion Ltd ýa-
pon kom pa ni ýa sy nyň «Ýo ka ry tiz-
lik li aw to mo bil ýo lu na in no wa sion 
teh no lo gi ýa la ryň or naş dy ry lan dy gy 
üçin» at ly hal ka ra ser ti fi ka ta, Fran-
si ýa nyň «Gre nob loi se D’Electro-
niqueet D’Au to ma tis mes (GEA)» 
kom pa ni ýa sy nyň «Ýo kary tiz lik li 
ýo luň wi deo gö zeg çi li gi niň hem-de 
tö leg ul gam la ry nyň ýo ka ry stan-
dart la ra la ýyk gel ýän di gi üçin» at-
ly hal ka ra ser ti fi ka ta, Awst ri ýa nyň 
«VCE Vien na Con sul ting En gi neers 
ZT GmbH» kom pa ni ýa sy nyň hal ka-
ra ser ti fi kat la ry nyň bir ba da üçü si 
- «Ýo ka ry tiz lik li ýo luň gur lu şyk iş-
le ri niň Ýew ro pa nyň teh ni ki tas syk-
la ma bo ýun ça gol lan ma la ry na we 
stan dart la ry na la ýyk gel ýän di gi», 
«Ýo ka ry tiz lik li ýo luň hil gö zeg çi-
li gi niň ISO 9001 stan dar ty na la ýyk 
gel ýän di gi» hem-de «Ýo ka ry tiz lik li 
ýo luň RAA 2008, RAL 2012 ýol gur-
lu şy gy nyň usu ly gol lan ma tas la ma-
la ry na la ýyk gel ýän di gi» ha kyn da 
hal ka ra ser ti fi  kat  lar dyr. 

 Aw to ba nyň Ma ry-Türk me na-
bat bö le gi niň 322-nji ki lo met rin de 
uzyn ly gy 241 metr hem-de 442-nji 
ki lo met rin de - Ga ra gum der ýa nyň 
üs tün den uzyn ly gy 291 metr we ini 
40 metr bo lan – Türk me nis tan da iň 
uzyn köp ri niň gu rul ýan dy gy ny bel-
le mek ge rek. Aw to ba nyň gur lu şy-
gy nyň do wa myn da daş ky gur şa wa 
tä si ri pe selt mek bo ýun ça çä re le riň 
gö rül ýän di gi ni, ýol ýa ka çäk le ri ni ba-
gy-bos san ly ga öwür mek hem-de 
ýer li ekoul gam la ry go ra mak bo ýun-
ça mak sat na ma la ryň ama la aşy ryl-
ýan dy gy ny bel le mek gerek. 

Aş ga bat-Türk me na bat aw-
to ba ny nyň gur lu şyk dep gin le ri 
giň ge ri me eýe bol ýar, şo nuň üçin 
hem Türk me nis ta nyň iri dü züm 
tas la ma sy ýa kyn gel jek de do ly ta-
mam la nyp, aw to mo bil ýük akym-
la ry na Azi ýa-Ýu waş um ma ny se-

This section of the Ashga
batTurkmenabat highspeed 
highway consists of six lanes. 
The width of its roadbed is 34.5 
meters, the width of the roadway 
is 11.25 meters on each side, the 
width of each lane is 3.75 meters. 
In terms of technical indicators, 
this meets the requirements for 
such highways in the world.

The road surface of the 
highway is made of dura
ble modern materials and 
highquality asphalt concrete, 
increasing the strength, dura
bility and loadbearing capac
ity of the road. Along the route 
there are parking lots, rest areas, 
shops, cafes, gas stations and 
other infrastructure for the con
venience of drivers and passen
gers. A special system controls 
traffic on the highway, collects 
data on traffic flow from CCTV 
cameras and weather stations 
and transmits it to the traffic con
trol service.

The highway received in
ternational quality certificates 
confirming the high safety of 
the route and the use of inno
vative high technologies in con
struction. This is, in particular, 
a certificate from the Japanese 
company NEC Telekommunika
sion Ltd. «For the implementa
tion of innovative technologies 
along a highspeed highway», a 
certificate from the French com
pany Grenobloise D'Elektronique 
et D'Automatismes (GEA) «For 
compliance with high standards 
of video surveillance and pay
ment systems on a highspeed 
road», three certificates from 
the Austrian company Vienna 
Consulting Engineers ZT GmbH 
(VCE) «For compliance with 
European guidelines for techni
cal approval and standards for 
the construction of highspeed 
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roads», «For compliance with ISO 
9001 quality control standards 
for highspeed roads» and «For 
compliance of highspeed roads 
with methodological manuals for 
German road construction pro
jects RAA 2008, RAL 2012».

It is interesting that on the 
MaryTurkmenabat section at the 
322nd kilometer a bridge with 
a length of 241 meters is being 
built and at the 442nd kilometer 
of the highway a bridge is being 
built across the Karakum River 
with a length of 291 meters and 
a width of 40 meters  the longest 
in Turkmenistan. It is also impor
tant that during the construction 
of the highway, measures are ta
ken to minimize the impact on the 
environment, programs are being 
implemen ted to plant roadside 
are as and protect local ecosys
tems.

The pace of construction of 
the AshgabatTurkmen abat high
way remains extremely high, and 
very soon Turkme nistan’s largest 
infrastructure project will be fully 
completed, providing road freight 
flows with access to the roads of 
the Asia-Pacific region. The high
way, the construction of which 
has not yet been fully comple
ted, has already become the main 
highspeed transport artery of 
the country, which in the future 
will make it possible to quickly 
and inexpensively transport car
go over long distances, stimula
ting the rapid development of the 
regional economy.

                                                                                    
   Nurmammet SAYYLOV,

chief researcher of the Scientific 
Research Institute of seismic 

resistant construction, 
candidate of technical sciences, 

                                                                                  
Sapargeldi GYLYJOV,

chief specialist of the laborotory 
«Asphalt Materials» of the Scientific 

Research Institute  of seismic 
resistant construction.

дороги методическим пособиям 
по проектам немецкого дорожно
го строительства RAA 2008, RAL 
2012».

 Интересно, что на участке 
Мары-Туркменабат на 322-м ки
лометре строится мост длиной 241 
метр и на 442-м километре авто
магистрали возводится мост через 
Каракум-реку длиной 291 метр и 
шириной 40 метров – самый про
тяжённый в Туркменистане. Важно 
также, что в процессе строительс-
тва автобана принимаются меры 
по минимизации воздействия на 
окружающую среду, реализуются 
программы по озеленению при
дорожных территорий и защите 
местных экосистем.

 Темпы сооружения автоба
на Ашхабад-Туркменабат оста
ются высокими, и совсем скоро 
крупнейший инфраструктурный 
проект Туркменистана будет за
вершен полностью, обес печив 
автомобильным грузопотокам 
выход на автодороги Азиатско-
Тихоокеанского региона. Авто
бан, строительство которого пока 
полностью не закончено, уже стал 
основной скоростной транспорт
ной артерией страны, которая в 
будущем позволит оперативно и 
недорого осуществлять грузопе
ревозки на дальние расстояния, 
стимулируя стремительное раз
витие региональной экономики.

 
Нурмаммет САЙЫЛОВ,

 главный научный сотрудник  
НИИ сейсмостойкого 

строительства, кандидат 
технический наук,  

  Сапаргельды ГЫЛЫДЖОВ,
 главный специалист 

лаборатории  «Асфальтовые 
материалы» НИИ 

сейсмостойкого 
строительства.

bi ti niň ýol la ry na çy kal ga ny üp jün 
eder. Tä ze aw to ban ýur du my zyň 
esa sy ýo ka ry tiz lik li ýo lu na öw rü-
lip, ol gel jek de ýük da şa ma la ry ny 
uzak ara lyk la ra tiz we amat ly ama-
la aşyr ma ga müm kin çi lik dö re der, 
hem-de se bi tiň yk dy sa dy ýe ti niň 
ok gun ly ös me gi ne sal dam ly go şant 
go şar. 

  
 Nur mäm met SA ÝY LOW,

Seýs mi ki ýag da ýa dur nuk ly 
gur lu şyk yl my-bar lag 

ins ti tu ty nyň baş yl my iş gä ri,
tehniki ylymlarynyň kandidaty,

 
Sa par gel di GY LY JOW,

Seýs mi ki ýag da ýa dur nuk ly 
gur lu şyk yl my-bar lag ins ti tu ty nyň 

«As falt ma te rial la ry» 
bar lag ha na sy nyň baş hü när me ni. 
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«BÄHERDEN»CEMENTPLANT:
SECOND STA GE COM MIS SIO NED
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«BÄHERDEN»SEMENTZAWODY:
IKIN JI TAP GY RY ÝO LA GO ÝUL DY 
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8- n j i  m a ý d a  h o r  m a t  l y  
P r e  z i  d e n  t i  m i z  S e r  d a r  
Ber di mu ha me dow Ahal we-

la ýa tyn da ky tä ze, mö hüm des ga-
la ryň — kuwwaty ýyl da 1 mil lion 
ton na se ment ön dür mä ge ni ýet le-
nen «Bä her den» se ment za wo dy nyň 
ikin ji tap gy ry nyň we Ýaş lyk şä her çe-
sin däki kuw wa ty bir gi je-gün diz de 
30000³ deň bo lan suw aras sa laý jy 
des ga nyň açy lyş da ba ra la ry na gat-
naş dy.

2005-nji ýyl da ulan ma ga ber len 
«Bä her den» se ment za wo dy Mer-
ke zi Azi ýa se bi tin de şeý le kär ha na-
la ryň iň iri le ri niň bi ri bo lup dur ýar. 
Ol Kö pet da gyň be lent ge riş le ri niň 
ete gin de ägirt uly se na gat dü züm-
le ri ni we önüm çi lik des ga la ry ny 
özün de jem le ýän tu tuş top lum dyr. 
Bu ýer de se men tiň ýo ka ry is leg-
den peý da lan ýan gör nüş le ri ön dü-
ri lip ge lin ýär. Za wo dyň önüm le ri 
tä ze ta ry hy dö wür de Di ýa ry myz da 
giň ge rim de al nyp ba ryl ýan gur-
lu şyk la ryň ýo ka ry dep gi ni ni üp jün 

8 мая Президент Сердар  
Бердымухамедов принял 
участие в торжественной 

церемонии ввода в строй новых 
важных объектов в Ахалском ве
лаяте – второй очереди «Bäherden» 
цементного завода мощностью  
1 миллион тонн цемента в год и во
доочистного сооружения в посёлке 
Яшлык мощностью 30000³ воды в 
сутки. 

Цементный завод «Bäherden», 
сданный в эксплуатацию в 2005 
году, является одним из круп
нейших подобных предприятий 
в Центральноазиатском регионе. 
Флагман отечественной стройин
дустрии представляет собой це
лый комплекс, расположенный 
у подножия величественных гор 
Копетдага, включающий огром
ные промышленные установки и 
производственные корпуса. Здесь 
выпус каются наиболее востребо
ванные марки цемента, что обеспе
чивает высокие темпы ведущегося 

On May 8, Pre si  dent  
Ser dar Ber di mu ha me dov 
to ok part in the com mis sio

ning cere mo ny of new im por tant 
facili ties in the Ahal re gion  the 
second sta ge of the cement plant  
«Bä her den» with a capacity of 1 
mil lion tons of cement per year 
and a wa ter treat ment plant in 
the vil la ge of Yash lyk with a ca
pacity of 30 thou sand cubic me
ters of wa ter per day.

The «Bä her den» cement 
plant, com mis sio ned in 2005, is 
one of the lar gest such en terp
ri ses in the Cent ral Asian re
gion. The flags hip of the do mes tic 
const ructi on in dust ry is a who le 
comp lex located at the fo ot of the 
ma jes tic Ko pet dag moun tains, 
inclu ding hu ge in dust rial ins tal
la tions and pro ducti on buil dings. 
The most po pu lar gra des of ce
ment are pro duced he re, which 
en su res the high pace of const
ructi on on going in Turk me nis tan. 

29CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
СТРОИТЕЛЬСТВОИАРХИТЕКТУРАТУРКМЕНИСТАНА



30 TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI
2024_2_(38)

TE
JR

IB
E 

/ P
RA

CT
IC

E 
/ П

РА
КТ

И
КА

ed ýär. Ýyl lyk kuw wa ty 1 mil lion 
ton na se ment ön dür mä ge ni ýet le-
nen se na gat top lu my nyň ikin ji tap-
gy ry nyň gur lu şy gy Türk me nis ta nyň 
Pre zi den ti niň Ka ra ry na la ýyk lyk da, 
«Be ýik bi na» hu su sy kär ha na sy ta-
ra pyn dan ama la aşy ryl dy. Şeý le 
hem bu tas la ma ny dur muşa ge çir-
mä ge Ger ma ni ýa nyň önüm çi lik işi ni 
me ýil na ma laş dyr mak we se ment 
se na ga ty üçin tas la ma la ry do lan-
dyr mak bo ýun ça hyz mat la ry hö-
dür le ýän «KHD Hum boldt We dag» 
iri in že ner çi lik kom pa ni ýa sy çe kil di. 
Mu nuň özi Türk me nis ta nyň «Açyk 
ga py lar» giň hal ka ra hyz mat daş lyk 
sy ýa sa ty ny yzy gi der li dur mu şa ge-
çir mek bi len, mil li yk dy sa dy ýe tiň, 
şol san da gur lu şyk se na ga ty nyň ös-
dü ril me gi ne uly iş tej ri be si ne we in-
no wa sion teh no lo gi ýa la ra eýe bo lan 
öň deba ry jy da şa ry ýurt kom pa ni ýa-
la ry ny iş jeň çek ýän di gi niň no bat da-
ky gü wä si dir.

Se na gat çy la ryň yh las ly, tu-
tanýer li zäh me ti ne ti je sin de, Di ýa-
ry myz da al nyp ba ryl ýan gur lu şyk lar 
ýo ka ry hil li gur lu şyk önüm le ri bi len 
üp jün edil ýär. Ýur du myz da he re ket 
ed ýän «Bä her den», «Bal kan» we 
«Le bap» se ment za wod la ryn da tä ze 
in no wa sion teh no lo gi ýa lar esa syn-
da, dün ýä öl çeg le ri ne la ýyk gel ýän 
ýo ka ry hil li se ment önüm le ri ön dü-
ril ýär. Ön dü ril ýän se ment önüm le ri 
içer ki hem-de da şar ky ba zar lar da 
uly is le ge eýe bol ýar.

Kär ha na eda ra bi na syn dan we 
48 sa ny des ga dan yba rat bo lup, dün-

в Турк менистане строительства. 
Вторая очередь промышленно
го гиганта годовой мощностью  
1 миллион тонн цемента постро
ена в соответствии с Постановле
нием главы государства индиви
дуальным предприятием «Beýik 
bina». К работе также была при
влечена крупнейшая германская 
инжиниринговая компания «KHD 
Humboldt Wedag», которая постав
ляет оборудование и оказывает 
услуги, включая проектирование 
процессов и управление проекта
ми для мировой цементной про
мышленности. 

Таким образом, неуклонно 
проводя политику «открытых две
рей» и широкого международного 
сотрудничества, Туркменистан ак
тивно привлекает к развитию всех 
отраслей национальной экономи
ки, в том числе строительной про
мышленности, ведущие зарубеж
ные компании, располагающие 
большим опытом и инновацион
ными технологиями.

Усердием и самоотвержен
ным трудом промышленников 
стройплощадки страны снабжа
ются отечественными материала
ми высокого качества, в частности 
цементной продукцией, которая 
выпускается профильными за
водами – «Bäherden», «Balkan» 
и «Lebap» – на базе инноваци
онных технологий последнего 
поколения. Она в полной мере 
соответствует международным 
стандартам и пользуется большим 

The second sta ge of the in dust rial 
giant with an an nual capacity of 1 
mil lion tons of cement was built in 
accor dance with the Re so lu tion of 
the He ad of Sta te by the in dividual 
en terp ri se «Be ýik bi na». The lar
gest Ger man en gi nee ring com pa
ny «KHD Hum boldt We dag» was 
al so involved in the work, which 
supp lies equip ment and provides 
services, inclu ding process de
sign and pro ject ma na ge ment for 
the glo bal cement in dust ry.

Thus, stea di ly pur suing a po
licy of «open doors» and broad 
in ter na tio nal coo pe ra tion, Turk
me nis tan is actively att racting 
lea ding fo reign com pa nies with 
exten sive expe rience and in
novative techno lo gies to the 
develop ment of all sectors of the 
na tio nal econo my, inclu ding the 
const ructi on in dust ry.

Thanks to the di li gence and 
de dicated work of in dust ria lists, 
the count ry's const ructi on si tes 
are supp lied with highqua li ty 
do mes tic ma te rials, in par ticular 
cement pro ducts, which are pro
duced by specia li zed facto ries 
– «Bä her den», «Bal kan» and 
«Le bap»  ba sed on in novative 
techno lo gies of the la test ge ne ra
tion. It ful ly comp lies with in ter
na tio nal stan dards and is in great 
de mand in the do mes tic and fo
reign mar kets.

The «Bä her den» cement 
plant, which is a comp lex of an 



31CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
СТРОИТЕЛЬСТВО И АРХИТЕКТУРА ТУРКМЕНИСТАНА

TEJRIBE / PRACTICE / П
РАКТИ

КА

ýä öl çeg le ri ne do ly la ýyk gel ýän, şol 
san da sul fa ta (du za) dur nuk ly ýo-
ka ry hil li se ment önüm le ri niň ýyl da  
1 mil lion ton na sy ny ön dür mä ge ni-
ýet le nen dir. «Bä her den» se ment 
za wo dy nyň ikin ji tap gy ryn da 250-ä 
go laý iş gä riň zäh met çek me gi üçin 
äh li önüm çi lik we dur muş şert le ri 
dö re di len.

H o r  m a t  l y  P r e  z i  d e n  t i  m i z  
Ser dar Ber di mu ha me dow «Bä her-
den» se ment za wo dy nyň ikin ji tap-
gy ry nyň işe gi ri zil me gi my na sy bet li 
da ba ra gat na şy jy la ryň öňün de çy kyş 
edip, Ga raş syz Wa ta ny myz da me-
de ni-dur muş mak sat ly bi na la ry we 
des ga la ry ulan ma ga ber me giň, tä-
ze önüm çi lik le ri işe gi riz me giň in di 
asyl ly dä be öw rü len di gi ni bel le di.

Döw let Baş tu ta ny myz Ga raş-
syz, ba ky Bi ta rap Wa ta ny my zyň 
se na gat çy la ry nyň gel jek de hem 
ýur du my zy ös dür mek de, al nyp ba-
ryl ýan gur lu şyk la ry, ila ty my zy ýo-
ka ry hil li gur lu şyk önüm le ri bi len 
üp jün et mek de tu tan ýer li zäh met 
çek jek dik le ri ne berk ynam bil dir di. 
Şeý le hem ila tyň aras sa agyz su wy 

спросом на внутреннем и внешнем 
рынках.

Цементный завод «Bäherden», 
представляющий собой комплекс 
из административного здания и  
48 -ми сооружений, рассчитан на 
производство по международным 
стандартам 1 миллиона тонн це
ментной продукции в год высокого 
качес тва, в том числе сульфатостой
кой. Во второй очереди цементного 
завода «Bäherden» пре дусмотрены 
все условия для работы около 250 
сотрудников и их досуга.

Выступая перед участни
ками торжества по случаю за
пуска второй очереди завода  
« B ä h e r d e n » ,  П р е з и д е н т  
С е р д а р  Б е р д ы м у х а м е д о в  
отметил, что в независимом Турк-
менистане регулярно открываются 
объекты социальной инфраструк
туры и производственные ком
плексы, что ныне стало традици
ей. Глава государства выразил 
твёрдую уверенность в том, что 
промышленники независимой, 
нейтральной Отчизны и впредь 
будут самоотверженно трудиться 

ad mi nist ra tive buil ding and 48 
structu res, is de sig ned to pro duce 
1 mil lion tons of highqua li ty ce
ment pro ducts per year, inclu ding 
sul fa tere sis tant ones, accor ding 
to in ter na tio nal stan dards. In the 
second sta ge of the «Bä her den» 
cement plant, all con di tions are 
provided for the work and lei su re 
of about 250 emp loyees.

Spea king to the par ticipants 
of the celeb ra tion on the occa
sion of the la unch of the second 
sta ge of the «Bä her den» plant,  
Pre si dent Ser dar Ber di mu ha me dov 
no ted that social inf rast ructu re 
facili ties and pro ducti on comp
lexes are re gu lar ly ope ned in in
de pen dent Turk me nis tan, which 
has now become a tra di tion. The 
he ad of sta te expres sed his firm 
con fi dence that the in dust ria lists 
of the in de pen dent neut ral Mo  
t her land will con ti nue to work 
selfl ess ly for the develop ment of 
the count ry, supp lying const ructi
on si tes and citi zens with high
qua li ty buil ding ma te rials. Pro
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bi len üp jün edil me gi niň döw let sy-
ýa sa ty nyň esa sy ugur la ry nyň bi ri 
bo lup dur ýan dy gyny bel le di. Şu nuň 
bi len bag ly lyk da, ýur du my zyň äh li 
se bit le ri ni ýo ka ry hil li aras sa agyz 
su wy bi len bök denç siz üp jün et-
mek ug run da ne ti je li iş ler dur mu-
şa ge çi ril ýär. Biz we la ýat la ry myz da 
tä ze agyz suw des ga la ry ny we suw 
üp jün çi lik ul gam la ry ny gur mak, 
ozal bar bo lan la ry nyň dur ku ny tä-
ze le mek bo ýun ça iş le ri gel jek de-
de ne ti je li do wam et di re ris di ýip,  
Ar ka dag ly Gah ry man Ser da ry myz 
çy ky şynda nyg ta dy.

 Şu ýyl Bä her den et ra byn da tä ze 
ke ra mi ki-be zeg önüm le ri ni ön dür-
ýän kär ha na nyň, şeý le hem Te jen 

в целях развития страны, снабжая 
стройплощадки и граждан стро
ительными материалами высоко
го качества. В числе приоритетов 
государственной политики также 
было обозначено обеспечение на
селения чистой питьевой водой. 
В этом плане принимаются дей
ственные меры для поддержания 
бесперебойной подачи качествен
ной чистой воды в регионы нашей 
страны. Мы продолжим эффектив
но работать над строительством в 
регионах новых и реконструкцией 
действующих водоочистных соо
ружений и систем водоснабжения, 
– подчеркнул в своём выступлении 
Аркадаглы Герой Сердар.

viding the po pu la tion with cle an 
drin king wa ter was al so iden ti fied 
as a prio ri ty of sta te po licy. In this 
re gard, eff ective mea su res are 
being ta ken to main tain an unin
ter rup ted supp ly of highqua li ty 
cle an wa ter to the re gions of our 
count ry. We will con ti nue to work 
eff ectively on the const ructi on of 
new and reconst ructi on of exis
ting wa ter treat ment facili ties and 
wa ter supp ly sys tems in the re
gions, He ro Ser dar with Ar ka dag  
emp ha si zed in his speech.

This year it is al so plan ned to 
la unch an en terp ri se for the pro
ducti on of fi nis hing cera mic ma-
te rials in the Ba her den dist rict 
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В нынешнем году также на
мечено запустить предприятие по 
выпуску отделочных керамиче
ских материалов в Бахерденском 
этрапе Ахалского велаята и водо
очистное сооружение в городе Тед
жен этого же региона мощностью 
30000м³ воды в сутки. Кроме того, 
в Ахалском велаяте предусмотре
но открытие множества объек тов 
социальной и жилищной инфра
структуры. Словом, успешно про
должатся программные меры по 
комплексному развитию регионов 
и созданию новых производств, от
вечающих требованиям времени.

Поздравив работников сферы 
промышленности и строительного 
производства, а также население 
Ахалского велаята с торжествен
ными мероприятиями, ознаме
новавшими год «Кладезь разума 
Махтумкули Фраги», – открытием 
второй очереди цементного завода 
«Bäherden» в Бахерденском этрапе 
Ахалского велаята, водоочистного 
сооружения в посёлке Яшлык этра
па Ак бугдай Ахалского велаята, а 
также с передачей жителям реги
она современных автобусов в ка
честве подарка, глава государства 
пожелал всем крепкого здоровья, 
благополучной и счастливой жиз
ни, больших успехов в работе.

Государственное информационное 
агентство Туркменистана

of Ahal re gion and a wa ter treat
ment plant in the city of Te jen in 
the sa me re gion with a capacity 
of 30000m³ thou sand cubic me
ters of wa ter per day. In ad di tion, 
it is plan ned to open ma ny social 
and hou sing inf rast ructu re facili
ties in Ahal re gion. In a word, 
prog ram mea su res for the in teg
ra ted develop ment of re gions and 
the crea tion of new in dust ries 
that me et the requi re ments of the 
ti me will con ti nue success ful ly.

Cong ra tu la ting wor kers of 
the const ructi on in dust ry, as well 
as the po pu la tion of the Ahal re
gion, on the cere mo nial events 
that mar ked the year of the «The 
Trea su ry of wisdom Mag tym gu ly 
Fra gi»  the ope ning of the sec
ond sta ge of the «Bä her den» ce
ment plant in the Ba her den dit rict 
of the Ahal re gon, a wa ter treat
ment plant in the vil la ge of Yash
lyk in the Ak Bug day dist rict of the 
Ahal re gion, as well as with the 
trans fer of mo dern bu ses to the 
re si dents of the re gion as a gift, 
the he ad of sta te wis hed everyo
ne go od health, a pros pe rous and 
hap py li fe, and great success in 
their work.

 State News Agency 
of Turkmenistan

şä he rin de kuw wa ty bir gi je-gün diz-
de 30000m³ kub metr bo lan agyz 
su wu ny aras sa laý jy des ga nyň işe 
gi ri zil me gi niň göz öňün de tu tul-
ýan dy gy ny bel le di. Şeý le-de Ahal 
we la ýa ty nyň çä gin de bir nä çe me-
de ni-dur muş mak sat ly des ga lar, 
döw re bap ýa şa ýyş jaý la ry ulan ma ga 
ber ler. Ýur du my zyň se bit le ri ni top-
lum la ýyn ös dür mek, tä ze, döw re-
bap önüm çi lik le ri dö ret mek bo ýun-
ça mak sat na ma la ýyn iş ler üs tün lik li 
do wam et di ri ler.

Hor mat ly Pre zi den ti miz se na-
gat we gur lu şyk önüm çi li gi pu da gy-
nyň äh li iş gär le ri ni, şeý le hem Ahal 
we la ýa ty nyň ila ty ny «Pä him-paý has 
um ma ny Mag tym gu ly Py ra gy» ýy-
ly nyň ro waç lyk la ra bes len ýän gün-
le rin de Ahal we la ýa ty nyň Bä her-
den et ra byn da «Bä her den» se ment 
za wo dy nyň ikin ji tap gy ry nyň, Ak 
 bug daý et ra by nyň Ýaş lyk şä her çe-
sin de agyz su wu ny aras sa laý jy des-
ga nyň da ba ra ly açyl ma gy, şeý le hem 
we la ýa tyň ila ty na döw re bap ýo lag çy 
aw to bus la ry nyň sow gat be ril me gi 
my na sy bet li ýe ne-de bir ge zek tüýs 
ýü rek den gut lap, hem me le re berk 
jan sag lyk, asu da we bag ty ýar dur-
muş, alyp bar ýan iş le rin de uly üs-
tün lik le ri ar zuw et di.

Türkmen Döwlet 
habarlary agentligi
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В столице Туркменис тана  
24-25 мая прошла XXIII 
Международная универ

сальная выставка «Белый город 
Ашхабад». Масштабная экспози
ция, организованная хякимликом 
столицы и Торгово-промышлен
ной палатой и демонстрирующая 
достижения, накопленный опыт 
работы и перспективы в сфере 
градостроения, архитектуры и 
формирования городской инфра
структуры, стала одним из ярких 
событий в жизни страны.

В приветственном Обра
щении к участникам Междуна
родной универсальной выс-
тавки Президент Сердар  
Бердымухамедов подчеркнул, 
что в настоящее время ведётся 
большая работа по модерниза
ции нашей прекрасной столицы и 
её превращению в цветущий оа
зис, строительству новых жилых 
комплексов, обновлению дей
ствующих инженерно-техниче
ских систем, развитию дорожно-
транспортной инфрас труктуры. 
Наша замечательная столица ста
новится всё краше с возведением 
новых сооружений с уникальной 
архитектурой и фешенебельных 
зданий. Соответственно всё боль
шее значение приобретает пре
творение в жизнь оригинальных 
решений, в том числе цифровых 
технологий, инженерно-техниче
ских наработок, отметил в своём 
послании глава государства. Ут
вердившись в статусе крупного 
делового и культурного центра 
региона, Ашхабад воплотил в 
себе уникальную модель дина
мично развивающегося мега
полиса – города будущего, где 
гармонично сочетаются красота и 
комфорт, передовые достижения 
архитектуры, инженерно-техни
ческой мысли и исконные тради
ции национального зодчес тва.

Maý aýynyň 24-25-ine paý-
tag ty myz da Aş ga bat şä her 
hä kim li gi niň hem-de ýur-

du my zyň Söw da-se na gat eda ra-
sy nyň gu ra ma gyn da «Ak şä he rim 
Aş ga bat» at ly XXIII kö pu gur ly hal-
ka ra ser gi niň ge çi ril me gi ýur du my-
zyň dur mu şyn da şan ly wa ka bol dy. 
Bu göz den ge çi ri liş şä her gur lu şyk, 
bi na gär lik we hä zir ki za man şä-
her inf rast ruk tu ra sy ny dö ret mek 
ba bat da ýur du my zyň ga za nan üs-
tün lik le ri ni, top lan tej ri be si ni we 
müm kin çi lik le ri ni gör kez mä ge gö-
nük di rilendir. 

H o r  m a t  l y  P r e  z i  d e n  t i  m i z  
Ser dar Ber di mu ha me dow kö pu-
gur ly hal ka ra ser gä gat na şy jy la ra 
ibe ren Gut la gyn da hä zir ki dö wür de 
Aş ga ba dyň bi na gär lik keş bi ni döw-
re bap laş dyr mak, gö zel paý tag ty-
my zy ba gy-bos san ly ga öwür mek, 
tä ze ýa şa ýyş top lum la ry ny gur mak, 
he re ket ed ýän in že ner çi lik-teh ni-
ki ul gam la ryň dur ku ny tä ze le mek, 
ýol-ulag dü zü mi ni ös dür mek ug-
run da giň möç ber li çä re le riň ama la 
aşy ryl ýan dy gy ny bel le di. Ýur du my-
zyň baş şä he ri öz bo luş ly bi na gär lik 
çöz güt le ri esa syn da tä ze des ga la-
ryň we ka şaň bi na la ryň gu rul ma-
gy bi len bar ha gö zel leş ýär. Şo ňa 
gö rä-de, paý tag ty myz da öz bo luş ly 
çöz güt le riň dur mu şa ge çi ril me gi, 
şol san da san ly teh no lo gi ýa la ryň, 
in že ner çi lik-teh ni ki iş läp taý ýar la-
ma la ryň or naş dy ryl ma gy mun dan 
beý läk-de mö hüm äh mi ýe te eýe 
bo lar di ýip, döw let Baş tu ta ny myz 
nyg ta dy. 

Se bi tiň iri işe wür lik we me de-
ni mer ke zi de re je si ne eýe bol mak 
bi len, Türk me nis ta nyň paý tag ty 
hä zir ki za man, ok gun ly ös ýän şä-
he riň — gel je giň şä he ri niň tä sin 
nus ga sy ny özün de jem le ýär. On-
da gö zel lik, oňaý ly lyk, bi na gär li giň 
öň de ba ry jy ga za nan la ry, in že ner çi-
lik-teh ni ki ga za ny lan lar, ga dym dan 
gel ýän däp le ri ut ga şyk ly saz laş ýar.

The XXIII International Uni
versal Exhibition «White 
City Ashgabat» was held 

in the capital of Turkmenistan on 
May 2425. The largescale exhi
bition, organized by the capital’s 
khyakimlik and the Chamber of 
Commerce and Industry and 
demonstrating achievements, 
accumulated work experience 
and prospects in the field of ur
ban planning, architecture and 
the formation of urban infra
structure, became one of the 
brightest events in the life of the 
country.

In his welcoming address 
to the participants of the In
ternational Universal Exhi
bition, President Serdar  
Berdimuhamedov emphasized 
that a lot of work is currently un
derway to modernize our beau
tiful capital and transform it into 
a blooming oasis, build new res
idential complexes, update ex
isting engineering and technical 
systems, and develop road and 
transport infrastructure. Our 
wonderful capital is becoming 
more and more beautiful with 
the construction of new buil
dings with unique architecture 
and fashionable buildings. Ac
cordingly, the implementation 
of original solutions, including 
digital technologies, enginee
ring and technical develop
ments, is becoming increasing
ly important, the head of state 
noted in his message. Having 
established itself as a major 
business and cultural center of 
the region, Ashgabat embodies 
a unique model of a dynami
cally developing metropolis  a 
city of the future, where beauty 
and comfort, advanced achieve
ments of architecture, engi
neering and technical thought 
and the ageold traditions of na
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Знакомство с представлен

ными на смотре передовыми на
учными разработками и инно
вациями в сфере архитектуры и 
строительства, в том числе до
рожного, различной техникой и 
специализированным оборудо
ванием позволило заглянуть в 
будущее туркменской столицы, 
ведь в нашей стране востребова
ны новейшие инженерно-стро
ительные технологии в этой об
ласти.

Сегодня, в период грандиоз
ных достижений, отечественными 
строителями широко внедряются 
современные бытовые стандар
ты, возводимые сооружения обо
рудуются всеми необходимыми 
коммуникациями, развивается 
соответствующая инфраструкту
ра.

На глазах преображается об
лик велаятских центров, где си
стематически вводятся в строй 
объекты социальной сферы, офис
ные здания, производственные 
предприятия. Так, уже реализо
ванные и перспективные проекты 
на своих стендах демонстриро
вали индивидуальные предпри
ятия «Ajaýyp gurluşyk», «Nur 
bina gurluşyk», «Baýly gurluşyk», 
«Beýik bina», «Ojar Aziýa», «Şükürli 
kerwen» и другие частные ком
пании, на счету которых немало 

 Ser gi dä ki bi na gär lik we gur-
lu şyk, şol san da ýol gur lu şy gy ul-
ga myn da iň soň ky yl my iş läp taý-
ýar la ma la ry, in no wa si ýa la ry, dür li 
teh ni ka la ry hem-de ýö ri te leş di ri len 
en jam la ry özün de jem le ýän köp 
san ly di war lyk lar türk men paý-
tag ty nyň gel je gi ne göz aý la ma ga 
müm kin çi lik ber ýär. Hä zir ki dö wür-
de ýur du myz da bu ul gam da iň tä ze 
in že ner çi lik-gur lu şyk teh no lo gi ýa-
la ry ze rur bo lup dur ýar. 

Ösüş le re bes len ýän döw rü miz-
de türk men gur lu şyk çy la ry ta ra pyn-
dan hä zir ki za man ýa şa ýyş-dur muş 
ül ňü le ri giň den or naş dy ryl ýar, bi na 
edil ýän des ga lar ze rur bo lan äh li 
kom mu ni ka si ýa lar bi len üp jün edi-
lip, de giş li dü züm ler ös dü ril ýär. 

We la ýat mer kez le ri niň keş bi 
hem gö zü mi ziň al nyn da öz ger ýär, 
aja ýyp bi na lar, dur muş ul ga my na 
de giş li des ga lar, äh li amat lyk la-
ry bo lan ýa şa ýyş jaý la ry, önüm çi-
lik kär ha na la ry yzy gi der li gurulyp 
ulan ma ga be ril ýär. «Aja ýyp gur lu-
şyk», «Nur bi na gur lu şyk», «Baý ly 
gur lu şyk», «Be ýik bi na», «Ojar Azi-
ýa», «Şü kür li ker wen» ýa ly hu su-
sy kär ha na lar öz di war lyk la ryn da 
dur mu şa ge çi ri len hem-de gel jek de 
ama la aşy ryl jak tas la ma la ry gör-
kez ýär ler. Ýe ri ge len de bu hu su sy 
dü züm le riň paý tag ty myz da we we-
la ýat lar da dur muş, önüm çi lik des-
ga la ry nyň en çe me si ni bi na eden di-
gi ni bel läp geç mek mö hüm dir. 

tional architecture are harmoni
ously combined.

Acquaintance with the ad
vanced scientific developments 
and innovations in the field of 
architecture and construction, 
including road construction, 
various machinery and specia
lized equipment presented at the 
show allowed us to look into the 
future of the Turkmen capital, 
because the latest engineering 
and construction technologies in 
this area are in demand in our 
country.

Today, in a period of tre
mendous achievements, modern 
household standards are being 
widely introduced by domestic 
builders, the structures being 
erected are equipped with all the 
necessary communications, and 
the corresponding infrastructure 
is being developed.

The appearance of region 
centers is changing before our 
eyes, where social facilities, of
fice buildings, and manufactur
ing enterprises are being sys
tematically commissioned. Thus, 
already implemented and prom
ising projects are demonstrat
ed at their stands by individual 
enterprises «Ajaýyp gurluşyk», 
«Nur bina gurluşyk», «Baýly 
gurluşyk», «Beýik bina», «Ojar 
Aziýa», «Şükürli kerwen» and 
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социальных и производственных 
объектов в столице и регионах.

В числе зарубежных экспо
нентов выставки и ведущие парт-
нёры Туркменистана – «Bouygues 
T u r k m e n » ,  « G a p  I n ş a a t » , 
«Rönesans», «Çalyk Enerji»,  
«Возрождение». На открытых 
выс тавочных площадках разме
стилась различная автомобиль
ная техника от ведущих произво
дителей.

Перспективные планы раз
вития туркменской столицы ныне 
привлекают самое пристальное 
внимание крупных зарубежных 
инвесторов и подрядчиков, про
изводителей и бизнес-кругов, 
желающих включиться в реали
зацию масштабной программы 
по застройке и благоустройству 
Ашхабада. И нынешний смотр, 
приуроченный ко Дню города 

Giň ýaý lym ly ser gä ýur du myz 
bi len gur lu şyk ul ga myn da en çeme 
ýyl dan bä ri iş jeň hyz mat daş ly gy 
alyp bar ýan da şa ry ýurt kom pa-
ni ýa la ry hem gat naş dy lar. Ola ryň 
ha ta ryn da «Bouy gues Turk men», 
«Gap In şaat», «Rö ne sans», «Ça lyk 
Ener ji»,  «Возрождение» kom-
pa ni ýa la ry Türk me nis ta nyň esa sy 
hyz mat daş la ry dyr. Açyk ser gi meý-
dan ça la ryn da gur lu şyk en jam la ry, 
hal kyň sarp ed ýän önüm le ri dir ha-
ryt la ry ma ha bat lan dy ryl dy.

Paý tag ty my zy ös dür me giň 
gel je gi uly me ýil na ma la ry hä zir ki 
wagt da iri da şa ry ýurt ma ýa dar la ry-
nyň hem-de pot rat çy la ry nyň, önüm 
ön dü ri ji le ri niň, işe wür ler to par la-
ry nyň has uly gy zyk lan ma sy na eýe 
bol ýar. Olar Aş ga ba dy ös dür mek 
we aba dan laş dyr mak bo ýun ça iri 
möç ber li mak sat na ma nyň dur mu şa 

other private companies on ac
count of which there are many 
social and industrial facilities in 
the capital and regions.

Among the foreign exhi
bitors of the exhibition are the 
lea ding partners of Turkme
nistan  «Bouygues Turkmen», 
«Gap Inşaat», «Rönesans»,  
«Возрождение». The open ex
hibition areas housed various 
automotive equipment from 
leading manufacturers.

Longterm plans for the 
development of the Turkmen 
capital are now attracting the 
closest attention of large for
eign investors and contractors, 
manufacturers and business 
circles who want to partici
pate in the implementation of 
a largescale program for the 
development and improvement 
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ge çi ril me gi ne gat naş ma ga gy zyk-
lan ma bil dir ýär ler. Paý tag ty myz da 
Aş ga bat şä he ri niň gü nü ne ba gyş-
la nyp kö pu gur ly hal ka ra ser gi niň 
ge çi ril me gi hem şä her gur lu şyk,  
şä he r i çi ulag ul gam la ry ny, ara gat-
na şy gy we kom mu ni ka si ýa la ry, 
dur muş, söw da, hyz mat lar ul ga my-
ny ös dür mek me se le le ri ni giň den 
ara alyp mas la hat laş mak üçin ne ti-
je li meý dan ça öw rül di. 

«Ak şä he rim Aş ga bat» at ly 
XXIII kö pu gur ly hal ka ra ser gi tä ze 
tas la ma lar we tek lip ler bi len ta-
nyş dyr mak üçin ne ti je li meý dan ça 
bo lup hyz mat eder. Şeý le hem da-
şa ry ýurt ly myh man la ra Aş ga ba dyň 
se na gat, me de ni, aň-paý has müm-
kin çi lik le ri, ägirt uly dur muş-yk dy-
sa dy se riş de le ri ni özün de jem le ýän 
Türk me nis ta nyň mil li yk dy sa dy ýe-
ti niň dür li pu dak la ry nyň ýe ten sep-
git le ri bi len ta nyş ma ga müm kin çi lik 
ber di.

«Pä him-paý has um ma ny Mag-
tym gu ly Py ra gy» ýy lyn da gu ra lan 
bu kö pu gur ly hal ka ra ser gi di ňe bir 
gör ke zil ýän ha ryt la ryň köp dür li li-
gi bi len ta pa wut lan man, gur lu şyk 
ha ryt la ry ny ön dür mä ge, şeý le hem 
hä zir ki za man teh no lo gi ýa la ry ny 
we in no wa si ýa iş läp taý ýar la ma-
la ry ny hö dür le ýän hyz mat daş lar 
bi len öza ra bäh bit li gat na şyk la ry 
ýo la goý ma ga uly gy zyk lan ma bil-
di ril ýän di gi ni hem gör kez di. Giň 
möç ber li ser gi türk men gur lu şyk-
çy la ry nyň şä her gur lu şyk ul ga myn-
da dün ýä niň işe wür to par la ry bi len 
ozal bar bo lan gat na şyk la ry ny ýo la 
goý ma ga bo lan gy zyk lan ma la ry na 
iter gi ber di. 

«Ak şä he rim Aş ga bat» at ly XXIII 
kö pu gur ly hal ka ra ser gä gat na şy-
jy lar Türk me nis ta nyň Pre zi den ti  
Ser dar Ber di mu ha me do wa Ýüz len-
me ka bul et di ler.

  
Nur je mal BE KO WA,

  Aş ga bat şä he ri niň 
Halk Mas la ha ty nyň ag za sy.

of Ashgabat. And the current 
review, dedicated to the Day 
of the city of Ashgabat, is a 
place for a broad discussion of 
issues of urban planning, the 
development of urban transport 
systems, and communications, 
and the sphere of everyday life, 
trade and services.

The XXIII International Uni
versal Exhibition «White city 
Ashgabat» is a unique platform 
for presentations of new pro
jects and proposals, introducing 
foreign guests to the achieve
ments of various industries and 
structures of the Turkmen na
tional economic complex, rep
resenting the industrial, cul
tural and intellectual potential 
of Ashgabat, its enormous so
cioeconomic resources and op
portunities.

This year’s international uni
versal exhibition, which is held 
under the motto «The Treasury 
of wisdom Magtymguly Fragi», 
was distinguished not only by 
the variety of products presen
ted, but also showed great in
terest in the production of con
struction products, as well as in 
establishing mutually beneficial 
relationships with partners who 
offer modern technologies and 
innovative developments. The 
largescale show stimulated the 
interest of Turkmen builders in 
the field of urban construction 
and the establishment of exis
ting ties with the business com
munity of the world.

Participants of the XXIII In
ternational Universal Exhibition 
«White city Ashgabat» adop
ted an Appeal addressed to the  
President of Turkmenistan 
Serdar Berdimuhamedov.

Nurjemal BEKOVA,
member of the Halk Maslakhaty 

of the city of Ashgabat.

Ашхабада, является местом для 
широкого обсуждения вопросов 
градостроительства, развития 
сис тем городского транспорта, 
связи и коммуникаций, сферы 
быта, торговли и услуг.

XXIII Международная уни
версальная выставка «Белый 
город Ашхабад» – уникальная 
площадка для презентаций но
вых проектов и предложений, 
знакомства иностранных гостей 
с достижениями различных от
раслей и структур туркменско
го народно-хозяйственного 
комплекса, представляющего 
промышленный, культурный и 
интеллектуальный потенциал 
Ашхабада, его огромные соци
ально-экономические ресурсы и 
возможности.

Международная универсаль
ная выставка нынешнего года, 
который проходит под девизом 
«Кладезь разума Махтумкули 
Фраги», отличилась не только 
разнообразием представленных 
товаров, но и выявила большой 
интерес к производству строи
тельных товаров, а также к на
лаживанию взаимовыгодных от
ношений с партнёрами, которые 
предлагают современные тех
нологии и инновационные раз
работки. Масштабный смотр сти
мулировал интерес туркменских 
строителей к сфере городского 
строительства, налаживанию свя
зей с деловыми кругами мира.

Участники XXIII междуна
родной универсальной выстав
ки «Белый город Ашхабад» 
приняли Обращение на имя  
Президента  Туркменистана  
Сердара Бердымухамедова.

Нурджемал БЕКОВА,
член Халк Маслахаты 

города Ашхабада.
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YLYM–ÖSÜŞLERIŇBINÝADY
SCIENCE IS THE SUCCESS OF PROGRESS
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Ber ka rar döw le tiň tä ze eý ýa-
my nyň Gal ky ny şy döw rün de 
ýur du my z dur muş-yk dy sa-

dy taý dan ös dür mek bo ýun ça uzak 
möh let le re, anyk mak sat la ra gö-
nük di ri len Döw let mak sat na ma la-
ra, oňyn öz gert me le re, düýp li yl my 
esas la ra da ýan ýar. Türk men hal ky 
özü niň bü tin ta ry hy nyň do wa myn da 
yl myň, bil imiň we dö re di ji li giň eg sil-
mez güý jü ne, de ňi-ta ýy bol ma dyk 
kuw wa ty na da ýa nyp gel ýär.

 Türk me nis ta nyň Pre zi den ti niň 
ýur du my zyň yl my kuw wa ty ny ös-
dür mek ha kyn da ky pa ra sat ly tag-
ly ma ty ne ti je sin de çykaran degişli 
Ka ra ry bi len, 2009-njy ýyl dan bä ri 
her ýy lyň iýun aýy nyň 12-si ne ýur-
du myz da Ylym lar gü ni giň den bel-
le nil ýär. Bu ugur da ylym ul ga my ny 
döw rüň ta lap la ry na la ýyk lyk da kä-
mil leş dir mek, onuň bin ýat lyk esas-
la ry ny has-da pug tan lan dyr mak 
mak sa dy bi len oňyn öz gert me ler 
üs tün lik li dur mu şa ge çi ril ýär. 

 Hä zir ki dö wür de Türk me nis ta-
nyň saz la şyk ly we ok gun ly ösu şi ni 
üp jün et me giň yg ty bar ly bin ýa dy ny 
eme le ge tir mek mak sa dy bi len gur-
lu şyk pu da gy na örän uly ma ýa go-
ýum la ry gö nük di ril ýär. Ola ryň ha-
sa by na iri önüm çi lik kär ha na la ry ny, 
me de ni-dur muş mak sat ly bi na la ry 
we des ga la ry, döw re bap ýa şa ýyş 
jaý la ry ny gur mak bo ýun ça giň möç-
ber li tas la ma lar yl my esas da üs tün-
lik li dur mu şa ge çi ril ýär.

 Türk me nis ta nyň Pre zi den ti-
niň 2009-njy ýy lyň 12-nji iýu nyn da 
gol çe ken 10464 bel gi li Ka ra ry esa-
syn da dö re di len Seýs mi ki ýag da ýa 
dur nuk ly gur lu şyk yl my-bar lag ins-
ti tu ty Türk me nis ta nyň Gur lu şyk we 
bi na gär lik mi nistr li gi niň ýö ri te leş-
di ri len yl my eda ra sy bol mak bi len, 
howp suz seýs mi ki ýag da ýa dur-
nuk ly gur lu şyk ba bat da yl my-bar-
lag iş le ri ni, bu ugur da yl my esas da 
gur lu şyk ka da laş dy ry jy bin ýa dy kä-
mil leş dir mek, bi na la ryň we des ga-
la ryň seýs mi ki dur nuk ly ly gy na ba ha 

Долгосрочные государ
ственные программы и 
комплексные реформы, 

реализуемые в эру Возрождения 
новой эпохи могущественного 
государства в целях достижения 
конкретных целей, составляются 
на основе фундаментальной науч
ной базы. Испокон веков туркмен
ский народ опирался на колос
сальный научно-образовательный 
и созидательный потенциал.

Согласно Постановлению 
Президента Туркменистана, в на
шей стране с 2009 года 12 июня от
мечается как День науки. Данное 
решение прежде всего продикто
вано продуманной стратегией по 
повышению научного потенциала 
в нашем государстве. В этом пла
не успешно проводятся реформы, 
нацеленные на модернизацию 
сферы науки и значительное укре
пление её базы.

В настоящее время в строи
тельную отрасль направляются 
огромные инвестиции с целью 
создания надёжной основы для 
обеспечения гармоничного и 
стремительного развития Турк-
менистана. За счёт них на науч
ной основе успешно реализуются 
масштабные проекты по строи
тельству крупных промышленных 
предприятий и других объектов 
социального и жилищного назна
чения.

Научно-исследовательский 
институт сейсмостойкого строи
тельства, созданный на основа
нии Постановления Президента 
Турк менистана №10464 от 12 июня 
2009 года, является специализи
рованным научным учреждени
ем Министерства строительства и 
архитектуры Туркменистана, про
водящим научно-исследователь
ские работы в области безопасно
го сейсмостойкого строительства, 
а именно – на научной основе 
совершенствование строитель
ной нормативной базы, оценки 

Longterm government pro
grams and comprehen
sive reforms implemen

ted during the Renaissance era 
of a new epoch of a powerful 
state in order to achieve specific 
goals are drawn up on the basis 
of a fundamental scientific ba
sis. From time immemorial, the 
Turkmen people have relied on 
their colossal scientific, educa
tional and creative potential.

According to the Resolution 
of the President of Turkmenistan, 
in our country since 2009, 12th 
June is celebrated as Science 
Day. This decision is primari
ly dictated by a wellthoughtout 
strategy to increase the scientific 
potential in our state. In this re
gard, positive reforms are being 
successfully carried out, aimed 
at modernizing the field of sci
ence and significantly strengthe-
ning its base.

Currently, huge investments 
are being made in the construc
tion industry in order to create 
a reliable foundation for ensu
ring the harmonious and rapid 
deve lopment of Turkmenistan. 
Thanks to them, largescale 
projects for the construction of 
large industrial enterprises and 
other social and housing facili
ties are being successfully im
plemented on a scientific basis.

The Scientific Research In
stitute of SeismicResistant Con
struction, created on the basis of 
the Decree of the President of 
Turkmenistan No. 10464 dated 
June 12, 2009, is a specialized 
scientific institution of the Minis
try of Construction and Architec
ture of Turkmenistan, conducting 
research work in the field of safe 
seismicresistant construction, 
namely, on a scientific basis, 
improving construction regula
tions bases, assessment of seis

TÜRKMENISTANYŇGURLUŞYGYWEBINAGÄRLIGI
2024_2_(38)

YL
YM

 / 
SC

IE
N

CE
 / 

Н
АУ

КА



41CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
СТРОИТЕЛЬСТВО И АРХИТЕКТУРА ТУРКМЕНИСТАНА

ber mek, ýer li çig ma lyň esa syn da 
tä ze gur lu şyk ma te rial la ry ny iş läp 
taý ýar la mak bi len bag ly bo lan yl-
my-bar lag iş le ri alyp bar ýar. 

 Mä lim bol şy ýa ly, te bi gy ha dy-
sa lar, has ta ky gy ýer tit re me si ýa şa-
ýyş, do lan dy ryş, se na gat bi na la ry na 
we des ga la ry na howp sal mak bi len 
hem me ta rap la ýyn zy ýan ýe tir ýär. 
Jaý la ryň we des ga la ryň abat ly gy-
ny ke pil len dir mek – bu ýur du my zyň 
baş baý ly gy bo lup dur ýan adam la-
ryň öm rü niň howp suz ly gy diý mek-
dir. Ýer tit re mä niň öňü ni al mak 
müm kin däl, em ma ola ryň weý ran-
çy lyk ly ne ti je le ri ni hem-de adam pi-
da la ry nyň sa ny ny seýs mi ki ýag da ýa 
dur nuk ly gur lu şy gy ama la aşyr mak 
bi len azal dyp bo lar. Seýs mi ki ýag-
da ýa dur nuk ly gur lu şy gyň de re je si 
öza ra bag ly bo lan me se le le ri: yl my 
bar lag la ry, in že ner çi lik göz leg le ri ni, 
gur lu şyk, hi le gö zeg çi lik et mek, in-
že ner-geo lo gi ýa bar lag la ry ny ge çir-
mek hem-de tas la nyl ýan gur lu şyk 
meý dan ça sy nyň seýs mi ki ýag da-
ýy ny kes git le mek bi len bag ly bo lan 
me se le le ri çöz mek bi len has-da ýo-
kar lan ýar. 

Seýs mi ki ýag da ýa dur nuk-
ly gur lu şy gyň baş mak sa dy – yl my 
ga za ny lan lar esa syn da seýs mi ki 
go rag ly ly gy üp jün et mek hem-de 
ýer tit re me si niň ýe tir ýän zy ýa ny ny 
azalt mak dan yba rat dyr. 

Seýs mi ki ýag da ýa dur nuk-
ly gur lu şyk yl my-bar lag ins ti tu tyna 
2023-nji ýy lyň de kab ryn da tä ze eda-
ra bi na sy gur lup ula nyl ma ga be ril-
di, ol paý tag tyň Bek re we ýa şa ýyş 
top lu my nyň çä gin de Türk me nis ta-
nyň Ylym lar aka de mi ýa sy nyň Teh-
no lo gi ýa lar mer ke zi niň ýa nyn da 
bi na edil di. Ins ti tu tyň 4 gat ly eda-
ra bi na sy 15000² mert den gow rak 
meý dan da ýer le şip, ol bir nä çe iş 
otag la ry ny öz içi ne alýar. Ins ti tu tyň 
bar lag ha na la ry nyň 6-syn da yl my-
bar lag iş le ri ni ge çir mek üçin ABŞ-
da, Germaniýada, Türkiýede, Russiýa 
Federasiýasynda, Litwada, Hytaý we 

сейсмостойкости зданий и соору
жений, разработке новых стро
ительных материалов на основе 
местного сырья.

Как известно, природные сти
хийные явления, а именно земле
трясения, разрушают жилые, ад
министративные, промышленные 
здания и сооружения и тем самым 
наносят большой ущерб. Гарантия 
сохранности зданий и сооружений 
– это безопасность жизни людей, 
самого главного богатства на
шей страны. Предотвратить зем
летрясения невозможно, однако 
их разрушительные последствия 
и число человеческих жертв мо
гут быть значительно уменьшены 
осуществлением сейсмостойкого 
строительства. Уровень сейсмос-
тойкого строительства повыша
ется решением взаимосвязанного 
цикла проблем: научные иссле
дования, инженерные изыскания, 
проектирование, строительство, 
контроль качества, эксплуатация 
зданий и сооружений, проведе
ние инженерно-геологических 
изысканий и оценка сейсмичности 
площадки проектируемого строи
тельства.

Главная цель сейсмостойко
го строительства – на основе на
учных достижений обеспечить 
сейсмическую защиту и свести к 
минимуму ущерб, наносимый зем
летрясением.

В декабре 2023 г. НИИСС 
переехал в новое здание, постро
енное в массиве Бикрова, рядом 
с Центром технологий Академии 
наук Туркменистана. На площа
ди более 15000² метров 4-этаж
ный административный корпус и 
2 корпуса лабораторных зданий, 
где расположены 6 научных лабо
раторий, оснащённых передовым 
современным оборудованием и 
приборами, которые произведены 
в США, Германии, Турции, России, 
Литве, Китае и в Корее. Новое 
оборудование позволит учёным 

mic resistance of buildings and 
structures, development of new 
building materials based on local 
raw materials.

As known, natural disas
ters, namely earthquakes, 
destroy residential, admin
istrative, industrial buildings 
and structures and thereby 
cause great damage. Guaran
teeing the safety of buildings 
and structures is the safety of 
people’s lives, the most impor
tant wealth of our country. It 
is impossible to prevent earth
quakes, but their destructive 
consequences and the number 
of casualties can be significant
ly reduced by implementing 
seismicresistant construction. 
The level of seismicresistant 
construction is increased by 
solving an interconnected cy
cle of problems: scientific re
search, engineering surveys, 
design, construction, quality 
control, operation of buildings 
and structures, conducting geo
technical surveys and assessing 
the seismicity of the projected 
construction site.

The main goal of seismicre
sistant construction is to provide 
seismic protection based on sci
entific achievements and mini-
mize the damage caused by an 
earthquake.

In December 2023, SRISRC 
moved to a new building built in 
the Bekreve massif, next to the 
Technology Center of the Acade
my of Sciences of Turkmenis tan. 
On an area of more than15000² 
there is a 4storey administrative 
building and 2 buildings of labo
ratory buildings, where there are 
6 scientific laboratories equipped 
with advanced modern equipment 
and instruments produced in the 
USA, Germany, Turkey, Russia, 
Lithuania, China and Korea. The 
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Koreýa döwletlerinde öndürilen ýö-
ri te san ly en jam lar otur dyl dy. Tä ze 
en jam larda be to nyň, mer mer we 
gra nit daş la ry nyň, beý le ki gur lu şyk 
ma te rial la ry nyň berk li gi ni, seýs-
mi ki dur nuk ly ly gy ny bar la mak bo-
ýun ça yl my-tej ri be iş le ri ni ge çiril-
mä ge müm kin çi lik dö re dil di. 

 Öň de goý lan mak sa da la ýyk-
lyk da şu we zi pe ler Seýs mi ki ýag da-
ýa dur nuk ly gur lu şyk yl my-bar lag 
ins ti tu ty nyň işi niň esa sy ugur la ry 
bo lup dur ýar: 

- gur lu şyk ka da laş dy ry jy bin ýa-
dyny kä mil leş dir mek ;

- gu rul ýan bi na la ryň we des ga-
la ryň seýs mi ki dur nuk ly ly gy na ba ha 
ber mek;

- ýer li çig mal lar dan tä ze gur lu-
şyk se riş de le ri ni iş läp taý ýar la mak;

- äh li des ga la ryň seýs mi ki yg-
ty bar ly ly gy ny we dur nuk ly ly gy ny 
üp jün et mek; 

- seýs mi ki tä sir le re uly gar-
şy ly gy üp jün et mä ge müm kin çi lik 
ber ýän düý bün den tä ze, ne ti je li in-
no wa sion she ma la ry hem-de Türk-
me nis ta nyň çä gin de he re ket ed ýän 
ka da laş dy ry jy-jem leý ji bin ýa dy iş-
läp taý ýar la mak; 

-  seýs mi ki iş jeň ýer ler de 
müm kin bol jak seýs mi ki how py we 
tö wek gel çi li gi azalt mak.

Seýs mi ki ýag da ýa dur nuk ly 
gur lu şyk yl my-bar lag ins ti tu ty nyň 
iş gär le ri niň yl my iş le ri Türk me nis ta-
nyň gur lu şyk ka da la ry nyň, gur lu şy gy 
gu ra mak bo ýun ça gö zük dir me le-
riň esa syn da dü zül ýär. Ola ryň esa-
syn da ins ti tu tyň hü när men le ri tä ze 
ka da laş dy ry jy res mi na ma la ry iş läp 
taý ýar la ýar lar. Gur lu şyk yl my nyň 
ga za nan la ry ny na za ra al mak bi len 
öň den gel ýän gör ke zi ji ler gaý ta dan 
iş le nil ýär. My sal üçin, 2023-nji ýyl da 
TGK 2.03.02-2023 «Be ton we de mir-
be ton gur naw la ry. Tas la ma gyň ka-
da la ry» hem-de TGK 2.03.11-2023 
«Gu rlu şyk gur naw la ry ny pos dan go-
ra mak. Tas la ma gyň ka da la ry» ýa ly 
ka da laş dy ry jy res mi na ma lar iş le nip 

института проводить научные экс
периментальные работы по испы
таниям бетона, мрамора, гранита 
и других строительных материа
лов на прочность и сейсмическую 
устойчивость.

В соответствии с поставлен
ной целью основными направле
ниями деятельности НИИСС явля
ются:

- совершенствование строи
тельной нормативной базы;

- оценки сейсмостойкости 
зданий и сооружений;

- разработке новых строи
тельных материалов на основе 
местного сырья ;

- обеспечение сейсмостойкос-
ти зданий и сооружений;

- разработка принципиаль
но новых конструктивных инно
вационных схем и нормативно-
расчётной базы действующей на 
территории Туркменистана, ко
торые позволяют обеспечивать 
наибольшую сопротивляемость 
сейсмичес ким воздействиям;

- снижение возможной сейс
мической опасности и риска тер
риторий сейсмически активных 
районов.

 Научные работы сотрудников 
НИИСС составляют основу раз
рабатывающихся строительных 
норм Туркменистана, инструкций 
по организации строительства. 
На их основе специалистами инс-
титута разрабатываются новые 
нормативные документы, перера
батываются ранее действующие 
с учётом достижений строитель
ной науки. Например, в 2023году 
были разработаны и утверждены 
нормативные документы - СНТ 
2.03.02-2023 «Бетонные и желе
зобетонные конструкции. Нормы 
проектирования.» и СНТ 2.03.11-
2023 «Защита строительных 
конс трукций от коррозии. Нормы 
проектирования.» Научные изыс-
кания регулярно публикуются 
в отечественных и зарубежных 

new equipment will allow the 
institute’s scientists to carry out 
scientific experimental work on 
testing concrete, marble, granite 
and other building materials for 
strength and seismic resistance.

In accordance with the 
set goal, the main activities of  
SRISRC are:

 improvement of the con
struction regulatory framework;

 assessment of seismic re
sistance of buildings and struc
tures;

 development of new buil
ding materials based on local 
raw materials;

 ensuring seismic resistance 
of buildings and structures;

 development of fundamen
tally new constructive innovative 
schemes and regulatory and cal
culation bases in force in Turk
menistan, which allow for the 
greatest resistance to seismic 
impacts;

 reduction of possible seis
mic hazard and risk of territories 
of seismically active areas.

The scientific work of  
SRISRC employees forms the ba
sis for the developing construc
tion standards of Turkmenistan 
and instructions for organizing 
construction. On their basis, the 
institute’s specialists are deve
loping new regulatory docu
ments and revising previously 
existing ones, taking into ac
count the achievements of con
struction science. For example, 
in 2023, regulatory documents 
were developed and approved 
CST 2.03.022023 «Concrete 
and reinforced concrete struc
tures.Design standards» and 
CTS «Protection of building 
structures from corrosion. 

Design standards». Scientif
ic research is re gularly published 
in domestic and foreign special
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специализированных изданиях, 
выпускаются научные пособия и 
монографии.     

Специалисты института, кроме 
проведения научных работ, также 
осуществляют комплексный конт-
роль за ходом выполнения стро
ительных работ на строительных 
объектах и оказывают квалифи
цированную помощь националь
ным и зарубежным строительным 
организациям, осуществляющих 
свою деятельность на территории 
Туркменистана.

В настоящее время в соот
ветствии с Концепцией инвести
ционной политики в сферу строи
тельства направляются огромные 
капиталовложения, за счёт ко
торых успешно претворяются в 
жизнь масштабные проекты воз
ведения крупных промышленных 
предприятий и современных «ум
ных» жилых домов. В их числе 
– такой уникальный проект, как 
город Аркадаг и планируемый ме
га-проект «Ашхабад-сити».

В своей деятельности учёные 
и специалисты НИИ сейсмостой
кого строительства руководству
ются словами Национального 
Лидера туркменского народа о 
том, что устойчивое и гармонич
ное развитие любого государства 
и общества сегодня неразрывно 
связано с наукой, и стремлением 
выполнить поручения – обеспе
чить качественное строительство 
согласно требованиям времени. 
Учёные и специалисты института 
будут и впредь продолжать пла
новую работу по модернизации 
сферы науки и укреплению её фун
даментальных основ, а также по 
успешной реализации кардиналь
ных реформ так как наука основа 
прогресса.

Майя РАХМАНОВА,
учёный секретарь 

Научно-исследовательского 
института сейсмостойкого 

строительства.

ized publications, published sci
entific manuals and monographs. 
The institute’s specialists, in ad
dition to conducting scientific 
work, also carry out comprehen
sive monitoring of the progress of 
construction work at construction 
sites and provide qualified assis
tance to national and fo reign con
struction organizations operating 
in Turkmenistan.

Currently, in accordance 
with the Investment Policy Con
cept, huge investments are be
ing made in the construction 
sector, due to which largescale 
projects for the construction of 
large industrial enterprises and 
modern «smart» residential 
buildings are being successful
ly implemented. Among them is 
such a unique project as the city 
of Arkadag and the planned me
gaproject «Ashgabatcity».

In their activities, scientists 
and specialists of the Scienti
fic Research Institute of Seis
mic Resistant Construction are 
gui ded by the words of the Na
tional Leader of the Turkmen 
people that the sustainable and 
harmonious development of any 
state and society today is inex
tricably linked with science and 
the desire to fulfill orders - to 
ensure highquality construction 
in accordance with the require
ments of the time. Scientists 
and specialists of the institute 
will continue planned work to 
modernize the field of science 
and streng then its fundamental 
foundations, as well as to suc
cessfully implement fundamen
tal reforms. Since science is the 
basis of progress.

Maya RAKHMANOVA,
scientific secretary of the

Scientific research institute 
of seismic resistant construction.

taý ýar la nyl dy we tas syk la nyl dy. Ins-
ti tu tyň hü när men le ri niň yl my iş le ri 
ýur du my zyň we da şa ry döw let le riň 
ýö ri te leş di ri len ne şir le rin de yzy gi-
der li çap edil ýär, yl my gol lan ma lar 
we mo nog ra fi ýa lar çy ka ryl ýar. 

 Ins ti tu tyň hü när men le ri yl my 
iş le ri ge çir mek den baş ga-da, gu rul-
ýan bi na lar da we des ga lar da gur-
lu şyk iş le ri niň bar şy na top lum la ýyn 
gö zeg çi li gi ama la aşyr ýar lar hem-de 
Türk me nis ta nyň çä gin de iş le ýän ýer li 
we da şa ry ýurt gur lu şyk eda ra la ry na 
tej ri be-hü när mas la ha ty ny ber ýär ler. 

 Hä zir ki wagt da ýur du my zyň 
ma ýa  go ýum sy ýa sa ty kon sep si ýa-
sy na la ýyk lyk da, gur lu şyk pu da gy-
na uly möç ber de ma ýa go ýum la ry 
gö nük di ril ýär, ola ryň ha sa by na iri 
se na gat kär ha na la ry ny we «akyl-
ly» ýa şa ýyş jaý la ry ny gur ma gyň giň 
ge rim li tas la ma la ry üs tün lik li dur-
mu şa ge çi ril ýär. Ola ryň ha ta ryn da 
Ar ka dag şä he ri hem-de gur lu şy gy 
me ýil leş di ril ýän «Aş ga bat-si ti» me-
ga-tas la ma sy bar. 

Türk men hal ky nyň Mil li  
Li de ri niň: «Hä zir ki dö wür de her bir 
döw le tiň we jem gy ýe tiň dur nuk-
ly hem-de saz la şyk ly ösü şi ylym 
bi len aý ryl maz bag la ny şyk ly dyr» 
di ýen söz le rin den ugur alyp we 
«Gur lu şyk bo ýun ça iş le riň hä zir ki 
za man we ýo ka ry hil de ýe ri ne ýe ti-
ril me gi ni üp jün et me li» di ýen tab-
şy ry gy ny ýe ri ne ýe tir mek mak sa dy 
bi len, Seýs mi ki ýag da ýa dur nuk ly 
gur lu şyk yl my-bar lag ins ti tu ty nyň 
alym la ry, hü när men le ri ta ra pyn dan 
ylym ul ga my ny döw rüň ta lap la ry na 
la ýyk lyk da kä mil leş dir mek, onuň 
bin ýat lyk esas la ry ny has-da pug ta-
lan dyr mak, düýp li öz gert me le ri üs-
tün lik li dur mu şa ge çir mek bo ýun ça 
alyp ba r ýan iş lerini mun dan beý läk 
hem ne ti je li do wam eder. Çün ki 
ylym ösüş le riň bin ýa dy dyr.

Ma ýa RAH MA NO WA,
  Seýs mi ki ýag da ýa dur nuk ly 

  gur lu şyk yl my-bar lag 
ins ti tu ty nyň alym kä ti bi.
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GUARANTEE OF EFFECTIVENESS 
OF STATE INVESTMENT POLICY

DÖWLETMAÝAGOÝUM
SYÝASATYNYŇ
NETIJELILIGINIŇKEPILI

ГАРАНТИЯЭФФЕКТИВНОСТИ
ГОСУДАРСТВЕННОЙ
ИНВЕСТИЦИОННОЙПОЛИТИКИ

Turkmenistan is success
fully implementing so
cioeconomic, cultural and 

political reforms based on the 
farsighted strategy of our state.

Increasing investment acti
vity is one of the main directions 
of the country’s socioeconomic 
development «Program of the 
President of Turkmenistan 
for 20222028». In order to 
strengthen the economic poten
tial of the regions and continue 
the forward movement, condi
tions are being crea ted to at
tract large investments in the 
gas chemical sector, energy, 
modernization of light industry 
and construction, introduction of 
innovative and digital technol

Türk me nis tan da dur muş-yk-
dy sa dy, me de ni we sy ýa sy 
öz gert me ler döw le ti mi ziň 

öň den gö rü ji lik li stra te gi ýa sy nyň 
esa syn da üs tün lik li ama la aşy ryl-
ýar. 

M a  ý a  g o  ý u m  i ş  j e ň  l i  g i -
ni art dyr mak «Türkmenistanyň 
Prezidentiniň ýur du my zy 2022–
2028-nji ýyl lar da dur muş-yk dy sa-
dy taý dan ös dür me giň Mak sat na-
ma sy nyň» esa sy ugur la ry nyň bi ri 
bo lup dur ýar. Se bit le riň yk dy sa dy 
kuw wa ty ny ber kit mek hem-de 
dur muş-yk dy sa dy taý dan saz la-
şyk ly we dur nuk ly ösü şi ni do wam 
et dir mek mak sa dy bi len, iri ma ýa 
go ýum la ry ny çek me giň ha sa by na 
gaz hi mi ýa, ener ge ti ka, ýe ňil se na-

В Туркменистане успешно 
реа лизуются социально-
экономические, культурные 

и политические реформы на ос
нове дальновидной стратегии на
шего государства. 

Повышение инвестиционной 
активности является одним из ос
новных направлений «Программы 
Президента Туркменистана по со
циально-экономическому разви
тию страны на 2022-2028 годы». 
В целях укрепления экономи
ческого потенциала регионов и 
продолжения поступательного 
развития создаются условия для 
привлечения крупных инвестиций 
в газохимический сектор, энер
гетику, модернизацию отраслей 
легкой промышленности и строи-
тельства, внедрения инноваци
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ogies, expansion of the proces
sing industry and increase in 
production capacity.

To meet domestic demand 
and implement programs for im
port substitution and increase 
exports, development of the 
electronics industry, new enter
prises that produce competitive 
products are built and put into 
operation, and existing produc
tion facilities are modernized.

A feasibility study of the ef
fectiveness of investment pro
jects is one of the key factors 
in achieving the profitability of 
industrial and nonindustrial 
facilities. A feasibility study is 
necessary for the construction of 
new buildings, reconstruction of 
existing ones and for the tech
nical reequipment of facilities, 
including social infrastructure. A 
feasibility study is necessary to 
assess the costs and benefits of 
an investment.

The Ministry of Construction 
and Architecture of Turkme
nistan is making every effort to 
solve problems of active inter
action between science and pro
duction, increasing the efficiency 
of public investment and attrac
ting foreign investment into the 
industry.

By a joint order of the  
Minister of Construction and 
Architecture and the Minis
ter of Finance and Economy of 
Turkmenistan dated March 20, 
2024, in order to regulate the 
development and approval of 
feasibility stu dies that deter
mine the econo mic profitability 
and feasibility of public invest
ments in the construction sec
tor, in accordance with national 
legislation, the «Instructions for 
the development and approval 

gat we gur lu şyk se riş de le ri pu dak-
la ry ny döw re bap laş dyr mak, mil li 
yk dy sa dy ýe tiň äh li ul gam la ry na in-
no wa sion we san ly teh no lo gi ýa la-
ry or naş dyr mak, gaý ta dan iş le ýän 
se na ga ty gi ňelt mek üçin ze rur bo-
lan şert ler dö re dil ýär. 

Içer ki is le gi ka na gat lan dyr-
mak we da şa ry ýurt lar dan ge ti ril-
ýän ha ryt la ryň or nu ny tut ýan hem-
de eks port ugur ly önüm çi lik le ri 
art dyr mak, elekt ron se na ga ty nyň 
kär ha na la ry ny dö ret mek bo ýun ça 
mak sat na ma la ry üs tün lik li dur-
mu şa ge çir mek üçin bäs deş li ge 
ukyp ly önüm le ri ön dür ýän tä ze za-
wod lar gur lup ulan ma ga be ril ýär, 
bar bo lan önüm çi lik ler döw re bap-
laş dy ryl ýar. 

Ma ýa go ýum tas la ma la ry-
nyň ne ti je li li gi niň teh ni ki-yk dy sa dy 
esas lan dyr ma sy (TYE) önüm çi lik 
we önüm çi lik däl mak sat ly des ga-
la ryň dü şe wünt li li gi ni ga zan ma gyň 
mö hüm şert le ri niň bi ri bo lup dur-
ýar. Teh ni ki-yk dy sa dy esas lan dyr-
ma tä ze bi na la ry, şol san da dur-
muş mak sat ly jaý la ry gur mak da, 
bar bo lan la ry nyň dur ku ny tä ze le-
mek de we teh ni ki taý dan en jam-
laş dyr mak da ze rur bo lup dur ýar. 
Teh ni ki-yk dy sa dy esas lan dyr ma 
ma ýa go ýum la ryn dan gi ren we çy-
kan ha ra jat la ra ba ha ber mek üçin 
ge rek bol ýar. 

Türk me nis ta nyň Gur lu şyk we 
bi na gär lik mi nistr li gi ylym bilen 
önüm çi li giň öza ra bag la ny şy gy ny 
iş jeň leş dir mek, döw le tiň ma ýa go-
ýum la ry nyň ne ti je li li gi ni art dyr mak 
hem-de pu da ga da şa ry ýurt ma ýa 
go ýum la ry ny çek mek üçin äh li ta-
gal la la ry ed ýär.

Türk me nis ta nyň Ka nun çy ly-
gy na la ýyk lyk da, gur lu şyk ba ba-
tyn da döw let ma ýa go ýum la ryň 
yk dy sa dy taý dan bäh bit li li gi ni we 
mak sa da la ýyk ly gy ny kes git le ýän 

онных и цифровых технологий, 
расширения перерабатывающей 
промышленности и наращивания 
производственных мощностей. 

Для удовлетворения внут-
реннего спроса и выполнения 
программ по импортозамещению 
и увеличению экспорта, развитию 
электронной промышленности 
строятся и вводятся в эксплуата
цию новые предприятия, выпус-
кающие конкурентоспособную 
продукцию, модернизируются 
действующие производства.

Т е х н и к о - э к о н о м и ч е с к о е 
обос нование (ТЭО) эффектив
ности инвестиционных проектов 
является одним из ключевых фак
торов достижения рентабельно
сти объектов производственного 
и непроизводственного назна
чения. Технико-экономическое 
обоснование необходимо при 
строительстве новых зданий, ре
конструкции существующих,  при 
техническом перевооружении 
объектов, в том числе и соци
альной инфраструктуры. Техни
ко-экономическое обоснование 
необходимо для  оценки затрат и 
прибыли  от вложенных инвести
ций.

Министерство строительства 
и архитектуры Туркменистана 
прилагает все усилия для реше
ния задач по активному взаимо
действию науки и производства, 
повышению эффективности госу
дарственных инвестиций и прив-
лечению иностранных инвести
ций в отрасль.   

Совместным приказом минис-
тра строительства и архитектуры 
и министра финансов и эконо
мики Туркменистана от 20 марта 
2024 года в целях регулирования 
разработки и утверждения техни
ко-экономических обоснований, 
определяющих экономическую 
выгодность и целесообразность 
государственных инвестиций в 
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feasibility study of construction 
projects on the territory of Turk
menistan».

The instruction defines the 
principle of justifying the ef
ficiency of using investments, 
increasing the level of develop
ment of project documentation 
and forming a decision on the 
implementation of state invest
ment projects on the territory 
of Turkmenistan for the con
struction of new, reconstruction 
and modernization of existing 
production, processing and ex
traction enterprises, as well as 
infrastructure facilities that pro
vide a social effect.

The instructions define the 
rules for the development and 

teh ni ki-yk dy sa dy esas lan dyr ma la-
ry iş läp düz me gi we tas syk la ma-
gy ter tip leş dir mek mak sa dy bi len, 
Türk me nis ta nyň Gur lu şyk we bi-
na gär lik mi nist ri niň hem-de Türk-
me nis ta nyň Ma li ýe we yk dy sa dy ýet 
mi nist rligi niň 2024-nji ýy lyň 20-nji 
mar tyn dan bi le lik dä ki buý ru gy bi-
len «Türk me nis tan da ob ýekt le ri 
gur ma gyň teh ni ki-yk dy sa dy esas-
lan dyr ma la ry ny iş läp düz me giň we 
tas syk la ma gyň gö zük di ri ji si» tas-
syk la nyl dy. 

 Bu Gö zük di ri ji ma ýa go ýum-
la ry ny peý da lan ma gyň, tas la ma 
res mi na ma la ry ny iş läp düz me giň 
hem-de Türk me nis ta nyň çä gin-
de önüm ön dür ýän, gaý ta dan iş-
le ýän we ga zyp al ýan, şeý le hem  

сфере строительства, в соответ
ствии с национальным законода
тельством утверждена «Инструк
ция разработки и утверждения 
технико-экономического обосно
вания объектов строительства на 
территории Туркменистана».

Инструкция определяет 
принцип обоснования эффектив
ности использования инвестиций, 
повышения уровня разработки 
проектной документации и фор
мирования решения о реализа
ции на территории Туркменистана 
государственных инвестицион
ных проектов по строительству 
новых, реконструкции и модерни
зации действующих предприятий 
производства, переработки и до
бычи продукции, а также объек
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approval of a feasibility study for 
an enterprise investment pro
ject. The document also provides 
conditions for the procedure for 
approval, adoption of relevant 
decisions, examination and ap
proval.

It contains requirements for 
the development of a feasibi
lity study for an enterprise pro
ject, which briefly describes 
the technical and commercial 
justification for the feasibility 
of production with calculations, 
applications and other necessary 
materials.

The choice of location for 
an Enterprise's investment 
pro ject should be made on the 
basis of assessments of the 
most important factors: econo
mic, labor, raw materials, fuel 
and energy, water, construc
tion, transport, environmental. 
These factors have a significant 
impact on the location of the 
facility, as well as the future 
development of the territory. 
If there is a justified need, en
gineering surveys of the loca
tion of the enterprise should 
be carried out. In some cases, 
the location may be regu lated 
by a regulatory legal act of 
Turkmenis tan. (normative le
gal resolution of the President 
of Turkmenistan, the Cabinet of 
Ministers of Turkmenistan).

The structure of the fea
sibility study for an enterprise 
project consists of the following 
sections: «Initial data»; «Mar
keting»; «Enterprise, product 
range, power, effect»; «Provi-
ding the enterprise with tech
nology, raw materials, supplies, 
engineering, communications 
and labor resources»; «Main 
technological solutions, pro

inf ra st ruk  tu ra äh mi ýet li des ga la ryň 
tä ze le ri ni gur mak, he re ket ed ýän-
le ri niň dur ku ny tä ze le mek we döw-
re bap laş dyr mak bo ýun ça Döw let 
ma ýa go ýum tas la ma la ry ny dur-
mu şa ge çir mek ba ra da çöz güt le ri 
eme le ge tir me giň ýö rel ge si ni kes-
git le ýär.Tä ze Gö zük di ri ji de kär ha-
na nyň ma ýa go ýum tas la ma sy nyň 
teh ni ki-yk dy sa dy esas lan dyr ma sy-
ny iş läp düz me giň we tas syk la ma-
gyň düz gün leri kes git len di. Şeý le 
hem bu res mi na ma da de giş li çöz-
güt le ri yla laş mak, ka bul et mek, 
bi ler men sel jer me sin den ge çir mek 
we tas syk la mak bo ýun ça şert ler 
göz öňün de tu tul dy.

On da kär ha na nyň tas la ma-
sy nyň TYE-ni iş läp taý ýar la ma ga 
bil di ril ýän ta lap lar ge ti ril di, ola ra 
la ýyk lyk da ha sap la ma lar, go şun dy-
lar, ze rur ma te rial lar bi len iş le me-
giň mak sa da la ýyk ly gy nyň teh ni ki 
we söw da esas lan dyr ma sy be ýan 
edil ýär. 

Kär ha na nyň ma ýa go ýum 
tas la ma sy nyň ýer leş ýän ýe ri ni 
saý la mak işi mö hüm fak tor la ra: 
yk dy sa dy, zäh met, çig mal, ýan-
gyç-ener ge ti ka, suw, gur lu şyk, 
ulag, eko lo gi ki we beý le ki ýag daý-
la ra ba ha ber me giň esa syn da ge-
çi ril me li dir. Bu ýag daý lar des ga ny 
ýer leş dir mä ge, şeý le de giş li çä gi 
ös dür mä ge düýp li tä si ri ni ýe tir ýär. 
Ze rur lyk ýü ze çy kan ha la tyn da, 
kär ha na nyň ýer leş ýän ýe ri niň in-
že ner göz leg le ri ge çi ril me li dir. Kä-
bir ýag daý lar da, Kär ha na nyň ma-
ýa go ýum tas la ma sy nyň ýer leş ýän 
ýe ri Türk me nis ta nyň ka da laş dy ry jy 
hu kuk na ma sy (Türk me nis ta nyň 
Pre zi den ti niň, Türk me nis ta nyň Mi-
nistr ler Ka bi ne ti niň ka da laş dy ry jy 
hu kuk na ma sy) bi len düz gün leş di-
ri lip bil ner.

тов инфраструктурного значения, 
обеспечивающих социальный эф
фект.

Инструкцией определены 
правила разработки и утверж
дения технико-экономического 
обоснования инвестиционного 
проекта предприятия. Докумен
том также предусмотрены усло
вия по процедуре согласования, 
принятия соответствующих ре
шений, проведения экспертизы и 
утверждения.

В нем приведены требова
ния к разработке ТЭО проекта 
предприятия, в котором сжато 
описывается техническое и ком
мерческое обоснование целесо
образности производства с рас
чётами, приложениями и другими 
необходимыми материалами.

Выбор месторасположения 
инвестиционного проекта пред
приятия должен производить
ся на основе оценок важней
ших факторов: экономического, 
трудового, сырьевого, топлив
но-энергетического, водного, 
строительного, транспортного, 
экологического. Эти факторы 
оказывают существенное влия ние 
на размещение объекта, а также 
перспективное развитие терри
тории. При обоснованной необ
ходимости следует выполнить 
инженерные изыскания место-
расположения   предприятия. В 
отдельных случаях, местораспо
ложение может быть регламен
тировано нормативным правовым 
актом Туркменистана. (норма
тивное правовое постановление  
Президента Туркменистана, Каби
нета Министров Туркменистана)

Структура ТЭО проекта Пред
приятия состоит из следующих 
разделов: «Исходные данные»; 
«Маркетинг»; «Предприятие, 
номенклатура продукции, мощ
ность, эффект»; «Обеспечение 
предприятия технологией, сы
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Kär ha na nyň tas la ma sy nyň 
TYE-nyň dü zü mi aşa kda ky bö lüm-
ler den yba rat dyr:

«Baş lan gyç mag lu mat lar»; 
«Mar ke ting»; «Kär ha na, önüm le riň 
gör nü şi, kuw wat ly ly gy, ne ti je li gi»; 
«Kär ha na ny teh no lo gi ýa, çig mal, 
ma te rial lar, in že ner-kom mu ni ka-
si ýa we zäh met se riş de le ri bi len 
üp jün et mek»; «Esa sy teh no lo gi ki 
çöz güt ler, önüm çi lik we işi»; «Esa sy 
gur lu şyk çöz güt le ri we Kär ha na nyň 
ma ýa go ýum tas la ma sy ny dur mu-
şa ge çir me giň gu ra ma çy lyk düz-
gü ni»; «Daş ky gur şa wy go ra mak»; 
«Düýp li ma ýa go ýum la ryň çak la ma 
möç be ri niň ha sap la nyl ma gy»; «Ma-
li ýe me ýil na ma we esa sy yk dy sa dy 
gör ke zi ji ler»; «Maz mun we esa-
sy teh ni ki-yk dy sa dy gör ke zi ji ler»; 
«Ne ti je ler we tek lip ler».

 Tas la ma nyň gö zük di ri ji sin de 
her bir bi na, des ga, ul gam, aba dan-
laş dy ryş bo ýun ça iş le riň gör nüş le-
ri niň ba ha sy nyň we ha ra jat la ry nyň 
bin ýat lyk gör ke zi ji le ri ni kes git le-
me giň usu ly, döw let sel je ri şin den 
ge çen we kil çi lik li-des ga kuw wat-
ly ly gy nyň öl çeg bir li gi, ýag ny meý-
da ny, göw rü mi, ine dör dül met ri 
we beý le ki ler bo ýun ça udel ba ha sy 
gör ke zi len. 

Şu gör ke zi ji ler bo ýun ça sa-
tyl ma gy me ýil leş di ril ýän bi na nyň, 
des ga nyň, gur luş ygyň we aba dan-
laş dy ry şyň çak la nyl ýan ba ha sy bi na 
–nus ga wy nyň udel ba ha sy ny de giş li 
gör ke zi ji si ne kö pelt mek bi len kes-
git le nil ýär. 

Des ga nyň umu my ba ha syn da 
ugur daş ha ra jat la ry ha sap la ma-
gyň me ha niz mi hem kes git le nen, 
şol san da: wagt la ýyn bi na lar we 
des ga lar; ulag we taý ýar la ýyş-am-
mar; teh ni ki gö zeg çi ni sak la mak; 
aw tor lyk gö zeg çi li gi; tas la ma res-
mi na ma la ry iş läp düz mek; TYE-ni 
iş läp düz mek; tas la ma res mi na-

duction and activities»; «Basic 
construction decisions and or
ganization of the procedure for 
implementing the enterprise’s 
investment project»; «Environ
mental protection«; «Calculation 
of the forecast volume of capital 
investments»; «Financial plan 
and main economic indicators»; 
«Summary and main technical 
and economic indicators»; «Con
clusions and offers».

The draft Procedure reflects 
the mechanism for determining 
the basic indicators for the cost 
of types of work and costs for 
each building, structure, device, 
improvement - the specific cost 
per unit of measurement of po
wer, area, volume, linear meter, 
and so on for a representative 
facility that has passed the state 
examination.

Based on the indicators 
specified in the instructions, the 
projected cost of the building, 
structure, installation and im
provement planned for imple
mentation is determined as the 
product of the unit cost of the 
representative object by the cor
responding indicator for the ob
ject planned for implementation.

This document defines a 
mechanism for calculating as
sociated costs to form the total 
cost of the facility, including: 
temporary buildings and struc
tures, including transport and 
procurement and storage faci
lities, maintenance of technical 
supervision; designer's super
vision, development of design 
documentation, development of 
feasibility studies, examination 
of design documentation, trai
ning of production personnel, 
compensation for damages for 

рьем, материалами, инженер
но-коммуникационными и тру
довыми ресурсами»; «Основные 
технологические решения, про
изводство и деятельность»; «Ос
новные строительные решения и 
организация процедуры реали
зации инвестиционного проекта 
предприятия»; «Охрана окружаю
щей среды»; «Расчёт прогнозного 
объёма капитальных вложений»; 
«Финансовый план и основные 
экономические показатели»; «Ре
зюме и основные технико-эконо
мические показатели»; «Выводы 
и предложения».

В проекте предприятия отра
жён механизм определения ба
зовых показателей по стоимости 
видов работ и затрат по каждому 
зданию, сооружению, устройству, 
благоустройству - удельная сто
имость на единицу измерения 
мощности, площади, объёма, по
гонного метра и так далее по объ
екту-представителя, прошедшего 
государственную экспертизу. 

По показателям, указанным в 
инструкции, определяется прог-
нозируемая стоимость плани
руемого к реализации здания, 
сооружения, устройства и бла
гоустройства как произведение 
удельной стоимости объекта-
представителя на соответствую
щий показатель по планируемому 
к реализации объекту. 

В данном документе опреде
лен механизм расчёта сопутствую-
щих затрат для формирования 
общей стоимости объекта, в том 
числе: временные здания и со
оружения, в том числе транспорт
ные и заготовительно-складские, 
содержание технического над
зора; авторский надзор, разра
ботка проектной документации, 
разработка ТЭО, экспертиза про
ектной документации, подготов
ка производственного персонала, 
возмещение убытков за снос и 
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отчуждение территории, другие 
непредвиденные работы.

При необходимости выпол
нения соответствующих работ 
на действующем предприятии 
или на объекте (капитальный 
ремонт, реконструкция), с це
лью восстановления исправности 
(работоспособности) его кон
струкций и систем инженерного 
оборудования, поддержания экс
плуатационных показателей и ор
ганизационно-технических меро
приятий, разработка ТЭО проекта 
предприя тия не требуется.

Анализ экономической дея-
тельности подобных предприя-
тий в стране (велаяте, городе, 
этрапе) за два предшествующих 
года до разработки данного ТЭО 

demolition and alienation of the 
territory, unforeseen work.

If it is necessary to carry 
out relevant work at an exis
ting enterprise or facility (major 
repairs, reconstruction), in or
der to restore the serviceability  
(operability) of its structures and 
engineering equipment systems, 
maintain operational indicators 
and organizational and technical 
measures, the development of a 
feasibility study for the enter
prise project is not required.

An analysis of the economic 
activities of similar enterprises 
in the country (region, city, dis
trict) for the two previous years 
before the development of this 

ma la ryň sel jer me si; önüm çi lik iş-
gär le ri taý ýar la mak; gur luş la ry 
aýyr mak we ýe ri bö lüp ber mek 
üçin ýit gi le riň öwe zi ni dol mak; göz 
öňün de tu tul ma dyk beý le ki iş ler.

He re ket ed ýän kär ha na da 
ýa-da des ga da gur na ma la ry we 
in že ner en ja myň ul gam la ry ny di-
kelt mek (iş le mä ge ukyp ly ly gy) 
mak sa dy bi len de giş li iş le ri ni ýe ri ne 
ýe tir mek ze rur ly gy bo lan da (düýp-
li abat la ýyş, dur ku ny tä ze le mek), 
ula nyş gör ke zi ji le ri ni sak la mak we 
gu ra ma çy lyk-teh ni ki çä re le ri bi len 
bag la ny şyk ly bo lan da, kär ha na nyň 
tas la ma sy nyň TYE-sy ny iş läp düz-
me gin den ta lap edil me ýär.

Kär ha na nyň tas la ma sy nyň 
TYE-nyň is le nip dü zül me gin den iki 
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проекта предприятия и расчёт
ных показателей на год освое
ния данной мощности даёт ос
нование утверждать, что новое 
строительство (реконструкция, 
расширение, техническое пере
вооружение, модернизация) 
экономически эффективно (не 
эффективно) и целесообразно 
(не целесообразно).

На основании Законов «Об 
инвестиционной деятельности в 
Туркменистане» и «Об экологи
ческой экспертизе», технико-эко
номические обоснования на стро
ительство объектов независимо 
от источников финансирования 
подлежат обязательной государ
ственной и экологической экс
пертизе. 

Разработанное и утвержден
ное в соответствии с настоящей 
Инструкцией ТЭО проекта пред
приятия имеет юридическую силу, 
если утверждение проектной до
кументации по нему выполнено не 
позднее 3 - 5 лет после утвержде
ния ТЭО проекта Предприятия, а в 
отдельных случаях до 7 лет, при 
условии принятия такого решения 
соответствующим нормативным 
правовым актом Туркменистана, 
или инструктивным документом, 
или инвестором (для негосудар
ственного сектора экономики).

Разработка ТЭО проекта 
Предприятия, служит не только 
для обоснования эффективности 
использования инвестиций, но и 
оказывает существенное влияние 
на рациональную эксплуатацию 
природных ресурсов, повышение 
уровня использования ресурсов 
и обеспечение экономического 
развития и экологической устой
чивости.

Гульширин  ДЖУМАЕВА,
начальник управления научно-

технических инноваций 
Министерства 

строительства и 
архитектуры Туркменистана.

feasibility study of the enterprise 
project and the estimated indica
tors for the year of development 
of this capacity gives grounds to 
assert that new construction (re
construction, expansion, tech
nical reequipment, moderniza
tion) is economically effective 
(not effective) and expedient 
(not expedient).

Based on the Laws «On In
vestment Activities in Turkme
nistan» and «On Environmental 
Expertise», feasibility studies for 
the construction of facilities, re
gardless of sources of financing, 
are subject to mandatory state 
and environmental expertise.

A feasibility study for an En
terprise project developed and 
approved in accordance with these 
Instructions has legal force if the 
approval of project documentation 
for it is completed no later than 
3 - 5 years after approval of the 
feasibility study for an enterprise 
project, and in some cases up to 
7 years, subject to such a deci
sion being made by the relevant 
re gulatory legal act of Turkme
nistan, or an instructional docu
ment, or an investor (for the non
state sector of the economy).

The development of a fea
sibility study for an Enterprise 
project not only serves to justi
fy the effectiveness of the use 
of investments, but also has an 
important impact on the rational 
exploitation of natural resources, 
increasing the level of resource 
use and ensuring economic de
velopment and environmental 
sustainability.

Gulshirin JUMAYEVA,
head of the department of 

scientific and technical Innovation 
of the Ministry of Construction 

and Architecture of Turkmenistan. 

ýyl öň, ýurt da ky (we la ýat da ky, şä-
her dä ki, et rap da ky) şu ňa meň zeş 
kär ha na la ryň yk dy sa dy he re ke ti niň 
sel jer me si we kuw wat ly ly gyň bir 
ýyl üçin öz leş di ril me gi niň ha sap la-
nyş gör ke zi ji le ri, tä ze gur lu şy gyň 
(dur ku ny tä ze le me giň, gi ňel dil me-
giň, teh ni ki taý dan gaý ta dan en jam-
laş dyr ma gyň, döw re bap laş dyr ma-
gyň) yk dy sa dy taý dan ne ti je li di gi ni 
(ne ti je li däl di gi ni), mak sa da la ýyk ly-
gy ny (mak sa da la ýyk däl di gi ni) tas-
syk la ma ga esas ber ýär.

«Türk me nis tan da ma ýa go ýum 
işi ha kyn da» hem-de «Eko lo gi ýa 
sel jer me si ha kyn da» Türk me nis ta-
nyň Ka nun la ry nyň esa syn da des ga-
la ry gur mak üçin teh ni ki-yk dy sa dy 
esas lan dyr ma lar ma li ýe leş di ril ýän 
çeş me le ri ne ga ra maz dan hök ma ny 
döw let we eko lo gi ýa sel jer me si ne 
de giş li dir.

Şu Gö zük di ri jä la ýyk lyk da iş-
le nip dü zü len we tas syk la nan kär-
ha na nyň tas la ma sy nyň TYE-isy niň 
ol bo ýun ça tas la ma res mi na ma la-
ry 3-5 ýyl dan gi jä gal man tas syk-
la nan da we kä bir aý ra tyn ýag daý-
lar da, de giş li ka da laş dy ry jy hu kuk 
na ma da ýa-da gör kez me res mi na-
ma da ýa-da ma ýa go ýu jy (yk dy sa-
dy ýe tiň döw le te da hyl syz pu da gy) 
şeý le çöz gü di ka bul et mek şer ti bi-
len 7 ýy la çen li öz güý jü ni sak la ýar.

Kär ha na nyň tas la ma sy nyň 
TYE-nyň iş le nip taý ýar la nyl ma gy 
di ňe ma ýa go ýum la ry peý da lan ma-
gyň ne ti je li li gi ni esas lan dyr ma ga 
däl-de eý sem, te bi gy se riş de le ri re-
je li peý da lan ma ga, se riş de le ri ulan-
ma gyň de re je si ni ýo kar lan dyr ma ga 
hem-de yk dy sa dy ösü şi we daş ky 
gur şa wyň dur nuk ly ly gy ny üp jün et-
mä ge hem wa jyp tä si ri ni ýe tir ýär.

              Gül şi rin JU MA ÝE WA, 
Türk me nis ta nyň Gur lu şyk we 

bi na gär lik mi nistr li gi niň Yl my-teh ni ki in-
no wa si ýa lar mü dir li gi niň baş ly gy.
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Туркменский государственный 
архитектурно-строительный 
институт создан в соответствии 

с Указом Президента Туркменистана 
25 мая 2012 года. Главной задачей 
института является подготовка спе
циалистов высокой квалификации и 
обеспечение инженерными кадра
ми архитектурно-строительной, жи

Türk men döw let bi na gär lik-
gur lu şyk ins ti tu ty Türk me nis-
ta nyň Pre zi den ti niň 2012-nji 

ýy lyň 25-nji ma ýyn da çy ka ran Ka ra-
ry na la ýyk lyk da dö re dil di. Ins ti tu tyň 
esa sy we zi pe si ýo ka ry de re je li hü-
när men le ri we bi na gär lik-gur lu şyk, 
ýa şa ýyş jaý, jem gy ýet çi lik hyz mat-
la ry, hi mi ýa, ener ge ti ka, se na gat 

The Turkmen State Institute 
of Architecture and Con
struction was created in 

accordance with the Decree of 
the President of Turkmenistan 
on May 25, 2012. The main task 
of the institute is to train highly 
qualified specialists and provide 
engineering personnel for the 

TÜRKMENDÖWLETBINAGÄRLIK-GURLUŞYK
INSTITUTYNYŇBINASYNYŇTASLAMASY
PROJECT OF THE BUILDING OF THE 
TURKMENSTATEARCHITECTURAL-
CONSTRUCTION INSTITUTE

ПРОЕКТЗДАНИЯТУРКМЕНСКОГО
ГОСУДАРСТВЕННОГОАРХИТЕКТУРНО-
СТРОИТЕЛЬНОГОИНСТИТУТА
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лищно-коммунальной, химической, 
энергетической, промышленной и 
дорожно-транспортной отраслей. В 
настоящее время в институте дей
ствует 7 факультетов и 28 кафедр, 
в которых обучаются более 4 тысяч 
студентов. Ежегодно высшее учеб
ное заведение выпускает свыше 
1000 квалифицированных специа-
листов.

Комплексное укрепление мате
риально-технической базы высших 
учебных заведений, раскрываю
щих в стране современные центры 
образования науки, новые науч
но-исследовательские инноваци
онные центры, является важным 
аспектом научно-образовательной 
реформы, инициированной нашим 
Героем Аркадагом Гурбангулы  
Бердымухамедовым и ныне успеш
но реализуется под руковод
ством Уважаемого Президента  
Сердара Бердымухамедова.  
Уважаемый Президент Туркменис-
тана Сердар Бердымухамедов  
1 сентября 2023 г. в День знаний 
и студенческой молодежи принял  

we ýol ulag la ry pu dak la ry bo ýun ça 
in že ner le ri taý ýar la mak dan yba rat. 
Hä zir ki wagt da ins ti tut da 7 fa kul tet 
we 28 ka fed ra he re ket edip, 4 müň-
den gow rak ta lyp oka ýar. Bu ýo ka ry 
okuw mekdebini her ýylda 1000-den 
gow rak ýo ka ry de re je li hü när men le-
ri tamamlaýar.

Ýur duň hä zir ki za man bi lim we 
ylym ojak la ry ny, tä ze yl my-göz leg 
in no wa si ýa mer kez le ri ni açyp gör-
kez ýän ýo ka ry okuw mekdepleriniň 
mad dy-teh ni ki bin ýa dy ny hem me-
ta rap la ýyn ber kit mek – Gah ry man  
A r  k a  d a  g y  m y z  G u r b a n g u l y  
B e r  d i  m u  h a  m e  d o w  t a -
r a  p y n  d a n  b a  ş y  b a ş -
l a  n a n  we hä zir ki dö wür de  
hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar  
Ber di mu ha me do wyň baştutan ly-
gyn da üs tün lik li dur mu şa ge çi ril ýän 
ylym-bi lim öz gert me le ri niň mö hüm 
ug ru dyr.

2023-nji ýy lyň 1-nji sent ýab ryn-
da, Bi lim ler we ta lyp ýaş lar gü nünde 
Türk me nis ta nyň hormatly Pre zi den ti  
Ser dar Ber di mu ha me dow da ba ra-
ly ýag daý da tä ze ins ti tu tyň bi na lar 

architectural, construction, hous
ing and communal services, che
mical, energy, industrial and road 
transport industries. Currently, 
the institute has 7 faculties and 
28 departments, in which more 
than 4 thousand students study. 
Every year, the higher education 
institution graduates over 1,000 
qualified specialists.

The comprehensive stren g 
 t hening of the material and tech
nical base of higher educational 
institutions, which open modern  
centers of education and science 
in the country, new research in
novation centers, is an impor
tant aspect of the scientific and 
educational reform initiated by 
our Hero Arkadag Gurbanguly  
Berdimuhamedov and is now  
being successfully implemented  
under the leadership of  
Esteemed Pres ident  Serdar  
Berdimuhamedov. Esteemed  
P r e s i d e n t  o f  T u r k m e n i s
tan Serdar Berdimuhamedov,  
on September 1, 2023, on the 
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учас тие в закладке комплекса зда
ний будущего института. Министер
ство образования согласно Пос-
тановлению заключило контракт 
с индивидуальным предприятием 
«Аjaýyp-gurluşyk» на проектирова
ние и строительства комплекса зда
ний Туркменского государствен
ного архитектурно-строительного 
института с оснащением современ
ным оборудованием и благоустрой
ством прилегающей территории. 
Сдача в эксплуатацию объекта на
значена на 1 сентября 2026 года.

Участок строительства ново
го здания Туркменского государ
ственного института на 5000 мест 
расположен в юго-западной части 
г.Ашхабада по улице Гёроглы. 
Инженерно-геологические изыс-
кания на площадке строительства 
института в январе 2023 года про
водили геологи Главного госу
дарственного проектного объеди
нения «Туркмендовлеттаслама» 
МСиАТ. Всего на общей площади 
32,20 гектара было пробурено 80 
скважин глубиной от 8м. до 30м. 
Бурение проводилось с целью 
изу чения геологического строе
ния, гидрогеологических условий 
на площадках отдельных соору
жений института. Бурение выпол

top lu my nyň düý bü ni tu tup ber di. 
Türkmenistanyň Bi lim mi nistr li gi niň 
ka ra ry na la ýyk lyk da, Türk men döw-
let bi na gär lik-gur lu şyk ins ti tu ty nyň 
tä ze tas la ma sy ny we bi na lar top lu-
my ny, ony döw re bap en jam lar bi len 
üp jün edip, ýa na şyk meý dan ça la-
ry ny aba dan laş dy ryp gur mak üçin 
TSweTB-niň ag za sy «Аja ýyp-gur-
lu şyk» hu su sy gur lu şyk kär ha na sy 
bi len şert na ma bag la şyl dy. Des ga-
nyň gur lu şy gy ny 2026-njy ýy lyň 1-nji 
sent ýab ryn da do ly ta mam la mak 
me ýil leş di ril ýär.

Türk men döw let bi na gär lik-
gur lu şyk ins ti tu ty nyň tä ze bi na-
sy 5000 orun lyk bo lup, Aş ga ba dyň 
gü nor ta-gün ba tar bö le gin de Gö-
rog ly kö çe si niň ug run da ýer leş ýär.  
2023-nji ýy lyň güýz aý la ryn da 
TGweBM-niň «Türk men döw let tas-
la ma» baş döw let tas la ma bir le şi gi 
ta ra pyn dan ins ti tu tyň gur lu şyk meý-
dan ça syn da in že ner-geo lo gik göz-
leg ler ge çi ril di. Je mi 32,20 gek tar 
meý dan da 8 metr den 30 met re çen li 
çuň lu gy bo lan 80 sa ny gu ýy bu raw-
lan dy. Bu raw la ma, dia met ri 219 mm 
bo lan URB-2A-2 en ja my ny ula nyp, 
me ha ni ki ýad ro güýç len di ri ji usu lyn-
da, top ra gyň te bi gy dy kyz ly gy nyň we 
çyg ly ly gy nyň ara lyk nus ga la ry ny al-
mak bi len ge çi ril di. Soň ra barlaghana 

Day of Knowledge and Students, 
took part in the laying of a com
plex of buildings for the future 
institute. The Ministry of Educa
tion, in accordance with the Reso
lution, entered into a contract 
with the individual enterprise 
«Ajaýyp-gurluşyk» for the design 
and construction of a complex of 
buildings of the Turkmen State 
Institute of Architecture and Con
struction with modern equipment 
and landscaping of the adjacent 
territory. Commissioning of the 
facility is scheduled for Septem
ber 1, 2026.

The construction site of the 
new building of the Turkmen 
State Institute for 5,000 places 
is located in the southwestern 
part of Ashgabat along Gorogly 
street. Engineeringgeological 
surveys at the construction site 
of the institute in January 2023 
were carried out by geologists of 
the Main State Design Associa
tion «Turkmendovlettaslama» of 
the Ministry of Construction and 
Architecture of Turkmenistan. 
In total, 80 wells with a depth of  
8 m or more were drilled on a 
total area of 32.20 hectares up 
to 30m. Drilling was carried out 
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нялось механическим колонко
во-шнековым способом, станком 
УРБ-2А-2, диаметром 219 мм. с 
поинтервальным отбором образ
цов грунта естественной плот
ности и влажности.  Затем были 
отобраны образцы грунтов для 
лабораторных исследований и ис
пытаний. Замеры удельного элек
трического сопротивления грун
тов выполнены прибором «М-416» 
для определения коррозионной 
агрессивности грунтов к стали. 

Физические характеристики 
крупнообломочных грунтов опре
делялись в инженерно-геологи
ческой лаборатории «Туркмендов
леттаслама» по образцам грунта 
естественной влажности методом 
взвешивания и дальнейшим рас
чётом физических характеристик 
по существующим формулам.

Лабораторные исследования 
и испытания проведены в соответ
ствии с действующими стандарта

bar lag la ry üçin teý gu myň nus-   
ga la ry alyn dy. Top rak la ryň elekt rik 
udel gar şy ly gy ny öl çe mek, onuň po-
la da bo lan poslama hyjuwlylygyny 
kes git le mek, fi zi ki aý ra tyn lyk la ry ny, 
te bi gy çyg ly ly gy nyň nus ga la ry nyň 
ag ra my ny ha sap la mak «Türk men-
döw let tas la ma» baş döw let tas la ma 
bir le şi gi niň in že ner-geo lo gi ýa bar-
lag ha na syn da kes git le nil di.

Bar lag ha na iş le ri we bar lag la ry 
hä zir ki za ma nyň ta lap la ry na la ýyk-
lyk da ge çi ril di. Meý dan we bar lag ha-
na iş le rin dä ki ma te rial la ry ka me ral 
taý dan iş le mek lik ul gam laş dy ryl dy, 
top rak la ryň fi zi ki-me ha ni ki hä si ýet-
le ri niň üýt ge me gi ne ba ha be ril di. 
Soň ra in že ner geo lo gi ki ele ment ler 
(IGE) kes git le nil di, ola ryň gör ke zi-
ji le ri anyk lan dy, kes git le nen IGE-iň 
aý ra tyn lyk la ry nyň stan dart, jem leý ji 
ba ha la ry ha sap lan dy hem-de bel len-
di, top rak la ryň be ton we de mir be ton 
des ga la ry na ag res siw li gi, me tal la ra 
pos la ma - iş jeň lik de re je si anyk-  

to study the geological structure 
and hyd rogeological conditions 
at the sites of individual struc
tures of the institute. Drilling was 
carried out using a mechanical 
coreauger method using a URB
2A2 machine, 219 mm in diame
ter, with interval sampling of soil 
of natural density and moisture. 
Then soil samples were taken for 
laboratory research and testing. 
Measurements of the electrical 
resistivity of soils were carried 
out using the «M416» device to 
determine the corrosive aggres
siveness of soils to steel.

The physical characteristics 
of coarse soils were determined 
in the engineeringgeological 
laboratory "Turkmendovlettasla
ma" using soil samples of natu
ral moisture with the weighing 
method and further calculation of 
physical characteristics using ex
isting formulas.
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ми. При камеральной обработке 
материалы полевых работ и ла
бораторных исследований систе
матизировались, оценивалась из
менчивость физико-механических 
свойств грунтов. Затем выделя
лись инженерно-геологические 
элементы (ИГЭ), полученные на 
основании проведённых инже
нерных изысканий и устанавли
вались их границы. Инженерные 
изыскания - обязательная часть 
градостроительной деятельнос-
ти, которая  изучает природные и 
климатические особенности мест
ности планируемого строитель
ства, её грунта и подземных вод.  

Далее вычислялись и назна
чались нормативные и расчётные 
значения характеристик грунтов вы
деленных ИГЭ, определялись агрес
сивность грунтов к бетонным и желе
зобетонным конструкциям и степень 
коррозионной активности к метал
лам и уточнялась сейсмичность.

В геоморфологическом отно
шении площадка строительства 
института расположена на перифе
рии Предгорной пролювиальной 
равнины Центрального Копетдага 
в пределах Ашхабадского конуса 
выноса. Рельеф в целом полого
наклонный, с общим уклоном в се
веро-восточном направлении. Тип 
рельефа эрозионно-аккумулятив
ный, осложнённый антропогенны
ми формами. Абсолютные отметки 
на участке объекта изменяются от 
234,15 м. до 240,53 м. (по устьям 
разведочных скважин). Перепрад 
высотных отметок на площадке 
строительства института составля
ет 6,38 м. 

В геологическом строении тер
ритории строительства на глуби
ну разведки до 8-30 м. участвуют 
породы верхнечетвертичного со
временного пролювиального ком
плекса (pQIII-IV). Литологически 
они представлены сверху лёгкими 
и твердыми супесями с включени
ем гравия и гальки до 10-20%, а 

lan dy, seýs mi ki ýag da ýy kes git le-
nil di.

Geo mor fo lo gi ki taý dan ins ti tu-
tyň gur lu şyk meý dan ça sy Aş ga bat 
çö kün di ko nu sy nyň çä gin de, Mer ke-
zi Kö pet da gyň ete gin dä ki uzyn düz-
lü giň gy ra syn da ýer leş ýär. Rel ýef, 
adat ça, de mir ga zyk-gün do gar ta ra-
pa umu my ýap gyt ar ka ly ýu waş lyk 
bi len eň ňit ed ýär. Rel ýe fiň gör nü şi 
ero zi ýa-ak ku mul ýa tiw, ant ro po-
gen gör nüş ler bi len çyl şy rym ly dyr. 
Gur lu şyk meý dan ça syn da ky ýe riň 
ýü zü niň ab sol ýut bel lik le ri +234,15 
m-den +240,53 m çen li (göz leg gu-
ýu la ry nyň ýat ýan de re je sin de) üýt-
ge ýär. Ins ti tu tyň gur lu şyk meý-
dan ça syn da ky be ýik lik bel lik le ri niň 
üýt ge me gi 6,38 m. ba ra bar dyr.

Gur lu şyk meý da ny nyň geo lo-
gi ki gur lu şyn da top rak lar 8 we 30 
met re çen li bu raw la mak ga lyň ly-
gyn da ýer le şip, mu ňa ýo ka ry çär-
ýek hä zir ki za man ygal top lu my nyň 
(pQIII -IV) jyns la ry gat naş ýar. Li to-
lo gi ki taý dan, üs tün de ça gyl - çä ge 
daş la ry 10-20% -e çen li, aşa ky bö-
le gin de bol sa ça gyl-daş top rak lar 
bi len ýe ňil, ga ty çä ge li gat lak lar şe-
kil len di ril ýär. Ça gyl - daş ly top rak-
la ryň ga lyň ly gy esa san 30% -e çen li 
çä ge söw-to ýun sow gar nuw ly to ga-
lak ag re ga ty öz içi ne al ýar. Ça gyl 
we to ýun daş la ry nyň ulu ly gy dür li 
çuň luk lar bo ýun ça üýt ge ýär, kä wagt 
ki çi we or ta göw rüm li daş lar peý da 
bol ýar.

Tä ze ins ti tu tyň gur lu şyk meý-
dan ça syn da 8 we 30m-e çen li çuň-
luk da bu raw la nan äh li gu ýu lar da 
ýe ras ty suw lar ýü ze çy ka ryl ma dy. 
Ahal gid ro geo lo gi ki eks pe di si ýa sy-
nyň mag lu mat la ry na gö rä, ins ti tu tyň 
tä ze bi na la ry nyň we des ga la ry nyň 
çä gin dä ki ýe ras ty suw lar 30 metr-
den 40 met re çen li çuň luk da ýer leş-
ýär. Des ga nyň gid ro geo lo gi ki şert-
le ri gur lu şyk üçin seýs mi ki taý dan 
amat ly ha sap lan ýar. [2]

Ka da laş dy ry jy res mi na ma la-
ryň ta lap la ry na la ýyk lyk da, top ra gyň 
gör nü şi ni göz öňün de tu tup, meý dan 

Laboratory studies and tests 
were carried out in accordance 
with current standards. During 
desk processing, materials from 
field work and laboratory stu-
dies were systematized, and the 
variability of the physical and 
mechanical properties of soils 
was assessed. Then, enginee
ringgeological elements (EGE), 
obtained on the basis of engi
neering surveys, were identified 
and their boundaries were estab
lished. Engineering surveys are 
an obligatory part of urban plan
ning activities, which studies the 
natural and climatic features of 
the area of the planned construc
tion, its soil and groundwater.

 Next, standard and design 
values of the soil characteristics of 
the selected EGE were calculated 
and assigned, the aggressiveness 
of the soil to concrete and rein
forced concrete structures and 
the degree of corrosion activity to 
metals were determined, and the 
seismicity was specified.

Geomorphologically, the in
stitute’s construction site is lo
cated on the periphery of the 
Piedmont proluvial plain of the 
Central Kopetdag within the Ash
gabat fan. The relief is general
ly gently sloping, with a general 
slope in the northeast direction. 
The type of relief is erosionaccu
mulative, complicated by anthro
pogenic forms. Absolute eleva
tions on the site vary from 234.15 
m. up to 240.53m. (at the mouths 
of exploration wells). The differ
ence in elevation at the institute's 
construction site is 6.38 m.

Rocks of the Upper Quaternary 
modern proluvial complex (pQIII-IV) 
are involved in the geological struc
ture of the construction area to an 
exploration depth of up to 830 m.  
Lithologically, they are represen
ted on top by light and hard sandy 
loams with the inclusion of gravel 
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снизу залегает толща гравийно-
галечниковых грунтов. Гравийно-
галечниковые грунты содержат 
до 30% супесчаного-суглинистого 
заполнителя. Крупность гравия из
меняется по глубине, встречаются 
мелкие и средних размеров валуны 
отдельными включениями или лин
зами. 

На площадке строительства до 
глубины 8-30 м. уровень грунтовых 
вод не вскрыт. Согласно данным 
Ахалской гидрогеологической 
экспедиции грунтовые воды на 
территории будущих сооружений 
института залегают на глубине от 
35м. до 40м. Гидрогеологические 
условия площадки объекта благо
приятные как в строительном, так и 
в сейсмическом отношениях. [2]

Согласно требованиям нор
мативных документов и на ос
новании материалов полевых и 
лабораторных работ на участке 
строительства института нами вы
делены следующие верхнечетвер
тично-современные пролювиаль
ные отложения:

ИГЭ-1 представлен супесью 
легкой, светло-коричневого цве
та, твёрдой консистенции, местами 
с включением гравия до 5-20%. 
Вскрыт от поверхности земли в 
виде слоя мощностью 0,7-1,3-3,5м. 

ИГЭ-2 представлен галечни
ковым грунтом с супесчаным за
полнителем до 30%, малой степени 
влажности, с включением валунов 
до 30%, местами с прослойка
ми гравия до 15см. Вскрыт всеми 
пройденными скважинами в виде 
слоев мощностью 1,9-8,0-14,2м. 

  ИГЭ-3 представлен гравий
ным грунтом с супесчаным запол
нителем до 30%, малой степени 
влажности, с включением валунов 
до 10%. Вскрыт скважинами в виде 
слоя мощностью 5,4-9,5-16,5м.

По степени засолённости для 
оценки агрессивности к бетонам 
и железобетонам в соответствии 
с TDS-609-2003 «Грунты дисперс

we la bo ra to ri ýa iş le ri niň ma te rial la-
ry na esas la nyp, ins ti tu tyň gur lu şyk 
meý dan ça syn da şu aşak da ky ygal 
çö kün di le ri kes git le nil di:

IGE-1, ça gyl we to ýun daş la ry 
goş mak bi len 5-20%-e çen li ýe ňil 
çä ge, açyk go ňur reňk li, ga ty kon-
sis ten si ýa ly gör ke zil ýär. Bu top ra-
gyň üst ki ýü zün de 0,7-1,3-3,5 m 
ga lyň lyk da bo lan gat lak gör nü şin de 
ýü ze çyk dy.

IGE-2, çä ge söw gar nuw ly 
30%-e çen li çyg ly ly gy pes bo lan, 
çyg ly ly gy 30%-e çen li bo lan daş ly 
top rak bi len aň la dyl ýar. Bu äh li bu-
raw la nan gu ýu lar da 1,9-8,0-14,2m 
ga lyň ly gy bo lan gat lak gör nü şin de 
açyl ýar.

IGE-3, çä ge söw gar nuw ly 30%-
e çen li çyg ly ly gy pes bo lan, 10%-e 
çen li to ga lak daş lar bi len aň la dyl ýar. 
Gu ýy lar da 5,4-9,5-16,5 m kuw wat-
ly gy bo lan gat lak gör nü şin de açyl-
ýar.

Be to na we de mir be to na 
hyjuwlylygyny ba ha lan dyr mak üçin 
duz lu lyk de re je si ne gö rä, TDS-609-
2003 «Da gy nyk teý gum la ry to par-
la ma» la ýyk lyk da, top rak lar duz ly 
däl (SO42- sul fat dü zü mi - 0,0048% 
- 0,2208% Cl bo ýun ça hlo rid ler - 
0,0021% - 0,0189%) gör nüş de ýü ze 
çy ka ryl dy.

De mir-be ton konst ruk si ýa-
lar üçin suw ge çir mez lik bo ýun ça 
betonyň mar ka la ry na ga ra maz-
dan semendiň äh li gör nüş le ri üçin 
hyjuwly däl we gow şak top rak lar 
ýü ze çy ka ryl dy. TGK 2.03.11-2023 
«Gur lu şyk gurnaw la ry ny pos dan 
go ra mak» taslamasynyň kada-
laryna la ýyk lyk da ug le rod po lat 
gur luş la ry na top ra gyň hyjuwlylyk 
de re je si or ta ça ha sap lan ýar. TDS-
9.602-2016 «Pos la ma we pos la-
ma gar şy bi te wi go rag ul ga my. 
Ýe ras ty gur luş lar. Pos la ma gar-
şy umu my ta lap lar», udel elekt-
rik gar şy ly gy na (ρ=389,36-477,28 
Omm) bag ly lyk da, top ra gyň ug-
le rod we pes er gin li po lat bi-
len poslama hyjuwlylygy pes dir.  

and pebbles up to 1020%, and 
below lies a layer of gravelpebble 
soils. Gravelpebble soils contain 
up to 30% sandyloamy aggregate. 
The size of the gravel varies with 
depth; small and mediumsized 
boulders are found as separate in
clusions or lenses.

At the construction site, the 
groundwater level is not opened 
to a depth of 830 m. According 
to the data of the Ahal Hydrogeo
logical Expedition, groundwa
ter in the territory of the future 
buildings of the institute lies at a 
depth of 35m to 40m. The hydro
geological conditions of the faci
lity site are favorable both in con
struction and seismic terms. [2]

In accordance with the re
quirements of regulatory docu
ments and on the basis of materi
als from field and laboratory work 
at the institute’s construction site, 
we have identified the following 
Upper Quaternarymodern prolu
vial deposits:

EGE1 is represented by light 
sandy loam, light brown in color, 
hard consistency, in some places 
with the inclusion of gravel up to 
520%. Exposed from the sur
face of the earth in the form of a  
layer with a thickness of 0.71.3
3.5 m.

EGE2 is represented by peb
ble soil with sandy loam filler up 
to 30%, low humidity, with the 
inclusion of boulders up to 30%, 
in places with layers of gravel up 
to 15 cm. It was discovered by all 
drilled wells in the form of layers 
with a thickness of 1.98.014.2 m.

 EGE3 is represented by 
gravel soil with sandy loam filler 
up to 30%, low moisture content, 
with the inclusion of boulders 
up to 10%. It was discovered by 
wells in the form of a layer with a 
thickness of 5.49.516.5 m.

According to the degree of 
salinity to assess aggressiveness 
to concrete and reinforced con
crete in accordance with TDS
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ные. Классификация» вскрытые 
грунты незасолённые (содержание 
сульфатов в пересчёте на SO42- - 
0,0048%-0,2208%, хлоридов в пе
ресчёте на Cl- - 0,0021%-0,0189%).

К железобетонным конструк
циям вскрытые грунты неагрес
сивные и слабоагрессивные для 
всех видов цемента независимо 
от марки цемента по водонепро
ницаемости. Степень агрессивно
го воздействия грунтов на конс-
трукции из углеродистой стали 
– средне агрессивная, согласно 
СНТ 2.03.11-2023 «Защита строи
тельных конструкций от коррозии. 
Нормы проектирования ». Корро
зионная агрессивность грунтов 
по отношению к углеродистой и 
низколегированной стали в зави
симости от их удельного электри
ческого сопротивления (ρ=389,36-
477,28 Ом.м), TDS-9.602-2016 
«Единая система защиты от кор
розии и старения. Сооружения 
подземные. Общие требования к 
защите от коррозии», низкая. Кор
розионная агрессивность грунтов 
по отношению к свинцовой, аллю

6092003 «Dispersed soils. Clas
sification» uncovered non-saline 
soils (content of sulfates in terms 
of SO42  0.0048% 0.2208%, 
chlorides in terms of Cl  0.0021% 
0.0189%).

For reinforced concrete struc
tures, exposed soils are nonag
gressive and slightly aggressive 
for all types of cement, regardless 
of cement for water resistance. 
The degree of aggressive soil in
fluence on carbon steel structures 
is medium aggressive, according 
to CNT 2.03.112023 «Protection 
of building structures from cor
rosion. Design standards». Cor
rosive aggressiveness of soils in 
relation to carbon and lowalloy 
steel depending on their electri
cal resistivity (ρ=389.36-477.28 
Ohmm), TDS9.6022016 «Uni
fied system of protection against 
corrosion and aging. Underground 
structures. General requirements 
for corrosion protection», low. The 
corrosive aggressiveness of soils 
in relation to the lead, aluminum 
cable sheath is average, pH7.2

Ka be liň gur şun, al ýu min ör tü gi 
bo ýun ça top ra gyň poslama gar şy 
hyjuwlylygy – or ta ça, suw ekst rak-
ty bo ýun ça («Pos la ma we pos la ma 
gar şy bi te wi go rag ul ga my. Ýe ras ty 
gur luş lar. Pos la ma gar şy umu my 
ta lap lar» TDS-9.602-2016) pH-7,2-
7,5-ä deň dir.

Türk me nis ta ny Seýs mi ki sebit -  
lere bölmegiň mil li kar ta sy na 
(TSSBMK-2017) gö rä, Aş ga bat şä-
he rin dä ki Türk men döw let bi na gär-
lik-gur lu şyk ins ti tu tyň tä ze bi na lar 
top lu my nyň gur lu şyk meý da ny nyň 
baş lan gyç seýs mi ki de re je si 2 ge zek 
gaý ta lan mak in dek si bo ýun ça 9 ba la 
deň dir. 2001-nji ýyl da iş le nip taý ýar-
la nan şä her ter ri to ri ýa sy nyň seýs-
mi ki mik ro zo na laş dyr ma kar ta sy na 
gö rä, bu meý dan ça 9 bal dan hem 
ýo ka ry seýs mik zo na la ra de giş li dir.
[1,2]

Gur lu şyk meý dan ça syn da ge-
çi ri len in že ner-geo lo gi ki bar lag la-
ryň ne ti je si ne gö rä bu ýer ler dä ki 
teý gum lar seýs mi ki ala mat la ry bo-
ýun ça II (ýa ram ly) we III (ýa ram ly 
bol ma dyk) de re je le re de giş li bol ýar. 
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7.5 in water extract (TDS9.602
2016. Unified system of protec
tion against corrosion and aging. 
Underground structures. General 
requirements for corrosion pro
tection).

According to the National Map 
of Seismic Zoning of Turkmenistan 
(NMSZT2017), the construction 
site of the institute in Ashgabat 
has an initial seismicity rating of 9 
points with a recurrence index of 2. 
In accordance with the normative 
map of seismic microzoning of the 
urban area, developed in 2001, the 
site is confined to an area of more 
than 9 points. [1,2] 

According to engineeringgeo
logical surveys at the construction 
site, soils of II (favorable) and III 
(unfavorable) categories for seis
mic properties were discovered. 
The thickness of the exposed un
favorable soils is less than 5 m. In 
connection with this circumstance, 
the calculated seismicity of the 
institute’s territory is at the initial 
level for the city of Ashgabat  9 
points. [3]

Taking into account the soil 
and seismic conditions of the in
stitute’s construction site, scien
tists from the Scientific Research 
Institute of Seismic Resistant 
Construction made the following 
recommendations:

– according to the vertical 
layout of the institute’s site to the 
design ground levels;

– on a set of anticorrosion 
measures to protect underground 
parts of foundations from the ag
gressive effects of soil;

 preventing an increase in 
mechanical and chemical absorp
tion, soil wetting due to cracks 
and leaks that may occur during 
the operation of buildings and 
taling appropriate measures in 
this area; 

– provide for water protec
tion measures recommended in 
accordance with CNT 2.02.0116 
«Foundations of buildings and 
structures»;

миневой оболочке кабеля – сред
няя, рН-7,2-7,5 по водной вытяжке 
(TDS-9.602-2016. Единая система 
защиты от коррозии и старения. 
Сооружения подземные. Общие 
требования к защите от коррозии).

Согласно Национальной  
карте сейсмического районирова
ния Туркменистана (НКСРТ-2017) 
площадка строительства институ
та в г.Ашхабаде имеет исходную 
оценку сейсмичности 9 баллов при 
индексе повторяемости 2. В со
ответствии с нормативной картой 
сейсмического микрорайониро
вания городской территории, раз
работанной в 2001году, площадка 
приурочена к району более 9 бал
лов. [1,2] 

По данным инженерно-гео
логических изысканий на участке 
строительства вскрыты грунты II 
(благоприятной) и III (неблагопри
ятной) категорий по сейсмическим 
свойствам. Мощность вскрытых 
неблагоприятных грунтов со
ставляет менее 5м. В связи с этим 
обстоятельством, расчётная сейс
мичность территории института со
ставляет на уровне исходной для 
г.Ашхабада – 9 баллов. [3]

Принимая во внимание  грун
товые и сейсмические условия 
территории строительства инсти
тута учёными НИИ Сейсмостойко
го строительства были даны сле
дующие рекомендации:

– по вертикальной планиров
ке площадки института до проект
ных отметок земли;

– по комплексу антикоррози
онных мероприятий для защиты 
подземных частей фундаментов от 
агрессивного воздействия грунтов;

-предотвращение увеличения 
механического и химического пог-
лощения, намокания грунта из-за 
трещин и протечек, которые могут 
возникнуть в процессе эксплуата
ции зданий и принятие соответ
ствующих мер в этой области;

– предусмотреть водозащит
ные мероприятия, рекомендуемые 

Ýa ram ly bol ma dyk teý gum la ryň ga-
lyň ly gy 5 metr den hem az dyr. Bu 
ýag da ýy göz öňün de tu tup, ins ti tu-
tyň tä ze meý dan ça sy nyň ha sap la-
nan seýs mik li gi ne Aş ga bat şä he ri 
üçin baş lan gyç - 9 bal de re je be ril-
ýär. [3]

Ins ti tu tyň gur lu şyk meý dan ça-
sy nyň çyl şy rym ly top rak we seýs-
mi ki şert le ri ni göz öňün de tu tup, 
Seýs mi ki ýag da ýa dur nuk ly gur lu-
şyk yl my-bar lag ins ti tu ty nyň hü-
när men le ri aşak da ky tek lip le ri ber-
di ler:

- ins ti tu tyň meý dan ça sy nyň dik-
li gi ne ýer le şi şi ne gö rä ýe riň tas la ma 
bel lik le ri ni öw ren mek;

- bin ýa dyň ýe ras ty bö lek le ri ni 
top ra gyň hyjuwly tä sir le rin den go-
ra mak üçin pos la ma gar şy top lum-
la ýyn çä re le ri ge çir mek;

-me ha ni ki we hi mi ki siň di ri şiň 
art ma gy nyň öňü ni al mak, bi na la-
ryň gur lu şy gy, ula ny ly şy wag tyn-
da bo lup bi läý jek sy zyş lar se bäp li 
top rak la ryň nem len di ril me gi, bu 
ugur da de giş li çä re le ri ge çir mek;

- TGK 2.02.01-16 «Bi na la ryň we 
des ga la ryň düýp le rine» la ýyk lyk da, 
bi na la ryň we des ga la ryň eme li esas-
la ry nyň («dü şek») in že ner çi lik taý-
ýar ly gy bo ýun ça, seýs mi ki ala mat-
la ry bo ýun ça III de re je li top rak la ryň 
bar dy gy ny göz öňün de tu tup, onuň 
seýs mi ki tä sir le re dur nuk ly lygy ny 
ýo kar lan dyr mak.

Ins ti tu tyň tä ze gur lu şyk meý-
da ny nyň top rak la ry nyň fi zi ki-me-
ha ni ki we seýs mi ki hä si ýet le ri niň 
aý ra tyn lyk la ry ny kes git le mek, bu 
meý dan ça nyň seýs mik lik ýag da-
ýy ny ha sap la ma ga, aşak da ky ne-
ti je le ri çy kar ma ga müm kin çi lik 
ber di:

1. Ins ti tu tyň tä ze bi na sy nyň ýer-
leş ýän ýe ri niň ha sap la nan seýs mik-
li gi 9 bal bi len kes git len ýär, bu bol sa 
gu rul ýan des ga la ryň seýs mi ki dur-
nuk ly ly gy, bin ýat top rak la ry ny we 
des ga la ry teh ni ki taý dan tas la ma-
laş dyr mak üçin esas bo lup dur ýar.
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в соответствии с СНТ 2.02.01-16 
«Основания зданий и сооружений»;

– по инженерной подготовке 
основания («подушка») проекти
руемых зданий и сооружений по 
СНТ 2.02.01-16 «Основания зданий 
и сооружений», учитывая наличие 
в нём грунтов III категории, то есть 
усиления его устойчивости к сейс
мическому воздействию.

Учёт особенностей физико-
механических и сейсмических 
свойств грунтов рассматриваемой 
площадки строительства институ
та позволил установить расчётную 
сейсмичность объекта и сделать 
следующие выводы: 

1. Расчётная сейсмичность 
площадки нового здания институ
та установлена на уровне 9 баллов, 
которая послужила основой для 
инженерной подготовки грунтов 
оснований и конструкций на сейс
мостойкость строящихся объектов.  

2. Учитывая сложные грунтовые 
и сейсмические условия террито
рии строительства объектов, даны 
и применены рекомендации по ин
женерной подготовке их оснований 
для площадок с сейсмичностью  
9 баллов, разработанные учёными 
НИИ сейсмостойкого строитель
ства Министерства строительства и  
архитектуры Туркменистана.

Хезретмурат ЭЕБЕРДЫЕВ, 
зав.лабораторией 

«Инженерная сейсмология, 
         основания и фундаменты» 

Научно-исследоваательского
института сейсмостойкого 

строительства,

Лариса АГАЕВА,
 главный научный сотрудник 
Научно-исследовательского 

института  сейсмостойкого  
строительства, кандидат 

геолого-минералогических наук,

Атагельды ГАРАДЖАЕВ,
 старший преподаватель,

Туркменского государственного 
архитектурно-строительного 

института.

– on the engineering prepara
tion of the foundation («pillow») 
of the designed buildings and 
structures in accordance with CNT 
2.02.0116 «Foundations of build
ings and structures», taking into 
account the presence of category 
III soils in it, that is, increasing its 
resistance to seismic effects.

Taking into account the fea
tures of the physical, mechanical 
and seismic properties of the soils 
at the institute’s construction site 
under consideration made it pos
sible to establish the calculated 
seismicity of the object and make 
the following conclusions:

1. The calculated seismici
ty of the site of the new building 
of the institute is set at 9 points, 
which served as the basis for the 
engineering preparation of foun
dation soils and structures for the 
seismic resistance of objects un
der construction.

2. Taking into account the 
complex soil and seismic con
ditions of the construction site, 
recommendations were given 
and applied for the engineer
ing preparation of their founda
tions for sites with seismicity of 
9 points, developed by scientists 
from the Scientific Research In
stitute of seismic resistant con
struction of the Ministry of Con
struction and Architecture of 
Turkmenistan.

Hezretmurat EYEBERDIYEV, 
head of the laboratory «Engineering 
seismology, basis and foundations» 
of the Scientific research Institute of 

seismic resistant construction,

Larisa AGAYEVA, 
chief of researcher of the 

Scientific research institute seismic 
resistant construction, candidate of 

geological and mineralogical sciences,

Atageldi GARAJAYEV,
senior lecturer at the Turkmen 

state institute of architecture 
and construction.

2. Gur lu şyk meý dan ça sy nyň çyl-
şy rym ly teý gum la ry ny we seýs mi ki 
şert le ri ni göz öňün de tu tup, Türk men 
döw let bi na gär lik-gur lu şyk ins ti tu ty-
nyň tä ze bi na la ry na ýe ti ril ýän seýs-
mi ki tä si riň güý jü ni azalt mak mak-
sa dy bi len, eme li teý ka ryň in že ner lik 
taý ýar ly gy bo ýun ça Türk me nis ta nyň 
Gur lu şyk we bi na gär lik mi nistr li gi niň 
Seýs mi ki ýag da ýa dur nuk ly gur lu şyk 
yl my-bar lag ins ti tu ty nyň hü när men-
le ri ta ra pyn dan Hö dür na ma lar be ril-
di. Ola ryň ýe ri ne ýe ti ri li şi ne yzy gi der li 
bar lag lar ge çi ril ýär.
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 Hez ret my rat EÝE BER DI ÝEW, 
 Seýs mi ki ýag da ýa dur nuk ly

 gur lu şyk yl my-bar lag ins ti tu ty nyň 
«In že ner  seýs mo lo gi ýa sy, esas lar we 

bin ýat lar» bar lag ha na sy nyň mü di ri,

Larisa AGAÝEWA, 
  Seýs mi ki ýag da ýa dur nuk ly 

gur lu şyk yl my-bar lag ins ti tu ty nyň 
Baş yl my iş gä ri, geo lo gi ýa-

  mi ne ra lo gi ýa ylym la ryň 
kan di da ty,

Atageldi GARAJAÝEW,
Türk men döw let bi na gär lik-

gur lu şyk ins ti tu ty nyň 
uly mu gal ly my.
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le rin de sak la nyp ga lan bi na-
gär lik ýa dy gär lik ler şah sy ýet 

de giş li li gi ne dü şün mek de halk la ryň 
mil li ta ry hy we me de ni mi ra sy ny 
go rap sak la mak hem-de di kelt mek 
me se le sin de uly äh mi ýe te eýe dir. 
Bu me se le, öň ki Soýuz res pub li ka-
la ry na de giş li bo lan Mer ke zi Azi-
ýa döw let le ri niň ga raş syz lyk la ry ny 
alan la ryn dan soň tä ze iter gi alyp, 
ar heo lo gik we bi na gär lik ta ry hy 
göz leg le ri ar ka ly ýe ter lik de re je-
de ýe ňil leş di ril di. Bu ugur da ky bi-
lim le ri mi zi çuň laş dyr ma ga mö hüm 
go şant go şan ar hi tek tu ra ylym-
la ry nyň dok to ry Mu ha met dur dy  
Mä m me do wyň «Ylym» ne şir ýa ty ta-
ra pyn dan 2023-nji ýyl da türk men 
we rus dil le rin de çap edi len «Gü nor-
ta Türk me nis ta nyň ar hi tek tu ra syn-
da gur lu şyk-çe per çi lik däp le ri niň 
yzy gi der li li gi (ga dy my dö wür ler den 
XIX asy ra çen li)» at ly mo nog ra fi ýa sy 
sal dam ly go şant goş dy. 

Bu mo nog ra fi ýa da oky jy lar köp 
asyr la ryň do wa myn da kä bir bi na-
gär lik ala mat la ry nyň ösüş ýo lu ny 
gör mä ge müm kin çi lik ber ýän ar-
heo lo gi ki mag lu mat la ry ula nyp, 
jik me-jik bi na gär lik der ňe wi ni ta-
par lar. Bir nä çe tä sir li my sal la ry ge-
tir mek bi len, ga dy my dö wür ler den 

MÜŇÝYLLYKLARYŇDÄPLERI
TRADITIONS OF MILLENNIA

ТРАДИЦИИТЫСЯЧЕЛЕТИЙ

In the modern world, the prob
lem of preserving and resto
ring the national historical and 

cultural heritage of peoples, for 
whom the architectural monu
ments preserved on their ter
ritory are important factors in 
understanding their identity, has 
acquired great importance. To a 
large extent, this is facilitated by 
research in the field of archeology 
and architectural history, which 
received new impetus after the 
independence of the postSoviet 
states of Central Asia. A signi
ficant contribution to deepening 
our knowledge in this area was 
the monograph of Doctor of Ar
chitecture Muhametdurdy Ma
medov «Continuity of construc
tion and artistic traditions in the 
architecture of Southern Turk
menistan (from ancient times to 
the XIX century)», published in 
2023 by the «Ylym» publishing 
house in Turkmen and Russian 
languages.

In this monograph, readers 
will find a detailed architectu-
ral analysis using archaeological 
data, which allows them to see 
the evolutionary path of develop
ment of individual architectural 

В современном мире боль
шое значение приобре
ла проблема сохранения 

и реставрации национального 
историко-культурного наследия 
народов, для которых сохранив
шиеся на их территории архи
тектурные памятники являются 
важными факторами осознания 
своей идентичности. В немалой 
степени этому способствуют ис
следования в области археологии 
и истории архитектуры, получив
шие новый импульс после обрете
ния независимости постсоветских 
государств Центральной Азии. 
Весомым вкладом в углубление 
наших знаний в данной сфере 
стала монография доктора архи
тектуры Мухаметдурды Мамедова 
«Преемственность строительно¬-
художественных традиций в архи
тектуре Южного Туркменистана (с 
древнейших времен до XIX века)», 
опубликованная в 2023 г. изда
тельством «Ылым» на туркмен
ском и русском языках. 

В этой монографии читатели 
найдут детальный архитектур
ный анализ с применением дан
ных археологии, что позволяет 
увидеть эволюционный путь раз
вития отдельных архитектурных 
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bä ri adam la ryň gu ran des ga la ry-
nyň di ňe bir dur nuk ly ly gy däl, eý-
sem gö zel li gi hem su rat lan dyr ma gy 
mak sat edi nen dik le ri ni gör kez ýär. 
Aw tor mo nog ra fi ýa syn da kä bir teh-
ni ki-gur lu şyk usul la ry nyň wag tyň 
geç me gi bi len öz bo luş ly bi na gär lik 
be ze gi ne öw rü len di gi ni nyg ta ýar. 
Ol, ýer li bi na gär lik we çe per çi lik in-
no wa si ýa sy nyň daş ky pi kir le re, teh-
no lo gi ýa lar we gur lu şyk usul la ry na 
däl-de, eý sem, eneo lit we bü rünç 
asyr la ryn dan göz baş alyp gaýd ýan 
ýer li hal kyň däp le ri ne esas lan ýan-
dy gy ny gör kez di.

Yl my taý dan iň gy zyk ly se bit-
le riň bi ri bo lan Mer ke zi Azi ýa nyň 
bi na gär lik ta ry hy ny umu my öw-
ren mek, aw to ryň üns bi len ýyg nan 
we sel je ren sal dam ly çeş me le ri niň 
esa syn da hä zir ki wagt da müm kin 
bol dy. Bi na gär ta ryh çy M.Mäm me-
dow bir nä çe göz leg tas la ma la ry na 
gat na şy jy we bir nä çe mo nog ra fi ýa-
nyň, şeý le hem tä ze ki ta by nyň te-
ma la ry bi len gö nü den-gö ni bag la-
ny şyk ly bo lan ma ka la la ryň aw to ry 
hök mün de hü när men le riň ara syn da 
giň den ta nal ýar. Türk me nis ta nyň 
ýa dy gär lik le ri ni go rap sak la mak we 
di kelt mek bo ýun ça soň ky on ýyl lyk-
la ryň do wa myn da, M.Mä mme do-
wyň gö nü den-gö ni yl my gö zeg çi li gi 

elements over many centuries. A 
number of expressive examples 
show that, since ancient times, 
people have sought to give the 
structures they erected not only 
stability, but also beauty. The au
thor claims that some construc
tion techniques over time were 
transformed into a kind of archi
tectural decoration. He showed 
that local architectural and artis
tic innovations are based not so 
much on planning ideas, tech
nologies, and construction tech
niques brought from outside, but 
rather on autochthonous tradi
tions that can be traced back to 
the chalcolithic and bronze ages.

A new generalizing study 
of the history of architecture 
in one of the most scientifical
ly interesting regions of Central 
Asia has become possible today 
thanks to a solid base of sour
ces that the author has carefully 
collected and analyzed. Architec
tural historian M.A. Mamedov is 
well known in specialist circles 
as a participant in a number of 
research projects and the au
thor of several monographs, as 
well as a number of articles di
rectly related to the topic of his 
new book. Conservation and res
toration work of recent decades 
on the monuments of Turkmen
istan, carried out under the di
rect scientific supervision of M. 
Mammedov, in a number of cases 
revealed completely new struc
tural components and fragments 
of artistic decoration, which al
lowed him to make adjustments 
to the scientific conclusions of 
researchers of previous years, 
and for individual buildings to 
put forward a completely diffe-
rent interpretation of the theme 
of artistic decoration and even 
attribution of some objects.

In his new book, the scien
tist tries to answer questions re

элементов на протяжении многих 
веков. На целом ряде вырази
тельных примеров показано, что 
начиная с глубокой древности 
люди стремились придать возво
димым сооружениям не только 
устойчивость, но и красоту. Автор 
утверждает, что некоторые стро
ительно-технические приёмы со 
временем трансформировались 
в свое образный архитектурный 
декор. Он показал, что в основе 
локальных архитектурно-худо
жественных инноваций лежат не 
столько привнесённые извне пла
нировочные идеи, технологии, 
строительные приёмы, сколько 
автохтонные традиции, которые 
прослеживаются с эпохи энеолита 
и бронзового века.

Новое обобщающее иссле
дование истории архитектуры в 
одном из наиболее интересных с 
научной точки зрения регионов 
Центральной Азии стало возмож
ным сегодня благодаря солидной 
базе источников, которые автор 
тщательно собрал и проанализи
ровал. Историк архитектуры М.А. 
Мамедов хорошо известен в кру
гах специалистов как участник 
ряда исследовательских проектов 
и автор нескольких монографий, 
а также ряда статей, непосред
ственно связанных с темой его 
новой книги. Консервационные и 
реставрационные работы послед
них десятилетий на памятниках 
Туркменистана, проводившиеся 
под непосредственным научным 
руководством М. Мамедова, в 
ряде случаев выявили совершен
но новые конструктивные узлы 
и фрагменты художественного 
декора, позволившие ему внести 
коррективы в научные выводы ис
следователей прежних лет, а по 
отдельным постройкам выдвинуть 
совершенно иную интерпретацию 
тематики художественного деко
ра и даже атрибуцию некоторых 
объектов.
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esa syn da ge çi ri len iş le riň bir nä çe si, 
öň ki ýyl la ryň yl my ne ti je le ri ne dü-
ze diş gi riz mä ge, kä bir gur luş la ryň 
bol sa çe per be zeg te ma ti ka dü şün-
je si ni we bi na la ryň ala mat la ry ny 
düý bün den baş ga ça öňe çy kar ma ga 
müm kin çi lik ber di.

Alym tä ze ki ta byn da bir nä çe 
müň ýyl ly gyň do wa myn da me ýil leş-
di riş çyz gy la ry nyň, be zeg çöz güt-
le ri niň ga ba ra ly göw rüm le ri, be zeg 
äheň le ri niň we beý le ki funk sio nal 
we çe per çi lik usul la ry nyň ewol ýu-
si ýa sy bi len bag la ny şyk ly so rag la ra 
jo gap ber mä ge sy na nyş ýar. Anyk 
geog ra fi ki jä hek bi len çäk len di ri len 
wag ta bu lar ýa ly si ňe se ret mek, bi-
na gär li giň we şä her gur lu şy gy nyň 
dö reý şi niň ta ry hy şert le re we ýer li 
fak tor la ra gö nü den-gö ni bag ly bo-
lan, şeý le hem daş ky tä sir ler bi len 
he mi şe tä sir len ýän me de ni ha dy sa 
hök mün de dü şün mä ge müm kin çi-
lik ber ýär.

Ki tap dört bap dan yba rat. «Ta
ryhy öwrenmek» at ly bi rin ji bap da, 
XIX asy ryň ahy ryn dan 1991-nji ýy la 
çen li bu ugur da al nyp ba ry lan iş ler 
hä siýt len di ril ýär we Ga raş syz lyk 
ýyl la ryn da pu dak ul ga myn da ky hü-
när men ler ta ra pyn dan al nyp ba ryl-
ýan iş le riň ut ga şyk ly bol ma gy üçin 
Türk me nis ta nyň ta ry hy we me de ni 
ýa dy gär lik le ri ni go ra mak, öw ren-
mek hem-de di kelt mek ba ra da ky 
mil li mü dir li giň dö re di len wag ty jik-
me-jik be ýan edil ýär. 

«Göw rüm-ýer le şiş däp le ri» at ly 
ikin ji bap, ga dy my dö wür ler den or ta 
asyr la ra çen li se bi tiň bi na gär li gi niň 
aý ra tyn lyk la ry ny ýü ze çy kar ýar.

« B i  n a  g ä r  l i k - k o n s t  r u k  t i w 
usul la ry nyň ösü şi» at ly üçün ji bap-
da gur lu şyk ma te rial la ry (çig we 
bi şen ker piç), des ga a lamatlary 
(ga py lar, pen ji re ler) we gur lu şyk 
ala mat la ry (üçek, gup ba lar, güm-
mez ler) öw re nil ýär. 

Dör dün ji bap bi na gär lik be ze gi-
niň ösü şi niň esa sy tap gyr la ry bo lan 

garding the evolution of planning 
schemes, design solutions, volu
metric forms, decorative motifs 
and other functional and artistic 
techniques over several millen
nia. Such a look deep into time, 
limited by a clear geographical 
framework, allows us to under
stand the genesis of architecture 
and urban planning as a cultural 
phenomenon that is directly de
pendent on historical conditions 
and local factors, as well as in 
constant interaction with exter
nal influences.

The book consists of four 
chapters. The first chapter, «His
tory of study», characterizes 
work in this area from the end of 
the XIXth century to 1991 and in 
more detail during the years of 
Independence, when the Natio
nal directorate for the protection, 
study and restoration of histor
ical and cultural monuments of 
Turkmenistan was created to 
coordinate the actions of all spe
cialists in this area. The second 
chapter, «Spaceplanning tradi
tions», reveals the features of 
the region’s architecture from 
primitive antiquity to the Middle 
Ages. The third chapter, «The 
Evolution of construction and 
structural techniques», exam
ines building materials (raw and 
baked bricks), building elements 
(doors, windows) and structures 
(roofing, vaults, domes). The 
fourth chapter highlights the 
main stages in the development 
of architectural decoration: ar
chaic, antique and medieval. The 
monograph contains a sufficient 
number of illustrations, with
out which no architectural book 
would be possible.

It is impossible not to note 
the author’s great work in de
termining the real scale and 
deg ree of influence of the archi
tecture of neighboring historical 

В своей новой книге учёный 
пытается ответить на вопросы, 
касающиеся эволюции планиро
вочных схем, конструктивных ре
шений, объёмных форм, мотивов 
декора и других функциональ
ных и художественных приёмов 
на протяжении нескольких ты
сячелетий. Такой взгляд вглубь 
времени, ограниченный чёткими 
географическими рамками, поз-
воляет понять генезис архитекту
ры и градостроительства как фе
номен культуры, находящейся в 
прямой зависимости от историче
ских условий и местных факторов, 
а также в постоянном взаимодей
ствии с внешними влияниями.

Книга состоит из четырех 
глав. В первой главе «История 
изучения» характеризуются ра
боты в этой области с конца  
XIX век до 1991 г. и более под
робно – в годы независимости, 
когда для координаций действий 
всех специалистов данного нап-
равления было создано Нацио
нальное управление по охране, 
изучению и реставрации памят
ников истории и культуры Турк-
менистана. Вторая глава «Объ
ёмно-планировочные традиции» 
раскрывает особенности архи
тектуры региона от первобытной 
древности до средневековья. В 
третьей главе «Эволюция строи
тельно-конструктивных приёмов» 
рассматриваются строительные 
материалы (сырцовые и жжённые 
кирпичи), элементы зданий (две
ри, окна) и конструкции (кровля, 
своды, купола). В четвертой главе 
выделены основные этапы разви
тия архитектурного декора: арха
ика, античность и средневековье. 
Монография содержит достаточ
ное количество иллюстраций, без 
которых никакая архитектурная 
книга невозможна. 

Нельзя не отметить большую 
работу автора в части определе
ния реальных масштабов и степе
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ar haik, ga dy my we or ta asyr dö-
wür le ri ni gör kez ýär. 

Mo nog ra fi ýa da ýe ter lik muk-
dar da su rat lar bar, on suz hiç bir bi-
na gär lik ki ta by müm kin bol maz dy.

Gur lu şyk sun ga ty nyň ösü şi 
bo ýun ça Ho ra san (Gü nor ta Türk-
me nis ta nyň ýa dy gär lik le ri niň my-
sa lyn dan peý da la nyp) we müň ler çe 
ýyl bä ri ýer li bi na gär lik de yzy gi der-
li sak la nyp ga lan ala mat la ra, Ga-
dy my (Me so po ta mi ýa, Ha rap pa), 
(grek-rim dün ýä si) we Or ta asyr 
(Ho rezm, Ma we ran nahr, Kaw kaz) 
dö wür le rin dä ki goň şy ta ry hy we 
me de ni se bit le riň bi na gär li gi niň ha-
ky ky ge ri mi ni we tä sir li lik de re je-
si ni kes git le mek de aw to ryň işi uly 
or na eýe dir. 

Asyr lara we müň ýyl lyk la ra 
uzap gid ýän Gü nor ta Türk me nis ta-
nyň bi na gär li gin de gur lu şy gyň we 
çe per çi lik däp le ri niň üz nük siz li gi ni 
kes git le mek hä zir ki za man ta ry hy 
we bi na gär lik yl my nyň irki dö wür-
den bä ri wa jyp me se le le riniň bi ri dir. 
Ine, şo nuň üçin hem ki ta byň ze rur-
ly gy şüb he siz dir, ol şeý le umu my-
laş dy ry jy eser le riň he niz çap edil-
män di gi bi len tas syk lan ýar. Onuň 
di ňe bir ta ry hy bi lim le ri ös dür mä ge 
däl-de, eý sem bi na gär lik ýa dy gär-
lik le ri ni go ra mak we di kelt mek bo-
ýun ça ge çi ril ýän iş ler de, çuň ňur we 
baý däp-des sur la ry bo lan ýurt da 
tä ze tas la ma iş le ri ne gat na şy jy la ra 
ze rur ly gy her ki me mä lim dir.

Bu ki tap ar heo lo gi ýa, bi na gär-
lik ýa dy gär lik le ri ni di kelt mek, bi-
na gär lik gur şa wy nyň di zaý ny, me-
de ni ýet we sun gat ugur lar bo ýun ça 
ýo ka ry okuw mek dep le rin de oka-
ýan ta lyp lar üçin gol lan ma hök mün-
de hyz mat edip bi ler. Şeý le hem, ol 
geç mi şiň bi na gär lik ýa dy gär lik le ri ni 
go rap sak la mak üçin yl my-tas la ma 
res mi na ma la ry ny taý ýar la mak da 
peý da ly bo lar.

Rus lan MU RA DOW,
«Türk menis ta nyň gur lu şy gy we 

bi na gär li gi».

and cultural regions in ancient 
times (Mesopotamia, Harappa), 
in the ancient period (GrecoRo
man world) and the Middle Ages 
(Khorezm, Maverannahr, Cau
casus) on the development of 
construction art Khorasan (using 
the example of the monuments 
of Southern Turkmenistan) and 
those elements that have been 
continuously preserved in local 
architecture for thousands of 
years.

Identification of the chain of 
continuity of construction and 
artistic traditions in the architec
ture of Southern Turkmenistan 
stretching over centuries and mil
lennia is a longoverdue task of 
modern historical and architectu
ral science. That is why the rele
vance of the book is beyond doubt: 
it is confirmed not only by the fact 
that such generalizing works have 
not yet been published. The need 
for them is obvious to everyone 
who is involved not only in the 
development of historical know
ledge, but also in practical activ
ities in the field of protection and 
restoration of architectural monu
ments, as well as new design in 
a country where there are such 
deep and rich traditions.

His work can also be re
commended as a teaching aid for 
students studying at higher edu
cational institutions in the spe
cialties of «archaeology», «res  
toration of architectural monu
ments», «design of the archi
tectural environment», «cultural 
studies» and «art history». But 
above all, it will be useful in de
veloping scientific and design 
documentation for the preserva
tion of architectural monuments 
of the past.

Ruslan MURADOV,
«Construction and architecture 

of Turkmenistan».

ни влияния архитектуры соседних 
историко-культурных регионов в 
древности (Месопотамия, Харап
па), в античный период (греко-
римский мир) и средневековье 
(Хорезм, Мавераннахр, Кавказ) на 
развитие строительного искусства 
Хорасана (на примере памятни
ков Южного Туркменистана) и тех 
элементов, которые тысячелетия-
ми преемственно сохранялись в 
местной архитектуре. 

Выявление растянувшей
ся на века и тысячелетия цепи 
преемственности строительно¬-
художественных традиций в ар
хитектуре Южного Туркменистана 
– давно назревшая задача совре
менной историко-архитектурной 
науки. Вот почему актуальность 
книги сомнений не вызывает: она 
подтверждается не только тем, 
что до настоящего времени от
сутствуют такие обобщающие тру
ды.  Потребность в них очевидна 
для всех, кто причастен не только 
к развитию исторических знаний, 
но и к практической деятельнос-
ти в сфере охраны и реставрации 
памятников архитектуры, а также 
нового проектирования в стране, 
где имеются столь глубокие и бо
гатые традиции.

Его работа может быть так
же рекомендована в качестве 
учебного пособия для студентов, 
обучающихся в высших учебных 
заведениях по специальностям 
«археология», «реставрация па
мятников архитектуры», «дизайн 
архитектурной среды», «культу
рология» и «искусствоведение». 
Но прежде всего она будет полез
на при разработке научно-про
ектной документации для сохра
нения архитектурных памятников 
прошлого.

Руслан МУРАДОВ,
«Строительство и 

архитектура Туркменистана».

CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
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Hä zir dur mu şy my zy komp-
ýu ter siz we san ly ul gam syz 
göz öňü ne ge tir mek müm-

kin däl. Mag lu mat teh no lo gi ýa la ry 
ýa-da ýö ne keý aý dylan da IT ada-
myň dur mu şy nyň äh li ugur la ry na, 
şol san da bi na gär lik we gur lu şyk 
tas la ma ul gam la ry na mä käm or-
naş dy. 

Türk men döw let bi na gär-
lik-gur lu şyk ins ti tu ty nyň hem-de 
Türk me nis ta nyň Döw let çe per çi-
lik aka de mi ýa sy nyň bi na gär lik ka-
fed ra sy nyň ta lyp la ry üçin hä zir ki 
dö wür de komp ýu ter paý has la ry  
çylşyrymly bi li mleriň ähli ar tyk maç-
lyk la ry ny açyp gör kez ýän IT-teh no-
lo gi ýa la ry bo ýun ça der siň aý ra tyn 
gy zyk ly bol ma gy hem tö tän den däl 
bol sa ge rek. 

Soň ky dö wür de biz gün de lik 
dur mu şy myz da «eme li aň» söz 
dü zü mi ni ýy gy-ýy gy dan eşid ýä ris. 
Eý sem eme li aň (EA) diý mek nä-
mä ni aň lad ýar, ony gys ga ça nä hi li 
at lan dyr mak bo lar, şeý le hem hä-
zir meş hur bo lan söz le riň ýe ne-de 
bi ri - «neý ro set» bol du gy nä me? 

Eme li aň – bu komp ýu ter teh-
no lo gi ýa sy bo lup, ol prog ram ma la-
ra we ul gam la ra adam lar ýa ly he-
re ket et mä ge we çöz güt le ri ka bul 
et mä ge müm kin çi lik ber ýär. Şun da 
eme li aň adam ýa ly bi lim alyp, in-
ter ne tiň ýa-da prog ram ma dü zü ji-
niň tek lip ed ýän bi lim le ri ni öz leş dir-
me gi ba şar ýar. Eme li aň dö re di ji lik 
iş le ri ni hem ýe ri ne ýe ti rip bil ýär, bu 
bol sa, onuň gym mat ly aý ra tyn ly gy 
bo lup dur ýar. Neý ron tory bol sa, 
gys gal dyp aý da nyň da neý ro set – bu 
eme li aň da aý ra tyn usul bo lup, ol 
komp ýu ter le re edil ada myň beý ni si 
ýa ly iş le me gi öw red ýär. 

Eý sem eme li aň hem-de neý ro 
tor bi na gär le riň, tas la ma dü zü ji le-
riň, in že ner le riň we gur lu şyk çy la-
ryň işi ne nä hi li kö mek edip bil ýär? 
Ge liň, mu ňa dü şün mä ge sy na ny şa-
lyň. 

Сегодня нельзя уже пред
ставить нашу жизнь без 
компьютеров и цифровых 

устройств. Информационные тех
нологии или, попросту говоря, IT 
прочно вошли во все сферы чело
веческой деятельности, включая 
архитектуру и строительное про
ектирование.

Не случайно, что у студентов 
Туркменского государственно
го архитектурно-строительного 
инс титута и кафедры архитекту
ры Государственной академии 
художеств Туркменистана особой 
популярностью пользуется пре
подавание IT-технологий, рас
крывающее все преимущества 
знания компьютерных премудрос-
тей в условиях современного об
щества.

В последнее время мы всё 
чаще слышим словосочетание 
«искусственный интеллект» в по
вседневной жизни. Что же такое 
этот самый ИИ, как его принято 
сокращенно называть, и что такое 
«нейросеть» – еще одно популяр
ное нынче слово?

Искусственный интеллект – 
это компьютерная технология, 
которая позволяет программам 
и сис темам действовать и при
нимать решения подобно людям. 
При этом ИИ еще и может учить
ся как человек, впитывать все те 
знания, что ему предлагает интер
нет или программист-создатель. 
Искусственный интеллект может 
выполнять и творческие функции, 
в чем его особенная ценность. А 
нейронная сеть или, как принято 
сокращать, нейросеть – это осо
бый метод в ИИ, который учит 
компьютеры работать точно так 
же, как и мозг человека.

А как же искусственный ин
теллект и нейросети помогают в 
работе архитекторов, проектиров
щиков, инженеров и строителей? 
Попробуем разобраться.

To day it is im pos sib le to 
ima gi ne our li fe wit hout 
com pu ters and di gi tal de

vices. In for ma tion techno lo gy or, 
simp ly put, IT has firm ly en te-
red all areas of hu man activity, 
inclu ding archi tectu re and const
ructi on de sign.

It is no coincidence that 
among stu dents of the Turk men 
Sta te Ins ti tu te of Archi tectu
re and Civil En gi nee ring and 
the De part ment of Archi tectu
re of the Sta te Acade my of Arts 
of Turk me nis tan, teaching IT 
techno lo gies is es pecial ly po pu
lar, revea ling all the advan ta ges 
of know led ge of com pu ter int
ricacies in the con di tions of mo
dern society.

Recent ly, we are increa
sing ly hea ring the phra se «ar
ti ficial in tel li gence» in every day 
li fe. What is this very AI, as it is 
usual ly cal led for short, and what 
is a «neu ral net work»  anot her 
po pu lar word to day?

Ar ti ficial in tel li gence is a 
com pu ter techno lo gy that al
lows prog rams and sys tems to 
act and ma ke decisions li ke hu
mans. At the sa me ti me, AI can 
al so learn li ke a per son, and li ke 
a «spon ge», gree di ly ab sorb all 
the know led ge that the In ter net 
or the crea tor prog ram mer of
fers it. Ar ti ficial in tel li gence can 
al so per form crea tive functions, 
which is its par ticular value. 
And a neu ral net work, or, as it 
is com mon ly abb revia ted, a neu
ral net work, is a special met hod 
in AI that teaches com pu ters to 
work in exactly the sa me way as 
the hu man brain.

How do ar ti ficial in tel li gence 
and neu ral net works help the 
work of archi tects, de sig ners, 
en gi neers and buil ders? Let's try 
to fi gu re it out.
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Gör lüp otu ryl sa, eme li aňy 

ulan mak bi len bi na gär lik tas la-
ma sy ny düz mek – bu dö re di ji li-
giň düý bün den tä ze gör nü şi bo lup 
dur ýar. Hä zir eme li aň ba bat da 
iş läp düz me ler adam la ra tas la-
ma dü zü ji gu ral lar bo lup dur ýan 
el ler den ýüz öwrüp, di ňe pi ki ri ňi 
ula nyp dö ret mä ge, ýag ny komp ýu-
ter «sy ça ny ny» peý da lan maz dan, 
3D-mo del leş dir mä niň al go ritm le ri 
bi len iş le mä ge müm kin çi lik dö ret-
di. Eme li aňy ula nyp tas la ma düz-
mek – bu di zaý ne riň we komp ýu ter 
ul ga my nyň ara syn da ky iki ta rap la-
ýyn gat na şyk lar dan yba rat bo lan 
do ly in tel lek tual iş dir, as ly ýe tin-
de dö re di ji lik işin dä ki mö hüm we 
düýp li öňe gi diş lik dir. 

Eme li aň bi len bi na gär lik tas-
la ma iş le ri niň en çe me tap gyr la ry 
in no wa si ýa lar we amat laş dyr mak 
üçin tä ze müm kin çi lik le re eýe bol-
ýar. Mag lu mat la ry top la mak we 
sel jer mek – tas la ma düz me giň 
esa sy tap gy ry. Eme li aň mag lu mat-
la ryň uly möç be ri ni, şol san da kli-
mat we geog ra fi ýa gör ke zi ji le ri ni, 
de giş li ýe riň gur luş hä si ýet na ma la-
ry ny, hat-da ta ry hy mag lu mat la ry 
iş läp bil ýär, mag lu mat lar da ka nu-
na la ýyk ly gy we öza ra  bag la ny şy gy 
tap ýar, bu bol sa, bi na gär le re yl my 
my sal la ryň esa syn da çöz güt le ri 
ka bul et mä ge ýar dam ed ýär. Eme-
li aň bi na gär lik mag lu mat la ry nyň 
örän uly muk da ry ny sel jer mä ge 
hem-de tä ze pi kir le ri we kon sep-
si ýa la ry tek lip et mä ge ukyp ly dyr. 
Di zaý nyň «akyl ly» prog ram ma la-
ry öz gert me le riň on lar ça sy ny ýa-
da ýüz ler çe si ni dö re dip bil ýär, öň 
mümkin bolmadyk bu hä zir ki döw-
rüň bi na gär le ri ne in no wa sion çöz-
güt le ri tap ma ga müm kin çi lik ber-
ýär.

Neý roul gam lar bi na la ry ti-
mar la mak we içer ki de kor üçin 
ma te rial la ry saý lap al ma ga ge-
rek bo lan wag ty ep-es li tyg şyt la-
ýar hem-de tas la ma lar da stan dart 

It turns out that archi tectu
ral de sign using ar ti ficial in-
tel li gence is a fun da men tal ly 
new form of crea tivity. To day, 
develop ments in ar ti ficial in tel-
li gence have al lo wed peop le to 
aban don their hands as de sign 
tools and ins tead crea te using 
on ly thought, i.e. work with 3D 
mo de ling al go rithms wit hout 
using a com pu ter mou se. AI de
sign is a ful ly in tel li gent process 
con sis ting of twoway com mu
nication bet ween a hu man de
sig ner and a com pu ter sys tem, 
which is an in he rent ly im por tant 
and pro found shift in the crea tive 
process.

With AI, ma ny pha ses of 
archi tectu ral de sign ga in new 
op por tu ni ties for in novation and 
op ti mi za tion. Da ta col lecti on and 
ana ly sis is a fun da men tal sta ge 
of archi tectu ral de sign. Ar ti ficial 
in tel li gence can process lar ge 
amounts of da ta, inclu ding cli
ma te and geog rap hy, structu ral 
cha racte ris tics of the si te and 
even his to rical da ta, fin ding pat-
terns and re la tions hips in the 
da ta, which helps archi tects ma
ke decisions ba sed on scien ti fic 
facts. AI is capab le of ana ly zing 
hu ge volu mes of archi tectu ral 
da ta and coming up with new 
ideas and concepts. «Smart» de
sign prog rams can crea te do zens 
or hund reds of varia tions, giving 
mo dern archi tects the op por tu
ni ty to find in novative so lu tions 
that might have previous ly elu
ded them.

Neu ral net works sig ni
ficant ly re duce the ti me for se-
lecting ma te rials for fi nis hing 
buil dings and in te rior decor, 
and al so off er non-stan dard 
«moves» in pro jects. AI is al
so used to op ti mi ze the ener gy 
con sump tion and sus tai na bi li ty 
of buil dings. Neu ral net works 

Оказывается, что архитек
турное проектирование с исполь
зованием искусственного интел
лекта – это принципиально новая 
форма творчества. Сегодня раз
работки в области искусственно
го интеллекта позволили людям 
отказаться от рук как инструмен
тов проектирования и вместо 
этого творить, используя только 
мысль, т.е. работать алгоритмами 
3D-моделирования без использо
вания компьютерной мыши. Про
ектирование с использованием 
ИИ – это полностью интеллекту
альный процесс, состоящий из 
двусторонней связи между чело
веком-дизайнером и компьютер
ной системой, что и есть по сути 
важный и глубокий сдвиг в твор
ческом процессе.

С ИИ многие этапы архитек
турного проектирования обретают 
новые возможности для иннова
ций и оптимизации. Сбор и анализ 
данных – основополагающий этап 
архитектурного проектирования. 
Искусственный интеллект может 
обрабатывать большие объёмы 
данных, включая климатические 
и географические показатели, 
структурные характеристики мест
ности и даже исторические дан
ные, находит закономерности и 
взаимосвязи в данных, что по
могает архитекторам принимать 
решения на основе научных фак
тов. ИИ способен анализировать 
огромные объёмы архитектурных 
данных и предлагать новые идеи 
и концепции. «Умные» программы 
дизайна могут создавать десятки 
или сотни вариаций, что даёт сов-
ременным архитекторам возмож
ность находить инновационные 
решения, которые могли бы рань
ше ускользнуть от них.

Нейросети значительно сок-
ращают время на подбор материа
лов для отделки зданий и внутрен
него декора, а также предлагают 
нестандартные «ходы» в проектах. 

TÜRKMENISTANYŇGURLUŞYGYWEBINAGÄRLIGI
2024_2_(38)

N
AZ

AR
YÝ

ET
 / 

TH
EO

RY
 / 

ТЕ
О

РИ
Я



69CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
СТРОИТЕЛЬСТВОИАРХИТЕКТУРАТУРКМЕНИСТАНА 69CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
СТРОИТЕЛЬСТВОИАРХИТЕКТУРАТУРКМЕНИСТАНА

däl ugur la ry tek lip ed ýär. Şeý le 
hem eme li aň jaý la ryň ener gi ýa 
sarp edi ji li gi ni we dur nuk ly ly gy-
ny amat laş dyr mak üçin ula nyl ýar. 
Neý roul gam lar daş ky gur şa wa 
düş ýän ag ra my pe seld ýän çöz güt-
le ri tek lip et mek üçin ener gi ýa nyň 
sarp edi li şi, ho wa şert le ri we ma-
te rial lar ha kyn da mag lu mat la ry 
sel je rip bil ýär. 

Ýa şa ýyş ja ýy nyň tas la ma sy ny 
düz mek hem-de di ňe müş de ri le riň 
umyt-ar zuw la ry ny, tä ze ýa şaý jy-
la ryň maş ga la dü zü mi ni, jaý la ryň 
gur lu şy gy ny düz gün leş dir ýän ka-
da la ry we ka nun la ry däl-de, eý sem 
gu rul ýan bi na nyň daş ky keş bi ni 
hem göz öňün de tu ta nyň da, eme-
li aň äh li mag lu mat la ry sel jer mä ge 
hem-de di zaý nyň we ýa şaý jy la ryň 
ta lap la ry ny bir leş dir ýän tas la ma ny 
düz mä ge müm kin çi lik be rer. 

Eme li aňa esas la nan «akyl ly 
şä her le riň» dö re me gi bi na gär li ge 
bo lan kö ne çe me leş mä gaý ta dan 

can ana ly ze da ta on ener gy con
sump tion, cli ma te con di tions 
and ma te rials to pro po se so lu
tions that re duce the bur den on 
the environ ment.

If you ne ed to de sign a re
si den tial buil ding and ta ke in to 
account not on ly the expecta
tions of clients, the com po si tion 
of the fa mi ly of fu tu re re si dents, 
the norms and laws gover ning 
the const ructi on of hou ses, but 
al so the ap pea rance of the fu tu
re buil ding, AI will al low you to 
ana ly ze all the da ta and crea te a 
de sign op tion that com bi nes the 
requi re ments of the de sign and 
re si dents.

The emer gence of «smart 
cities» ba sed on ar ti ficial in tel-
li gence has promp ted a recon si
de ra tion of the tra di tio nal app
roach to archi tectu re. To day, 
archi tects are increa sing ly thin
king about how AI can po ten

Также ИИ применяется для оп
тимизации энергозатратности и 
устойчивости зданий. Нейросети 
могут анализировать данные о по
треблении энергии, климатичес-
ких условиях и материалах, что
бы предлагать решения, которые 
уменьшают нагрузку на окружаю
щую среду. 

Если нужно спроектировать 
жилой дом и учесть не только 
ожидания клиентов, состав семьи 
будущих жильцов, нормы и зако
ны, регулирующие строительство 
домов, но и внешний вид будуще
го здания, ИИ позволит проана
лизировать все данные и создать 
вариант проекта, объединяющий 
требования дизайна и жильцов.

Возникновение «умных го
родов», основанных на искус
ственном интеллекте, послужило 
толчком для пересмотра тради
ционного подхода к архитектуре. 
Сегодня архитекторы все чаще 
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se ret mek üçin iter gi bo lup hyz mat 
et di. Hä zir bi na gär ler eme li aňyň 
jaý la ryň ýa şaý jy lar üçin ula nyş 
tej ri be si ni go wu lan dyr mak, yşyk-
lan dy ryş, ho wa, howp suz lyk, mul-
ti me di ýa ýa ly dür li ul gam la ry ny 
aw to mat laş dyr mak ba ra da oý lan-
ýar lar, mu nuň özi bel li bir ada myň 
ýa şa ma gy üçin amat ly bo lan gi ňiş-
li gi dö ret mä ge müm kin çi lik be rer. 

Eý sem hä zir ki döw rüň bi na gä-
ri ne eme li aň dan ho wa tyr lan mak 
ge rek mi, çün ki EA adam la ry tas la-
ma düz mek we gur mak iş le rin den 
çet leş dir mä ge ukyp ly ýa ly bo lup 
gö rün ýär. El bet de, ýok. Di ňe teh no-
lo gi ýa la ryň tä ze ösüş ug ru ny ka bul 
edip, olar dan baş çy kar mak we öz 
işiň de dog ry ulan mak ge rek. Hä zir 
eý ýäm den eme li aňy tej ri bä iş jeň 
or naş dyr mak hem-de bi na gär lik-
de tä ze müm kin çi lik le ri us sat lar ça 
ulan mak ge rek. 

tial ly imp rove the expe rience of 
using space for re si dents, how 
au to ma tion of cont rol of various 
ho me sys tems, such as ligh ting, 
cli ma te, securi ty, mul ti me dia, 
will crea te a space that adapts 
to the pre fe rences of a par ticular 
per son.

But should a mo dern archi
tect be af raid of ar ti ficial in tel li-
gence, which, as it may se em at 
first glance, is capab le of comp-
le te ly rep lacing peop le in the 
fields of de sign and const ructi-
on in the fu tu re? Of cour se not. 
You just ne ed to accept the new 
cour se of techno lo gy develop
ment, un ders tand it and use it 
in your work. To day we ne ed to 
actively int ro duce AI in to the 
work process and pro fes sio nal
ly app ly new op por tu ni ties in 
archi tectu re.

задумываются о том, как ИИ по
тенциально может улучшить опыт 
использования пространства 
для жильцов, как автоматизация 
управления различными система
ми дома, такими как освещение, 
климат, безопасность, мультиме
диа, позволит  создать простран
ство, подстраивающееся под 
предпочтения конкретного чело
века.

Но стоит ли современному ар
хитектору бояться искусственного 
интеллекта, который, как может 
показаться на первый взгляд, 
способен в будущем полностью 
вытеснить людей в сферах проек
тирования и строительства? Нет, 
конечно. Нужно лишь принять 
новый курс развития технологий, 
разобраться в нём и использовать 
в своей работе. Уже сегодня надо 
активно внедрять ИИ в рабочий 
процесс и профессионально при
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My sal üçin, hä zir 2022-nji ýyl-
da peý da bo lan Mid jour ney neý-
ron ul ga my ny ulan ýar lar. Ýaz ma ça 
gör kez me ler esa syn da prog ram ma 
san ly ja pur sat lar da şe kil le ri eme le 
ge tir ýär, ola ry kä te ada myň dö re di-
ji li gin den ta pa wut lan dyr mak müm-
kin hem bol ma ýar. Neý roul gam 
bi na gär lik des ga la ry ny hem hö-
wes bi len üs tü ne alyp, ola ry üýt ge-
şik for ma lar we olar da ut gaş dy ryp 
bol ma ýan nus ga la ry ut gaş dyr mak 
bi len haý ran gal dyr ýar, prog ram-
ma nyň işi niň ne ti je le ri ni bol sa, kä-
bir bi na gär ler we di zaý ner ler yl ham 
üçin çeş me ler hök mün de ulan ýar-
lar. Mid jour ney neý ron ul ga my nyň 
öz pi ki ri niň ýok lu gu ny hem unut-
mak bol maz, ol di ňe bar bo lan, 
adam la ryň asyr la ryň do wa myn da 
dö re den mag lu mat la ry nyň uly ag-
ra my ny sel jer me gi ba şar ýar. 

Şeý le lik de, yl my aňyň ös dü ril-
me gi bi na gär le re kö ne çil we zi pe-
le ri aw to mat laş dyr ma ga, mag lu-
mat la ryň uly möç be ri ni sel jer mek 
müm kin çi li gi ni gi ňelt mä ge, işiň 
dö re di ji lik bö le gi ne hem-de müş-
de ri bi len gur lu şyk kom pa ni ýa-
la ry nyň ara syn da ky gat na şyk la ra 
ün si jem le mä ge ýar dam edip bi ler. 
Neý roul gam lar tas la ma düz mek we 
gur lu şyk et mek üçin tä ze gu ral la ry 
ber ýär, bi na gär le re has ne ti je li, dur-
nuk ly we in no wa sion bi na la ry dö-
ret mä ge müm kin çi lik dö red ýär. 

Neý roul gam bi na gär le riň or nu-
ny do ly tut ma sa ge rek, em ma gel-
jek de ola ryň we zi pe le ri niň ag ram ly 
bö le gi ni öz üs tü ne gür rüň siz alar. 
Bi na gär lik ul ga myn da eme li aňyň 
ös dü ril me gi bu gün esa sy ug ra öw-
rül ýär, şo nuň üçin ýaş türk men bi-
na gär le ri mu nuň şeý le di gi ne oňat 
dü şü nip, kä te ýe ňil bol ma dyk, em-
ma örän ze rur bo lan ug ry – IT-teh-
no lo gi ýa la ry iş jeň öz leş dir ýär ler. 

Hur ma NE PE SO WA,
Türk men döw let yk dy sa dy ýet we 

do lan dy ryş ins ti tu ty nyň uly mu gal ly my. 

For examp le, they use the 
Mid jour ney neu ral net work, 
which ap pea red in 2022. Ba sed 
on text com mands, the prog ram 
ge ne ra tes ima ges in a mat ter 
of mo ments that are so me ti mes 
im pos sib le to dis tin guish from 
hu man crea tivity. The neu ral 
net work wil ling ly ta kes on archi
tectu ral ob jects, stri king them 
with unearth ly forms and a com
bi na tion of incom pa tib le sty les, 
and so me archi tects and de sig
ners use the re sults of the prog
ram as so urces of ins pi ra tion. Do 
not for get that Mid jour ney do es 
not have its own opi nion, but on
ly ana ly zes an al rea dy exis ting 
hu ge amount of da ta crea ted by 
peop le over ma ny hund reds of 
years.

Thus, the develop ment of 
AI can help archi tects au to ma te 
rou ti ne tasks, expand the abi li ty 
to ana ly ze lar ge amounts of da ta, 
focus on the crea tive part of the 
work and in te racti on with the cli
ent and const ructi on com pa nies. 
Neu ral net works provide new 
tools and capa bi li ties for de sign 
and const ructi on, al lo wing archi
tects to crea te mo re effi cient, 
sus tai nab le and in novative buil
dings.

The neu ral net work is un li
ke ly to comp le te ly rep lace archi
tects, but it will cer tain ly ta ke on 
a sig ni ficant part of their tasks 
in the fu tu re. The develop ment 
of AI in the field of archi tectu-
re is becoming a prio ri ty to day, 
and young Turk men archi tects 
un ders tand this very well, mas
te ring this so me ti mes diffi cult, 
but very neces sa ry di recti on  IT 
techno lo gies.

Hur ma NE PE SOVA, 
se nior lectu rer,

Turk men sta te ins ti tu te of 
econo mics and ma na ge ment.

менять новые возможности в ар
хитектуре.

Так, например, сейчас исполь
зуют нейронную сеть Midjourney, 
появившуюся в 2022 году. На ос
нове текстовых команд программа 
в считанные моменты генерирует 
изображения, которые порой не
возможно отличить от творчества 
человека. Нейросеть охотно бе
рется и за архитектурные объек
ты, поражая неземными формами 
и сочетанием в них несочетаемых 
стилей, и результаты работы прог-
раммы некоторые архитекторы и 
дизайнеры используют как источ
ники для вдохновения. Не стоит 
забывать, что Midjourney не име
ет собственного мнения, а лишь 
анализирует уже существующий 
огромный массив данных, создан
ный людьми за многие сотни лет.

Таким образом, развитие ИИ 
может помочь архитекторам ав
томатизировать рутинные задачи, 
расширить возможности анализа 
больших объёмов данных, сосре
доточиться на творческой части 
работы и взаимодействии с клиен
том и строительными компаниями. 
Нейросети предоставляют новые 
инструменты и возможности для 
проектирования и строительства, 
позволяют архитекторам созда
вать более эффективные, устойчи
вые и инновационные здания. 

Нейросеть едва ли заменит 
архитекторов полностью, но, без
условно, примет в будущем на 
себя значительную часть их задач. 
Развитие ИИ в области архитек
туры становится сегодня приори
тетным направлением, и молодые 
туркменские зодчие прекрасно это 
понимают, осваивая такое подчас 
нелегкое, но очень нужное на
правление – IT технологии.

Хурма НЕПЕСОВА, 
старший преподаватель 

Туркменского государственного 
института экономики и 

управления.

N
AZARYÝET / TH

EO
RY / ТЕО

РИ
Я



72

HELSINKI–«ASMARTCITY»
IN FINNISH

ХЕЛЬСИНКИ–«УМНЫЙГОРОД»
ПО-ФИНСКИ

HELSINKI–FINDILINDE
«AKYLLYŞÄHER»

TÜRKMENISTANYŇGURLUŞYGYWEBINAGÄRLIGI
2024_2_(38)



73CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
СТРОИТЕЛЬСТВО И АРХИТЕКТУРА ТУРКМЕНИСТАНА

Mun dan 200 ýyl ozal Finl ýan-
di ýa nyň paý tag ty na öw rü len 
Hel sin ki ýur duň gü nor ta bö-

le gin de, Bal ti ka deň zi niň Fin aý la gy-
nyň ke na ryn da ýer leş ýär. 2023-nji 
ýy lyň mag lu mat la ry na gö rä, 655 000 
adam ýa şa ýan şä he riň tut ýan meý-
da ny 700 kwadrat ki lo metr den gow-
rak dyr. Hel sin ki dün ýä niň howp suz 
me ga po lis le ri niň her ýyl dü zül ýän 
sa na wyn da he mi şe öň dä ki orun la ry 
eýe le ýär, dün ýä niň «akyl ly» şä her le-
ri niň ara syn da bol sa, Şweý sa ri ýa nyň 
Lo zan na şä he rin den soň hor mat ly 
al tyn jy orun da dur ýar, bu şä her ba-
ra da bol sa, biz «Türk me nis ta nyň 
gur lu şy gy we bi na gär li gi» žur na ly-
nyň ge çen sa nyn da gür rüň be rip dik. 

Fin paý tag tyn da jem gy ýet çi lik 
howp suz ly gy ny üp jün ed ýän ul gam-
la ryň bir nä çe si he re ket ed ýär, ola-
ry şert le ýin dört ug ra – şä her li le riň 
özü ni alyp bar şy ny sel jer ýän, ýol la ra 
gö zeg çi lik ed ýän, daş ky gur şa wyň 
ýag da ýy na mo ni to rin gi ama la aşyr-
ýan we ra ýat la ry des si ne ha bar ly ed-
ýän ugur la ra böl mek bo lar. 

Şä he riň jem gy ýet çi lik düz-
gün-ter ti bi ni we howp suz ly gy ny 
üp jün et mek üçin Hel sin ki de wi-
deo gö zeg çi li giň giz lin kä me ra la ry-
nyň ula nyş she ma sy öz bo luş ly dyr.  
Şä her de wi deo gö zeg çi lik kä me-
ra la ry nyň ýüz ler çe si komp ýu-
ter ul ga my ar ka ly do lan dy ryl ýar. 
Adat dan da şa ry ýag daý la ryň ýü ze 
çy kan ha la tyn da ope ra tor lar bu 
ba ra da po li si ýa nyň ýa kyn da ýer-
le şen bö lü mi ne ha bar ber ýär ler. 
Wi deo ýaz gy lar 14 gün sak lan ýar, 
ag za lan möh let ge çen den soň ýaz-
gy lar öçü ril ýär. 

Ýol la ra gö zeg çi lik ed ýän ul-
gam la ry iki gör nü şe böl mek bo lar: 
howp suz ly gy üp jün ed ýän we düz-
gün bo zul ma la ra gö zeg çi lik ed ýän 
ul gam lar. Şo nuň ýa ly ul gam la ry do-
lan dyr mak da swe to for la ryň we du-
ral ga lar ul ga my nyň işi ne gö zeg çi lik 
ed ýän Hel sin ki niň ulag la ryň he re-
ke ti ni do lan dy ryş mer ke zi mö hüm 
orun eýe le ýär. 

Хельсинки, ставший столи
цей Финляндии более 200 
лет назад, расположен в 

южной части страны на берегу 
Финского залива Балтийского 
моря. Город, в котором, соглас
но данным 2023 года, проживает 
655.000 человек, занимает пло
щадь более 700 квадратных кило
метров. Хельсинки неизменно на
ходится на лидирующих позициях 
в ежегодно составляемых списках 
безопасных мегаполисов мира, а 
среди умных городов нашей пла
неты располагается на почётном 
шестом месте сразу после швей
царской Лозанны, о которой мы 
писали в прошлом номере журна
ла «Строительство и архитектура 
Туркменистана».

В финской столице функци
онируют несколько систем обес-
печения общественной безопас
ности, которые условно можно 
разделить на четыре направле
ния – анализ поведения горожан, 
наблюдение за дорогами, мони
торинг состояния окружающей 
среды и экстренное оповещение 
граждан.

Helsinki, which became the 
capital of Finland more 
than 200 years ago, is lo

cated in the southern part of the 
country on the shores of the Gulf 
of Finland on the Baltic Sea. The 
city, which has a population of 
655.000 according to 2023 data, 
covers an area of more than 700 
square kilometers. Helsinki in
variably occupies a leading posi
tion in the annually compiled lists 
of safe megacities of the world, 
and among the smart cities of our 
planet it is in an honorable sixth 
place right after the Swiss Lau
sanne, which we wrote about in 
the last issue of the «Construc
tion and architecture of Turkme
nistan» magazine.

The Finnish capital has se
veral public safety systems, 
which can be roughly divided into 
four areas – analysis of citizen 
behavior, road monitoring, envi
ronmental monitoring and emer
gency notification of citizens.

The scheme of using hidden 
CCTV cameras used in Helsinki to 
ensure public order and security 
of the city is unique. The city has 
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 Ýol he re ke ti ne se red ýan ka-
me ra lar he re ke te gö zeg çi lik et mek 
üçin ula nyl ýar. Ola ryň kö me gi bi-
len ulag aky my nyň ka da ly he re ket-
den üýt ge me gi ni yzar la mak bol ýar 
hem-de swe to for la ryň işi ne dü ze-
diş gi riz mek ýa-da he re ke ti beý le ki 
kö çe le re sow mak bol ýar. Ka me ra-
lar howp ly ho wa şert le ri ni kes git-
läp bil ýär, şeý le hem köp çü lik le ýin 
sport we me de ni çä re ler ge çi ri len de 
ula nyl ýar. 

 Hel sin ki de swe to for lar uzak 
ara lyk dan do lan dy ryş we gö zeg-
çi lik ul ga my arka ly iş le ýär. Şeý le 
çat ryk la ryň 250-den gow ra gy bir-
bi ri ne komp ýu ter ul ga my ar ka ly 
ça ty lan dyr. Hel sin ki niň ulag la ryň 
he re ke ti ni do lan dy ryş mer ke zin de 
ýer leş di ri len «Om ni Vue» ser wer-
le ri swe to for la ry uzak ara lyk dan 
do lan dyr mak üçin ula nyş in ter feý-
si ne eýe dir. Bu ul ga myň swe to for-
lar bo ýun ça bir nä çe prog ram ma la ry 
bar. Olar bel li bir wagt da aw to ma-
tik usul da ýa-da el bi len işe gi ri zi lip 
bil ner. Prog ram ma la ryň kä bi ri her 
gün ir den, gü nor tan we ag şam la ry-
na ulag gat na wy nyň dart gyn ly wag-
tyn da ula nyl ýar. 

HeL Mi jem gy ýet çi lik ulag la-
ry nyň te le kom mu ni ka sion ul ga my 
(Pearl) Hel sin ki de 1999-njy ýyl-
da işe gi ri zil di. Ol şu we zi pe le ri öz 
içi ne al ýar: ýo lag çy lar üçin mag lu-

hundreds of CCTV cameras con
nected to a dedicated network. 
In case of emergency situations, 
operators report this to the nea
rest police squad. Video recor-
dings are stored for 14 days, then 
destroyed if they do not contain 
materials important for the in
vestigation.

Road surveillance systems 
can be divided into two types: se
curity and crime monitoring. An 
important part in managing such 
systems is the Helsinki Traffic 
Control Center, which controls 
the operation of traffic lights and 
the parking system.

Traffic cameras are used to 
monitor traffic. Using them, you 
can monitor deviations from the 
normal flow of traffic and adjust 
the operation of traffic lights or 
transfer traffic to other streets. 
The cameras can detect dange
rous weather conditions and are 
also used during mass sports and 
cultural events.

The «Omni Vue» remote con
trol and monitoring system for 
traffic lights is operating in Hel
sinki. More than 250 such inter
sections are connected to each 
other via a computer network. 
«Omni Vue» servers located in 
the Helsinki Traffic Control Center 

Схема скрытых камер видео-
наблюдения, используемых в 
Хельсинки для обес печения 
общес твенного порядка и безо-
пасности города, является уни
кальной. В городе функционируют 
сотни камер видеонаблюдения, 
подключенных к выделенной сети. 
В случае возникновения нештат
ных ситуаций операторы сообща
ют об этом ближайшему наряду 
полиции. Видеозаписи хранятся в 
течение 14 дней, затем уничтожа
ются, если на них не содержатся 
важные для расследования мате
риалы.

Системы наблюдения за доро
гами можно разделить на два типа: 
обеспечение безопасности и отсле
живание правонарушений. Важной 
частью в управлении такими систе
мами является Центр управления 
движением транспорта Хельсинки, 
контролирующий работу светофо
ров и системы паркинга.

Камеры наблюдения за до
рожным движением используются 
для контроля трафика. С помощью 
них можно отслеживать откло
нения от нормального движения 
транспортного потока и коррек
тировать работу светофоров или 
переводить движение на другие 
улицы. Камеры могут распозна
вать опасные погодные условия, а 
также используются при проведе
нии массовых спортивных и куль
турных мероприятий. 

В Хельсинки работает систе
ма дистанционного управления и 
мониторинга светофоров «Omni 
Vue». Более 250 подобных пере
крестков соединены друг с дру
гом по компютерной сети. Сер
вера «Omni Vue», размещённые 
в Центре управления движени
ем транспорта Хельсинки, имеют 
пользовательский интерфейс для 
дистанционного управления све
тофорами. Система «Omni Vue» 
имеет несколько различных прог-
рамм работы светофора. Эти про
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mat la ry öz wag tyn da gör kez mek, 
swe to for üçin aw to bu syň ýa-da 
tram wa ýyň der wa ýys ly gy ny kes-
git le mek hem-de aw to bus la ryň we 
tram waý la ryň he re ke ti niň ter ti bi ne 
gö zeg çi lik et mek. Hä zir ki wagt da 
ul ga myň için de äh li tram waý ýol la-
ry, 30-dan gow rak aw to bus ýol la ry 
hem-de ýo lag çy la ra mag lu mat la ry 
gör kez mek üçin disp leý le riň 50-
den gow ra gy bar. 

Pearl ul ga myn da aw to bu syň 
du ran ýe ri üç tap gyr da kes git len-
ýär. Bi rin ji si – GPS-niň kö me gi bi len 
aw to bu syň tak my nan du ran ýe ri ni 
al mak. Ikin ji si – du ral ga da ga py la-
ry açy lan da aw to bu syň du ran ýe ri ni 
anyk la mak. Üçün ji si - öň ki du ral ga-
dan uzak ly gy öl çe ýän en jam ula nyp, 
gat na ýan ug run da aw to bu syň ýer-
leş ýän ýe ri ni kes git le mek.

 Pearl ulag se riş de le ri ne her on 
se kunt dan mag lu mat iber ýär, şo-
nuň üçin on da her bir aw to bu syň 
ta kyk ýe ri gör ke zil ýär (mag lu mat 
ulag se riş de le ri niň bir ba da 300-sine 
ug ra dy lyp bil ner). Soň ra bu mag lu-
mat mer ke zi dis pet çer no ka dy na 
ibe ril ýär, şol ýer den äh li aw to bus la-
ryň ýo lu ny yzar lap bol ýar. Aw to bus 
du ral ga la ryn da disp leý ler ýer leş-
di ri len, olar da aw to bu syň gel me li 
wag ty gör ke zil ýär. Aw to bus la ryň 
he re ke tin de bök denç lik le riň dö rän 
ýag da ýyn da ope ra tor ek ra na ýo lag-

provide a user interface for re
mote control of traffic lights. The 
«Omni Vue» system has several 
different traffic light programs. 
These programs can be launched 
automatically at a specific time or 
manually. Some of them are used 
daily during morning, lunch and 
evening rush hours.

The public transport tele
communications system HeLMi 
(Pearl) was launched in Helsin
ki back in 1999. It includes the 
following functions: displaying 
passenger information in real 
time, setting bus or tram prio
rity for traffic lights, and moni
toring bus and tram timetables. 
Currently, the system includes 
all tram lines, more than 30 bus 
lines and over 50 displays for 
displaying information for pas
sengers.

In the Pearl system, the lo
cation of the bus is determined 
in three stages. The first is to ob
tain the approximate location of 
the bus using GPS. The second is 
to clarify the location of the bus 
when the door is opened at the 
stop. The third is to determine the 
location of the bus on the route 
using a device that measures the 
distance traveled from the previ
ous stop.

граммы могут быть запущены 
автоматически в определенное 
время или вручную. Некоторые 
из них используются ежедневно в 
утренний, обеденный и вечерний 
часы пик.

Телекоммуникационная сис-
тема общественного транспорта 
HeLMi (Pearl) была запущена в 
Хельсинки еще в 1999 году. Она 
включает в себя следующие функ
ции: отображение информации 
для пассажиров в реальном вре
мени, установка приоритета авто
буса или трамвая для светофора и 
мониторинг расписания движения 
автобусов и трамваев. В настоя
щий момент в системе находят
ся все трамвайные линии, более 
30-ти автобусных линий и свыше 
50-ти дисплеев для отображения 
информации для пассажиров.

В системе Pearl местоположе
ние автобуса определяется в три 
этапа. Первый – получение при
мерного местоположения автобу
са при помощи GPS. Второй – уточ
нение местоположения автобуса 
при открытии двери на остановке. 
Третий – определение местополо
жения автобуса на маршруте при 
помощи прибора, отсчитывающе
го расстояние, пройденное от пре
дыдущей остановки.

Pearl посылает запрос транс
портным средствам каждые 
десять секунд, поэтому в ней 
содержится точное местополо
жение каждого автобуса (за
прос может быть направлен 300 
транспортным средствам одно
временно). Эта информация за
тем направляется в центральную 
диспетчерскую, из которой мож
но прос ледить мес тонахождение 
всех автобусов. На автобусных 
остановках размещены дисплеи, 
на которых видно, когда приедет 
следующий автобус. В случае за
держек в движении автобусов, 
оператор может вывести на экран 
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çy lar üçin goş ma ça mag lu ma ty çy-
ka ryp bil ýär. 

 HeL Mi ul ga my swe to fo ryň 
işin de aw to bu syň ar tyk maç ly gy-
ny kes git le ýär. Bu şeý le iş le ýär: 
aw to bus çat ry ga 150-250 m. ga-
lan da swe to for da ky ra dio mo de me 
mag lu mat ug rad ýar. Swe to for da ky 
gö zeg çi ýa şyl yşy gy ýa kyp bil ýär, 
şeý le hem onuň wag ty ny uzal dyp 
bil ýär. Çat ry gy ke sip ge çen den soň 
aw to bus ýa şyl yşy gyň öçü ril me-
gi ba ra da ky duý du ryşy gö zeg çi lik 
ed ýä ne ug rad ýar. Finl ýan di ýa nyň 
paý tag tyn da äh li aw to bus lar we 
tram waý lar bort komp ýu ter le ri, 
ra dio mo dem le ri bi len üp jün edi-
len dir. 

Hel sin ki de aw tou lag la ry du ral-
ga da goý ma ga ýar dam ed ýän ul-
gam la ryň iki si he re ket ed ýär. De giş li 
wagt da du ral ga ýer le ri niň bar ly gy 
hem-de ar tyk maç tra fi giň azal ma gy 
ba ra da mag lu ma ty sü rü ji le re ýe tir-
mek esa sy pi kir bo lup dur ýar. 

Pearl sends a request to vehi
cles every ten seconds, so it con
tains the exact location of each bus 
(the request can be sent to 300 ve
hicles at the same time). This in
formation is then sent to a central 
control room from which the loca
tion of all buses can be tracked. 
There are displays at bus stops that 
show when the next bus will arrive. 
In case of delays in bus movement, 
the operator can display additional 
information for passengers.

The HeLMi system prioritizes 
the bus for traffic light operation. 
It works like this: the bus sends 
a request to the radio modem at 
the traffic light 150-250 m before 
the intersection. The controller 
in a traffic light can both cause 
a green light and extend its va
lidity. After crossing the inter
section, the bus sends a signal to 
the controller that the green light 
can be turned off. All buses and 
trams in the capital of Finland are 

дополнительную информацию 
для пассажиров.

Система HeLMi устанавливает 
приоритетность автобуса для ра
боты светофора. Работает это так: 
автобус направляет запрос радио
модему в светофоре за 150-250 м. 
до перекрестка. Контроллёр в све
тофоре может как вызвать зелёный 
свет, так и продлить его действие. 
После пересечения перекрёстка 
автобус посылает сигнал контрол
лёру, что зелёный свет может быть 
отключен. Все автобусы и трамваи 
в столице Финляндии оборудо
ваны бортовыми компьютерами и 
радиомодемами. 

В Хельсинки функционируют 
две системы, направленные на по
мощь при парковке автомобилей. 
Основной идеей является предос-
тавление водителям информа
ции о наличии парковочных мест 
в реальном времени и снижение 
излишнего трафика. Всего в го
роде установлено около 80 пар
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Şä her de je mi ýü ze go la ýy du ral-
ga belgileri ýer leş di ri len, olar dür-
li ha bar la ryň 80-sini gör kez ýär. Şol 
duralga beldileriniň üs tün den gö-
zeg çi lik ul ga my do ly aw to mat laş dy-
ry lan dyr.

 Paý tagt da ho wa şert le ri ne gö-
zeg çi lik ed ýän ka me ra la ryň ýüz-
ler çe si otur dy lyp dyr. Şo nuň ýa ly 
ka me ra lar, mo de le bag ly lyk da we 
bi rik di ril me hem-de ho wa gör nüş-
le ri ne bag ly lyk da her 10-120 mi nut-
dan su rat al ýar lar.

Su rat lar ser we re ýük len ýär we 
olar bi len Finl ýan di ýa nyň Ulag lar 
agent li gi niň saý tyn da tan şyp bol ýar. 

Aw tou la gyň he re ke ti niň tiz li gi ni 
öl çe ýän aw to ma tik ka me ra lar Hel-
sin ki niň äh li ýol laryn da otur dy lan dyr, 
ýol ny şan la ry bol sa, sü rü ji le re aw to-
ma tik gö zeg çi li giň al nyp ba ryl ýan-
dy gy ny duý dur ýar lar. Tiz lik öl çeý ji 
ka me ra ýo ka ry tiz lik bi len he re ket 
ed ýän aw tou la gy bel li ge alan da, ony 
su ra ta dü şür ýär, su rat ýat keş lik kar-
tyn da sak la nyp gal ýar. Su rat da aw-

equipped with onboard comput
ers and radio modems.

In Helsinki, there are two 
systems aimed at helping with 
car parking. The main idea is to 
provide drivers with realtime 
information about the availabili
ty of parking spaces and reduce 
unnecessary traffic. In total, the 
city has about a hundred par
king signs displaying 80 different 
messages. The control system for 
these signs is fully automated.

Hundreds of weather monito
ring cameras have been installed 
in the capital. Such cameras take 
a photo every 10120 minutes de
pending on the model, connection 
type and weather. 

Photos are uploaded to the 
server and can be viewed by users 
on the Finnish Transport Agency 
website.

Automatic cameras that mea
sure vehicle speed are located on 
all motorways in Helsinki, and road 

ковочных знаков отображающих 
различные сообщения. Система 
контроля над этими знаками пол
ностью автоматизирована.

В столице установлены сотни 
камер наблюдения за погодными 
условиями. Такие камеры делают 
снимок каждые 10-120 мин. в за
висимости от модели, типа соеди
нения и погоды. 

Фотографии загружаются на 
сервер и могут быть просмотрены 
пользователями на сайте Транс
портного агентства Финляндии.

Автоматические камеры, из
меряющие скорость движения ав
томобиля, расположены на всех 
автомагистралях Хельсинки, а до
рожные знаки предупреждают 
водителей об установленном ав
томатическом наблюдении. Когда 
скоростная камера замечает авто
мобиль, движущийся с превыше
нием скорости, она делает его сни
мок, который сохраняется на карте 
памяти. На фото виден автомобиль, 
номерной знак и водитель. Также 
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tou lag, onuň döw let bel gi si we sü-
rü ji niň su ra ty gö rün ýär. Şeý le hem 
fo to su rat da onuň dü şü ri len se ne si 
we wag ty gör ke zil ýär. 

 Bu lar dan baş ga-da, Hel sin ki de 
aw to bus lar üçin ni ýet le nen ýol zo-
lak la ry nyň bi ka nun ula nyl ma gy na 
gö zeg çi lik ed ýän aw to mat ka me-
ra lar ula nyl ýar. Iş ýö rel ge si mag lu-
mat lar bin ýa dy nyň ula nyl ma gy esa-
syn da gu ra lyp, on da aw to bus zo la gy 
bo ýun ça ýö re mä ge rug sat ber len 
ulag se riş de le ri niň bel gi le ri sak la-
nyl ýar. 

 Hel sin ki niň eko lo gi ýa gul lu gy 
paý tag tyň suw üp jün çi li gi ne we ga-
lyn dy la ryň gaý ta dan iş le nil me gi ne 
jo gap ber ýär. Şeý le hem bu gul luk 
ho wa nyň we su wuň hi li niň ýag-
da ýy na gö zeg çi lik edil me gi ne we 
ila ta mag lu mat gör nü şin de ha bar 
be ril me gi ne jo gap kär çi lik çek ýär. 
Ho wa nyň ýag da ýy ba ra da mag lu-
ma ty gul lu gyň saý tyn dan al mak 
bol ýar. Mag lu mat ýö ri te kar ta da 
gör ke zil ýär. Kar ta da öl çeg ab zal la-
ry nyň bi ri ni saý lap bol ýar hem-de 

signs warn drivers that automatic 
monitoring is in place. When the 
speed camera notices a car driving 
too fast, it takes a photo of it, which 
is saved on the memory card. The 
photo shows the car, license plate 
and driver. The photo also displays 
the date and time it was taken. In 
addition, Helsinki uses automatic 
cameras to monitor illegal use of 
bus lanes. The operating principle 
is based on the use of a database 
that stores a list of license plates of 
vehicles that are allowed to drive 
on the bus lane.

The Helsinki Environmental 
Service is responsible for water 
supply and waste management 
in the capital. Additionally, this 
service  is responsible for moni
toring air and water quality con
ditions and informing the public 
about them. Uptodate informa
tion on air conditions can be ob
tained on the service's website. 
The information is displayed on 
a special map. On the map you 

на фотографии отображаются дата 
и время, когда она была снята. 

Кроме того, в Хельсинки ис
пользуются автоматические камеры 
слежения за нелегальным исполь
зованием выделенных для автобу
сов дорожных полос. Принцип дей
ствия построен на использовании 
базы данных, в которой хранится 
список номерных знаков транспорт
ных средств, которым разрешено 
движение по автобусной полосе. 

Экологическая служба Хель
синки отвечает за водоснабжение и 
утилизацию отходов в столице. До
полнительно эта служба отвечает 
за мониторинг состояния качества 
воздуха и воды, а также за инфор
мирование об этом населения. Ак
туальную информацию о состоянии 
погоды можно получить на сайте 
службы. Информация отображает
ся на специальной карте. На карте 
можно выбрать один из измери
тельных приборов и подробнее оз
накомиться с его показателями. На 
всех пляжах Хельсинки регулярно 
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onuň gör ke zi ji le ri bi len ýa kyn dan 
ta nyş mak bol ýar. Hel sin ki niň äh li 
suw ke nar la ryn da su wuň hi li ni yzy-
gi der li bar lap dur ýar lar, oňa su wuň 
mik ro bio lo gik dü zü mi we suw ot la-
ry nyň jem le me si bo ýun ça ba ha be-
ril ýär.

Haý sy dyr bir how puň dö rän ýag-
da ýyn da fin paý tag ty nyň ýa şaý jy la-
ry na te le we ra dio ýaý lym lar ar ka-
ly des si ne ha bar be ril ýär. Şol wagt 
Hel sin ki niň kö çe le rin de ge zip ýö ren 
adam lar si re na lar ar ka ly duý du ryl ýar. 
Şä her de Hel sin ki Turva («Hel sin ki niň 
howp suz ly gy») at ly web-por tal hem 
dö re dil di, ol ila ta gün de lik wa ka lar 
ba ra da ha bar la ry ýe tir ýär. Saýt şä-
her ila ty üçin howp suz lyk teh ni ka sy 
bo ýun ça hem mag lu mat la ry ber ýär, 
adat dan da şa ry ýag daý lar da bol sa, 
por tal weý ran çy lyk lar, met ro da he-
läk çi li ker, te bi gy bet bagt çy lyk lar we 
beý le ki ler ba ra da ha bar be riş se riş-
de si bo lup hyz mat ed ýär. Saýt ýüz tut-
ma la ryň uly muk da ry na ni ýet le nen dir 
hem-de Hel sin ki niň beý le ki inf rast-
ruk tu ra la ryn dan aý ra tyn iş le ýär. 

  Aýna JEPBAROWA,
  S.A.Nyýazow adyndaky Türkmen oba 
hojalyk uniwersitetiniň Agroekologiýa 
fakultetiniň Ýüpekçilik we ösümlikleri 

goramak kafedrasynyň müdiri.

can select one of the measuring 
instruments and get acquainted 
with its indicators in more detail. 
At all Helsinki beaches regularly 
checks the water quality, which is 
assessed by microbiological com
position and algae concentration.

In the event of any potential 
threat, an emergency alert is pro
vided to residents of the Finnish 
capital via radio and television. 
People currently on the streets 
of Helsinki are notified using si
rens. The city has also created a 
web portal, Helsinki Turva («Hel
sinki Safety»), which provides the 
population with information about 
current incidents. In normal mode, 
the site contains safety data for 
citizens, and during emergencies 
the portal serves as a notification 
channel about disasters, subway 
accidents, natural disasters, etc. 
The site is designed for a large 
number of simultaneous requests 
and operates separately from the 
rest of the Helsinki infrastructure.

                                                                                    
Ayna JEPBAROVA,

  head of the department 
sericulture and plant protection 
faculty of agroecology Turkmen 

agricultural economic university 
named after S.A.Niyazov.

проверяют качество воды, которое 
оценивается по микробиологичес-
кому сос таву и концентрации водо
рослей.

В случае какой-либо потен
циальной угрозы проводится экс
тренное оповещение жителей 
финской столицы по радио и теле
видению. Люди, находящиеся в 
данный момент на улицах Хельсин
ки, оповещаются с помощью сирен. 
А еще в городе создан веб-портал 
Helsinki Turva («Безопасность Хель
синки»), который предоставляет 
населению информацию о текущих 
инцидентах. В штатном режиме 
сайт содержит данные по техни
ке безопасности для горожан, а 
во время чрезвычайных ситуаций 
портал является каналом опове
щения о катастрофах, авариях в 
метро, стихийных бедствиях и др. 
Сайт рассчитан на большое коли
чество одновременных запросов 
и работает отдельно от остальной 
инфраструктуры Хельсинки.

Айна ДЖЕПБАРОВА,
  заведующая кафедрой 

шелководства и защиты 
растений факультета 

агроэкологии Туркменского 
сельскохозяйственного 

университета имени С.А.Ниязова.
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